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Predmluva

Morava je oblasi, kde se spojuje Zapad s Vychodem - a v tom je v evropském kontextu zcela
unikdmi. Miizes zde najit pisnicky, které bys mohl zaradit do Cech a jesté zdpadndji, jiné naopak
treba do Madarska, Rumunska, na Podkarpatskou Rus. ... Cechy to ué nemaji, ty jsou na tom
svahu, ktery mifi na Zdapad se viim viudy. Moravské kontury maji opravdu dvojjaky charakter. (Jiti

Plocek, 1997) !

Hlavnim cilem této disertaCni prace je prokazat, Ze na Pomoravi
a Burgenland, onen geograficky spojity pruh zhruba polednikového sméru,
vedouci od HanuSovic k jihorakouskému Jennersdorfu na Styrsko-madarsko-
slovinském pomezi, je mozno pohlizet 1 jako na jednolity pfedél mezi
evropsky pisnovym vychodem a zapadem.

V prvni kapitole vymezime oblast Pomoravi, do niz zahrneme i jeji
hraniéni useky ¢esko- a rakousko-slovensky. Zaméfime se na jeji kulturné-
historickd centra a pfipomeneme 1 slavné obdobi Velké Moravy.
Po charakteristice moravskych etnografickych regiond, zejména z hlediska
jejich lidovych pisni, ukdzeme, Ze k moravskému Pomoravi kulturné patti
1 nékteré lokality dolnorakouské, hlavné RanSpurk (Rabensburg) a Cahnov
(Hohenau an der March).

Burgenland, nynéjsi nejvychodnéjsi rakouska spolkova zemé, oplyva
specifickou, historicky 1 pfirodné determinovanou kulturni atmosférou. Vedle
jeho pestrého rakousko-chorvatsko-uhersko-romského hudebniho folkloru zde
objevime 1 napf. zajimav¢ doklady o vztahu zdejSich rodaka, velikant svétove
hudby J. Haydna a F. Liszta, k lidovym pisnim regionu. V Haydnové oratoriu
Stvofeni slySime napf. citaci burgenlandské pisné Es steht ein Baum in tiefen

Tal (celou pisen viz v kap. Zpévnik s komentafi, ¢. 24):

! http://magazlin.zln.cz/6/plocek.htm, &lanck Jsme jedné duse, 1y i ja
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Do centra naSi pozornosti sc pak dostanc pro nds velmi vyznamna
fyzicka i kulturni pfitomnost Chorvatii naobou sledovanych tzemich,
nebot' pravé ona je jednim z jejich hlavnich objektivnich spojovacich
elementii. Béhem doktorandského studia autorka navstivila Ustav pro vyzkum
lidové hudby (Institut fiir Volksmusik-forschung und Ethnomusikologie)
pii videnské IHochschule fiir Musik und darstellende Kunst. Pfi podnétné
konzultaci s prof. Ursulou Hemetek(ovou), vedouci tstavu, se mj. ukazalo,
jakou prioritu maji ve vyzkumech i publika¢nich vystupech tohoto pracovisté
praveé pisné burgenlandskych (gradii¢anskych) Chorvati.

Chorvati prchali do Burgenlandu ve velkém strachu pied Turky. Praveé
tato okolnost piivedla autorku k tématu predkladané disertace, nebot’ ve své
magisterské diplomové praci Odraz turecké expanze v moravské lidove
pisni na podobné otazky narazila.

SkuteCnost, zZe prevazné némecky mluvici Burgenland Chorvaty
vydeSené z Turkl s porozuménim vital, zfejmé natrvalo pozitivné ovlivnila
vzajemné vztahy mezi Chorvaty a Némci, a to nejen rakouskymi. Nékolikrat
se to zfeteln€, mnohdy bohuzel i kontroverzné, projevilo, nejvice ve smutné
proslulém ultranacionalistickém ustaSovském hnuti za druhé svétové valky.
Jesté 1 v roce 1991, prvnim roce kruté jugoslavské krize, dokonce zpivala
popularni chorvatskd zpcévatka Sanja Trumbié¢ tuto dékovnou pisei,
adresovanou hlavné H. Ch. Genscherovi, tehdej$imu némeckému ministru
zahrani¢i, za zbrklé a s ostatnimi Evropou nepfedjednané vyhlaseni

samostatnosti Chorvatska:




Danke, Deutschland, meine Seele brennt!
Danke, Deuischland, fiir das liebe Geschenk.
Danke, Deutschland, vielen Dank,
wir sind jetzt nicht allein,

und die Hoffirung kommt in das zerstorte Heim. *

Ptichylnost k Némcum projevovali za druh¢ svétové valky 1 Chorvati
jithomoravs$ti. Byla zaminkou jejich povaleéného wvysidleni a rozptyleni
do severomoravského a slezského pohranici.

Kulturné-etnickd ruznorodost Burgenlandu nds pfivedla k nutnosti
SirSiho celoevropského ¢i alespon stiedoevropského pohledu na jeho lidovou
hudbu.

Existenci dvou pistiovych okruhi (styld, typt, rytmi), vychodniho
a zapadniho, konstatovali i pfedni etnomuzikologové. U nas to byl hlavné
tandem Roberta Smetany — Bedficha Vaclavka, od néhoZ pochézeji terminy
instrumentalni a vokdlni typ lidové pisné, které dlouho figurovaly odbornych
pojedndnich zejména o pisfiovém folkloru moravském. Druha typologie
pochazi od Bely Bartoka, pfedniho madarského znalce lidovych pisni tohoto
regionu. lTa se ovSem nemuize diametralné lidit od vidéni Smetanova
a Vaclavkova, je v8ak doplnéna o tieti typ, ktery piinesla lidova pisefi
novouherska, coz je v nadich souvislostech neopomenutelné.

Nasledné jsme cilené vybrali, analyzovali a s pouZitim této tri¢lenné
typologic oznacili 28 nasich, chorvatskych, rakouskych a mad'arskych pisni.
Tento pistiovy vybér viak mtiZze mit pouze ilustrativni charakter, tak piepestry
pisfiovy poklad nelze v praci tohoto typu a rozsahu souhrnnéji reflektovat.
Pfesto se domnivame, ze miZe piinést konkrétnéjsi a poutavy etno- i muziko-

logicky pohled na lidové pisné evropského kulturniho predélu.
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Dékuji, Némecko, ma duSe plane, mnoho dikli za mily dar. Nyni nejsme sami a nadéje
piichazi do zpustoscncho domova.




Ve znamé pisni ze zapadoslovenského Zahoria, pfinasi jisty Macek
(Mat€j?) do Malacek, mésta leziciho v tésné blizkosti slovensko-rakouské
hranice na fece Moraveé, napév, ktery si svou cizokrajnosti nezada ani
s pisnémi ze stfedniho Balkanu. Spodni tetrachord obsahuje cikdnsky
nezpévny krok (tj. interval zvétSené sekundy), horni tetrachord je dorsky.
Pisent uvadime jiz zde jakoZto pro naSe téma ptiznacnou, jakozto vlajkovou

pisen této disertace.
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Poznamkovy aparat je pro pohodli ¢tenairi rozmistén na piislusné
stranky pod Carou. Je priibézné ¢islovan a obsahuje jak souviscjici dopliujici
texty, tak 1 citace vyuzivanych kniznich i elektronickych prament.

Ve Zpévniku s komentafi je orientadni pisiiova pasportizace uvedena
v uvodnim seznamu zafazenych pisni. Pisné jsou sefazeny geograficky podle
nalezi8t'. Sbirky, z nichZ byly pisné pfevzaty, jsou udany pfijmenimi sbérateli
(editorti), na uplnou citaci pak odkazuji zavorky za prislu§nymi

polozkami v Seznamu literatury. Akordové znacky vyskytujici se u nékterych




napévi nemaji v kontextu této disertace 7adny vyznam. Tuénée fimské Cislice
I, IT a TIT vyjadiuji pfislusnost pisni podle Bartokovy klasifikace, uvedené v
piedchozi kapitole.




1. Pomoravi

Reka Morava prameni na Kralickém SnéZniku, je patefni fekou
(hydrologickou osou) stejnojmenné zemé (viz Piflohu €. 1). Pojmenovalo ji
jiz piedkeltské obyvatelstvo. Jeji jméno patfi mezi staroevropské nazvy
vodstev a plivodn€ znamena voda, moc¢al. Némeckeé jméno feky Moravy je
March, zem& Moravy Mdhren. Madaifl nazyvaji feku Morva, zemi
Morvaorszag. Nedaleko pod pramenem tvofil jeji kratky usek historickou
hranici Moravy a Cech. U Rohatce se opét stava hrani¢ni fekou, tentokrat
mezi Moravou a Slovenskem. Ceské tzemi opousti u soutoku s Dyii
a pod hradem Devinem (Dévinem) se zleva vléva do Dunaje. Je dlouha
357 km.

Ve méstech tzv. dolniho Pomoravi (Otrokovice, Napajedla, Uherské
Hradisté, Uhersky Ostroh, Vescli nad Moravou, Rohatec a Hodonin)
s¢ objevuje zajimavé rozliSovani mezi zemi a fckou Moravou: ulice a nabicZi
vedouci k fece Moravé €1 pod€l ni se nazyvaji moravni. V obci Moravsky
Pisek se o fi¢nich ramenech také mluvi jako o moravnich, zatimco samotny
nazev obce ji spise odlisuje od Pisku jihoCeského. Na slovenském tzemi toto

rozliSovani v8ak jiz neplati (Moravsky Svity Jén).

1.1 Historie Moravy (zemg)

Morava je jednou ze tii historickych ¢eskych zemi. V minulosti spadala
pod zemé& Koruny ¢eské. Nazev je odvozen od feky Moravy. Hlavnim méstem
Moravy byla pivodné Olomouc a v letech 1642 — 1782 a 1849 — 1928 Brno.

V 6. stoleti byla Morava osidlena slovanskymi kmeny, a to [olasici na
Opavsku, a Moravany (poprvé zmiflovani az roku 822, ziejmé se jednalo

o souhmny nazev pro vSechny obyvatele jednoho kmene, ktery si v 8.
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¢i 9. stoleti podmanil ostatni slovanské kmeny zijici v tomto regionu),
kteti osidlili stfedni a dolni tok feky Moravy pravdépodobné az k soutoku
s Dunajem. Uzemni rozsah a mocenské zaClenéni Moravy se n&kolikrat
menily.

V 7. stoleti tvofila Morava soucast Samovy Fise. V prvni Ctvrting
9. stoleti se v dolnomoravskych avalech zacal formovat ran€ stfedoveky atvar
pod vladou Mojmiroveu a Morava se stala centrem prvniho rané feudalniho
stitu na tzemi dne¥niho Ceska — Velkomoravské Fise (viz Pilohu & 3).
V roce 862 vyslal kniZze Velké Moravy Rostislav poselstvo k byzantskému
cisafi Michaclovi III. s prosbou o wvyslani duchovnich, ktefi by wvedli
bohosluzby v slovanské fe¢i a polozili tak zéklady vlastni cirkve na Velke
Moravé. Obyvatelé Velké Moravy se jiz v té dobé sice seznamili s cirkevnim
uCenim misionail z Vychodofranského kralovstvi, ale knize Rostislav
se obaval politického a nabozenského vlivu némeckych kmeni, a tak ze zemé
nechal latinsky mluvici knéze vyhnat. Na Velkou Moravu dorazili soluisti
bratii Konstantin a Metod¢j na jafe 863. V roce 864 ale Velkomoravskou fisi
napadl Ludvik II. Némec a knize Rostislav byl nucen pfiznat vazalstvi vici
Vychodofranské fiSi a umoznit navrat latinskym knézim. Brzy po jejich
pfichodu zpét do zemé doSlo ke svarim dvou koncepci — latinskeé
a staroslovénské. Jiz v tomto obdobi tedy mizeme zaznamenat prvni stiety
mezi zapadni a vychodni kulturou na tomto Uzemi, a to piedev§im v situaci,
kdy zapadni cirkev branila, aby se vychodni (staroslovénska) liturgie dostala
hloubgji na izemi Moravy (za feku Moravu). Pravé proto zde nakonec nebyli
nositelé staroslovénské koncepce Konstantin a Metodé€) pijjati a Metodé€jovi
zaci z Moravy vyhnani.

Velka Morava byla politicky a vojensky silnym stfedoevropskym
staitem s mocnymi panovniky v ¢ele (nejslavnéjsim byl Svatopluk) a na svou
dobu udivujici hmotnou kulturou. Prameny se mimo jiné zmiiiuji o velikosti

a vystavnosti Svatoplukova mésta (neznamého jménem, snad Veligrad)
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a bohatstvi jeho zemé. Pfesto nakonec fiSe, oslabena vnitinimi dynastickymi
rozpory, nevydrzela trvaly tlak Frankt a zejména ndjezdy nového protivnika
z vychodu, koCovnych Mad'art. Po zaniku Velkomoravske fiSe roku 906/907
prestala byt Morava ohniskem statu a samoslatny stat s centrem na jejim
uzemi jiz nikdy poté neexistoval.

Po obsazeni polskym kralem Boleslavem Chrabrym dobyl Moravu
v roce 1019 ¢ 1020 &esky knize Oldfich a opétovné ji  piipojil
k pfemyslovskému statu. Od té doby az podnes zustavaji politické osudy
Cech a Moravy vét§inou spojeny, i kdyZz ob& zemé mély ve stfedovéku
a raném novoveéku pomérné velkou miru autonomie.

Morava byla rozd&lena na Gdélna kniZectvi (partes), * ktera pfipadla
Clenim rodu Pfemyslovct, od roku 1061 dédi¢né. Zvlastni postaveni mélo
v ramci Moravy olomoucké biskupstvi, zalozené Vratislavem roku 1063.
Olomoucky biskup byval (na rozdil od prazského) doslova pravou rukou
knizat a krald ceskych, mocnym Cinitelem v zemi (jedina skuteCna lenni
soustava v naSich zemich vznikla pravé na statcich a panstvich biskupa
z Olomouce).

Na konci 12. stoleti moravské udély sjednotil v Markrabstvi moravské
béhem krize uvnitt pfemyslovského rodu pozdé&jsi Cesky knize Konrad II. Ota.
Statopravni postaveni Moravy jako soucasti ¢eskéeho statu nebylo zcela jasne
jesté v prvni poloving 14. stoleti. Nejasnostem ucinil konec Karel IV. listinou
ze 7. dubna 1348, ktera jednoznacné stanovila, Ze Morava je lénem Ceskeho
krale a nikoliv lénem Svaté fiSe fimské. Markrabéti patfila vlada nad cast
Moravy (hlavné na jihu), druhou ¢ast zemé ovladal biskup olomoucky.

V prubehu stiedoveékych valeénych invazi se na Moravu dostavala

vojska exotickych narodnosti (Tatafi, Turci) a ozvény téchto dasto

L Syn knizete Oldricha Bretislav 1. zaloZil ¢ obnovil fadu hradd, z nichz tfi — Olomouc,
Brno a Znojmo — se pozdéji rozrostly v dileZita mésta. Tyto hrady ustanovil centry novych
spravnich oblasti, 0déll, ve kterych vladli mladsi synové prazskych knizat (pozdéji,
zcjmeéna v brnénském a znojemském Gdélu vladly samostatné boéni linic Pfemyslovet).
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dramatickych udalosti nachdzime i v textech lidovych pisni. Usidlilo se zde
1 nékolik narodnostnich mensin — Némci, Romove, Chorvati a Polaci.

Pocatkem 17. stoleti se z iniciativy Karla st. ze Zerotina Moravané
poprvé a naposledy odtrhli a docasné se odklonili nikoliv od Koruny,
ale od krale (markrabiho) Rudolfa II., a vznikla konfederace Moravy, Uher
a Rakous, v jejimz cele stal uhersky kral Matyas II. pfijaty v roce 1608
za moravského markrabiho. V souvislosti s reformami Maric Terezie piestalo
v roce 1749 moravské markrabstvi (jakoz 1 ostatni zemé Koruny ceské)
de facto existovat. Ztratilo i to malo pravomoci, které¢ v pobélohorském
obdobi vidensky dvir zemi byl ochoten ponechat. V roce 1763 sice panovnice
nespokojenym stavim casteéné ustoupila (ustavenim  kralovského
moravského zemského gubernia v Cele se zemskym hejtmanem), ovSem
pravomoci zemskych ufednikd byly stale oklestovany.

K 1. lednu 1850 bylo zruseno moravskoslezské gubernium a Morava
se Slezskem byly opél pln€ samostatnymi korunnimi zemémi. Zaroven doslo
ke vzniku dvou zemskych mistodrzitelstyvi: moravského a slezského. V ramci
centralizace sc Moravské markrabstvi podobné jako jiné zemé&é mocnarstvi
stalo korunni zemi mocnafe a provincii Rakouského cisafstvi.

Se zanikem Rakousko-Uherska zaniklo i markrabstvi, ale Morava
zlstala jako Zemé moravskd i nadale spravnim celkem v ramci nové
vzniklého Ceskoslovenska. Roku 1928 byla Morava spojena s Geskou ¢asti
Slezska do Zem¢ moravskoslezské, ktera existovala do roku 1948. Od roku
1949 se jeji uzemi déli na kraje, jejichz hranice se s pivodnimi zemskymi
hranicemi nekryji. Dodnes je vSak Morava obyvateli Ceské republiky
vnimana jako kulturni celek. V prvni poloving 90. let 20. stoleti bylo silné

moravské hnuti usilujici o obnovu autonomic Moravy, od parlamentnich
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voleb 1996 vSak Zzadnd vyznamnéj$i zemsky orientovana politicka sila

v Cesku nepiisobi. *

1.2 Vyznamna kulturné-historicka centra Pomoravi. Velkda Morava

Na névr§i nad soutokem fck Moravy a Dunaje (viz Pfiloha &. 2) 7 leZi
pozistatky vehlasného hradu Devin, ktery patii k vyznamnym mistim dé€jin
nejen slovenskych. Archeologové zde prokazali pfitomnost neolitického
osidleni pfed 3500-5000 lety, hlavn€ v8ak osidleni z doby keltské. Prvni
pisemnd zminka o Devinu je z roku 864, hradist€ je v ni pfipominano jako
Dowina (z latiny, divka). Druha polovina 9. stoleti je pfedeviim spojovana
se jménem kniZete Rastislava °, ktery tu dal vybudovat mohutnou pevnost,
ale na historii Devina se podepsali 1€7 knizata Mojmir a Svatopluk.
Velkomoravsky Devin byl druhotné vybudovan na valech z fimské doby
tvoficich Limes Romanus a byl dilezitym opérnym bodem v ramei okolniho
pevnostniho systému. Po zaniku Velké Moravy ztratil Devin svij strategicky
vyznam a ziskal jej znovu az ve 13. stoleti, kdy na vapencové skale vznikl

strazni pohrani¢ni hrad Uherského kralovstvi. Takto fungoval dokud trvalo

? http://cs.wikipedia.org/wiki/Morava

* Reky Morava a Dunaj vytvafeji na slovensko-rakouské hranici jeden z nejkrésnéjsich
soutokl ve stfedoevropském prostoru. Pfimo nad nim sc tyéi na kolm¢ vapencové skale
hrad Dcvin, ktery tvofi soutoku monumentalni kulisu. Soutok Dunaje a Moravy se jevi
pii pohledu z Devina vyrazné dvoubarevny. Dunaj mad vodu zelenomodrou, zatimco
Morava hnédocernou. Pfi¢inou v8ak neni znecisténi, ale pfirodni podminky v povodich,
kde obé feky sbiraji vodu. Zatimco voda v Dunaji pochazi z velké ¢asti z alpskych bystfin
a ledovell, moravska voda v sobé obsahuje bahnité nanosy z nizin, kterymi feka na dolnim
toku «velké ¢asti protéka. http://cestovani.idnes.cz/nejkrasnejsi-soutok-stredni-cvropy-
zdobi-hrad-devin-pcd-/igsvet.aspx?c=A080808 113122 igsvet tom

¢ V roce 1902 vyslovil Inocenc Ladislav Cervinka domnénku o moZném sidelnim mésté
Rostislavové mimo Uzemi dnc$ni Moravy. Obdobné uvazoval o deset let pozdéji
1 vyznamny amatérsky badatel Zavadil. Pod devinskym hradem rozpoznal pozistatky
mohutného valu a na protilehlém hibetu Kobyly objevil nékolik mensich pevnistek,
které Jogicky spojil s Devinem jako centrem. Zeela v8ak pominul skutcénost, Zc jméno
Devina letopisy znaji v souvislosti s méstem Rostislavovym, o ¢em7 se viak nezmifiuje.
Jejich omyl potvrdila 1 tfeti etapa archeologickych vyzkumi. Devin ma spiSe charakter
dilezit¢ pohraniéni pcvnosti.
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turecké nebezpeci a od 18. stoleti se pak postupné meénil v ruinu. Zanik
urychlila napoleonska vojska, ktera roku 1809 wvyhodila horni hrad
do povaéti. ’

Pfi pohledu z citadely hradu Devina mizeme obdivovat nejen feku
Moravu, ale i Sirou rovinu vlevo od ni zvanou Moravské pole. Pravé zde, mezi
vesnicemi Diirnkrut (Suché Kruty) a Jedenspeigen, lezicimi v Dolnich
Rakousich, byla 26. srpna 1278 svedena bitva, ve které proti sob€ stanula
spojena vojska fimského krale Rudolfa I. Habsburského a uherského krile
Ladislava IV. Kumana proti vojsku &eského krile Pfemysla Otakara II.
Moravské pole je nazev rozsahlé niziny, kterd se tihne podél pravého biehu
feky Moravy az k Hainburgu, k Dunaji. Na jedné strané je tedy lemovano
fekou Moravou a na druhé strané nevysokymi vrchy, které se tahnou
na zapadé soub&zné s Moravskym polem. Dirnkrut (Suche Kruty) je vesnice,
kde patrné tabofila vojska Rudolfa 1. Habsburského. V obci Jedenspeigen je
dnes zadmck, v jchoz okoli asi tchdy tdbofila vojska Pfemysla Otakara II.
Samotné bitva se potom odehrala na prostoru Sesti az sedmi kilometri,
které jsou mezi témito lokalitami. Bitvy se ucastnilo dohromady cca 55 000
muzii (pfesné pocty nejsou znamy) a jejich stiet trval pfiblizné tf1 hodiny.
Bitva byla ze strany fiSského vojska vedena proti soudobym pravidlim
rytiftského boje, takze ji nerozhodla udajna zrada ceskych pant (z nichz
vEt§ina ani na misto bitvy nedorazila), ale Utok Rudolfova §iku, vedeného
Ulrichem z Kapellen, ze zalohy do boku ceské sestavy se smluvenym
pokfikem Utikaji! Utikaji!, coz zmatené ¢eské vojsko zmatlo a rozloZzilo.
Cesky kral v souboji pad] a tato bitva se stala jednou z nejslavnéjsich &eskych
proher (viz Pfilohu ¢&. 4). Vitézstvi Rudolta [. Habsburského znamenalo

definitivni ustanoveni Habsburkd dédi¢nymi vladci v Rakousku a Styrsku.

” hitp://cs.wikipedia.org/wiki/Dev%C3%ADn _(hrad)
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Tim bylo de facto uréeno usporadani Evropy na vice neZ dlouhych Sest set

let.

Relativné samostatny okruh pamatek predstavuje v Pomoravi fada
vyznamnych historickych lokalit z obdobi Velke Moravy. Rozsahlym
velkomoravskym hradistém bylo Pohansko u Breclavi vybudované v 9. stoleti
na vyspé mezi rameny feky Dyje. Archeologové a historici fadi tuto
pamatkovou rezervaci k nejvyznamné€j§im ran€ stredovékym pamatkam
na uzemi slovanskych narodd. Nézev rozsihlého niZinného hradiska
Pohansko pochazi pravdépodobné az z novovéku. Nékteti badatel€ (napf. L. L.
Cervinka) je nazyvaji Loventingrad, coZ je odvozeno od starého jména
Bfeclavi z némecké listiny z 11. stol. - Laventenburch. Plocha hradiska
s velmozskym dvorcem, kostelem, pohfebistém, rotundou, domy
na kamennych a maltovych podezdivkach, velkymi nadzemnimi budovami
s kamennymi krby a hospodéfskymi stavenimi, zahloubcnymi zemnicemi
je obehnana dodnes patrnym mohutnym valem. Pfedpoklada se, Ze Pohansko
bylo v 9. stoleti sidlem piislu§nika vlddnouciho rodu Mojmirovct a jeho
druziny. Byly zde nalezeny typické velkomoravské Sperky (gombiky, prsten,
nausnice, emailem zdobené nakonci opasku). K dalSim zajimavym néalezim
patii sklenéné hladitko, plechové kotle, urna 2z Zarového pohiebisté
z 8. stoleti, pohansky kultovni objekt z 10. stoleti apod. Nasly sc téz
doklady o celé fadé femeslnych odvétvi - hrnéifstvi, zelezarstvi a kovarstvi,
Femenafstvi. *

Vyznamnym hradiskem z velkomoravské doby jsou také Mikulcice-
Valy, které diky své rozloze kolem 10 ha pfedstavuji nejrozsahlejsi slovanske
archeologické nalezi§té v Ceské republice. Lokalita je chranéna jako narodni

kulturni paméatka a byla nominovana k zapisu na seznam svétového kulturniho

¥ http://cs.wikipedia.org/wiki/Bitva_na_Moravsk%C3%A9m_poli
? http://cs.wikipedia.org/wiki/Pohansko




dédictvi UNESCO. Valy u Mikul¢ic jsou jednim z ncjvyznamnéjSich
opevnénych hradiStnich sidel sc znaky méstského wuspofadani, spiSe
vojenského  charakteru, s doklady osidleni pfedvelkomoravského
a velkomoravského horizontu s mnozstvim kostelli (cca 12) a artefaktd
svédCicich o pritomnosti velkomoravské nobility. Lxistuji domnénky,
ze se mohlo jednat o kmenové centrum s vyS$$imi mocenskymi aspiracemi,
mozna 1 sidlo prynich Mojmirovci. Zlom ve vyvoji hradiska nasvédCuje
k tomu, Ze se v dalsi fazi stalo dilezitym prvkem zaclenénym do systému
obrany fige a jejiho centra. " |

Dalsim dulezitym velkomoravskym sidlistém stfedniho Pomoravi byla
Modra u Velehradu. Jiz na pocatku 20. stolcti zde byly odkryty zaklady
nevelkého kostela s pravouhlym protahlym knézistém a 4 podpérami v lodi
a az o 40 let pozdé&ji bylo prokédzano, ze jde o prvni zdény kostel z dob Velké
Moravy (viz Pfilohu €. 5). Pozdéji byl tento kostel zasvécen sv. Janovi.
Neékteri badatelé tvrdi, Ze kostel byl dilem iroskotskych misii, a tedy dikazem
pfitomnosti téchto misi na Moravé, a byl zalozen v dobé pfed piichodem
soluriskych bratii, Cyrila a Metodg&je. '' Vliv ostrovniho kiestanstvi v Modré
mohou prokazat i nékteré predméty nalezené v hrobech vedle kostela,
jejichz staii ncpfesahuje rok 800. Hroby byly mladsi nez samotny kostel,
z Cehoz tedy vyplyva, Ze kostel byl postaven nejpozdéji na konci 9. stoleti.
Zdény kostel byl tehdy na Moravé véci nevidanou a ojedinélou. Nelze si ho
tedy predstavovat jako né&jakou kaplicku postavenou v poli, ba ani

v nechranéném sidlisti. Jedinym mozZnym mistem pro kostel v zacatcich

i http://cs.wikipedia.org/wiki/Valy u Mikul%C4%8Dic

= Kdyz sc kicstanstvi zacdtkem stfedovéku zaCalo Sifit za hranice fimské fise
k pohanskym germénskym a slovanskym naroddm, nemohla se ani v téchto krajich konat
bohosluzba na volném prostranstvi, na kultovnich mistech, v hdjich, ale musela
se piesunout do uzavienc¢ho shromazdisté pokiténych veficich. Tak se stalo, ze misionafi
pfinadeli spolecné s kfestanstvim pohanskym nérodim i dosud neznamé tvary budov,
které bylo zvykem stavét v zemich, odkud misie pfichdzela. Novym materialem pro stavbu
kicstanskych kostclti sc stal kamen. Bylo to zpusobeno hlavné tim, Ze kulturné vyspélé
narody mély své umélecké skoly, které patiily bud’ k metropoli, diecézi nebo ke klasteru,
proto pak misie piinaseli kostely toho druhu, jaké byly v zemich, z nichZ vySli, béZné.
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kiestanstvi bylo hrazené sidlisté — hradiSté. V dobé cyrilometodéjské patiilo
hradi$té téméi bezvyhradné kniZeti, proto 1 kostel v Modré byl s nejvétsi
pravdépodobnosti knizeci. 2
V blizkosti se nachazi Velehrad, nebo také Veligrad (velkomésto),
coz bylo hlavni mésto Velké Moravy, sidlo vclkomoravskych vladca
a cirkevni metropole Metod¢jova arcibiskupstvi. O jeho pfesném umisténi
se¢ mezi historiky vedly casté diskuze. Béhem historického badani byval
Veligrad ztotozZiiovan s mnoha misty na dneSni vychodni Moravé ¢i zapadnim
Slovensku, nejastéji pak se Starym Méstem u Uherského Hradisté a Valy
u Mikulgic. " KdyZ na po&atku 13. stoleti vyrostl 4 km severozipadné
od dne$niho Starého Mésta, tehdej§iho Veligradu, klaster, pfevzal jméno
po této jiz upadajici trhové obci. O Velké Moravé 1 sidelnim meésté krale
Svatopluka se z 10. a 11. stoleti dochovaly nékteré zpravy arabskych
cestovatelt, ktefi navstévovali stfedni Evropu za ucelem obchodu. Stary
Veligrad jako hlavni mésto Moravy s metropolitnim chramem svatého
Petra se objevuje v zapisech tzyv. Jadra katalogu biskupd Moravy.
S Veligradem sc spojujc jak ¢innost slovanskych vérozvésti Konstantina
a Metodéje, tak vlada Svatoplukova, a dale ¢innost arcibiskupii Jana
a Silvestra v prvni poloving 10. stoleti. '
Z mnoha archeologickych nalezii vime, ze 1 Olomoucko bylo hojné
osidleno a to uz od pravéku. Olomoucky kopec, tvofeny tfemi oddélenymi
navrsimi, nazyvanymi dnes podle nejstarich olomouckych kosteld

Michalské, Petrské a Vaclavské, je totiz vyraznou krajinnou dominantou.
12 CIBULKA, J. Velkomoravsky kostel v Modré u Velehradu a pocdtky kiestanstvi
na Moravé, Praha: CSAV, 1958.

1 Vzhledem k demografické kiivee pohibi, ktera uréuje hustotu osidleni, a dale k uréité
dispozici hlavnich tras a sousticdéni urcitych femesel, se jasné rysuje obraz planovitého
budovani nového velkého strediska fi%e na rozlehlém pfedhradi Starého Mésta, chranéného
pevnosti, kterému pravé nalezelo oznadeni Veligrad. Na zaklad¢ archcologickych nalezi
a jejich mnoZstvi a zejména na tu dobu obrovsk¢ rozlohy lokality, nekolikrat pfevysujici
rozlohu obdobnych sidel té doby, je dnes jiz nade viechnu pochybnost jasné, Ze Veligrad
se nachézel na uzemi dnesniho Starého Mésta a Uherského Hradiste.

" http://cs.wikipedia.org/wiki/Veligrad
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Prvni stopy osidleni vlastniho mésta spadaji do starS$i doby kamenné
(paleolitu), na jeho dneSnim uzemi byly mj. nalezeny kamenné nastroje,
jejichz staii je odhadovano na 10 — 40 tisic let. Urodna pida v okoli kopce
byla dobrym predpokladem pro usidleni zemédéleh jiz v mladsi dobé
kamenné. Souvisle osidleni pahorku prokazaly vyzkumy od mlad$iho neolitu
(4. tisicileti pred Kristem), ze starsi doby pochazi nalezy ze sidlisté kultury
s volutovou keramikou (star$i ncolit, 6. tisicileti pfed Kristem). Novéjsi
vyzkumy také dolozily piitomnost keltskych a germanskych kment
na katastru dnegniho mésta. Snad nejvyznamngj§im nalezem poslednich let
je objev zbytkll pochodového fimského tdbora ze druhé poloviny 2. stoleti,
tedy z doby markomanskych valek, v Olomouci — Netedin¢ (viz Pfilohu ¢. 6).
Nejsevern&jsi bod pobytu Rimant na uzemi tehdy barbarské stfedni Evropy
za Dunajem se tak posouva od Trenc¢ina a MuSova k Olomouci.

Pozdgji byla tato oblast soucasti Samovy fiSe a byla ¢asto vystavena
najezdim Avart a silnému tlaku ze strany Franskeé fise. Se vznikem Velké
Moravy v 9. stoleti se Olomouc stala vyznamnym hradistém, které bylo
podstatnym vojenskym a hospodaiskym centrem okoli 1 v pozdéjsi dobé.
Velkomoravské osidleni odkryli archeologové v Olomouci na vice mistech.
Nalezy z Petrského navrSi prokazaly dokonce uzky vztah olomouckého
sidlisté k centru Velkomoravské fiSe — MikulCicim. Vyznamnou ulohu
pii osidlovani a rozvoji Gzemi hraly také obchodni cesty. Poloha pfi jizni
vétvi euroasijské magistraly, stejn€ jako pii cesté spojujici Kremzi (lat. Urbs
Cremisia, ném. Krems an der Donau, vyznamné dunajské prekladiste)
s vychodni Evropou, umoznovala od poloviny 10. stoleti rychly hospodarsky
a politicky rozvoj. Volba prvni moravsk¢ rezidence &eskych panovniki
po pfipojeni Moravy k piemyslovskému statu tak ndsledné padla

15
na Olomouc.

1 http://www unesco-czech.cz/olomouc/historie/
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1.3 Moravské etnografické regiony

Morava je oblasti, kde se historicky 1 kulturné€, setkava evropsky
vychod se zapadem. Qdrazi se to i v hudebnim folkloru. Lidova hudba
zédpadni Moravy je spiiznéna s tou z Cech a dalsich oblasti zipadni Lvropy,
kdezto na vychodni (jihovychodni) Moravé se zacind otvirat prostor
pokracujici v lidové hudbé¢ slovenske, mad'arské, ukrajinské, ramunské a jesté
vychodnéjsi. 16 Nekdy se uvadi, ¢ Morava je vtomto smyslu jakousi
zmen§eninou celé Evropy.

Moravu miuzeme rozdélit na nékolik zakladnich ctnografickych regiont
(viz Ptiloha &. 7). Situacc Moravy byla v mnoha smérech, jak jsme naznacili
i zde, po celé 2. tisicilet{ podstatn& sloZit&j§i nez v Cechach, coZ se mnohem
pronikavéji odrazilo 1 v etnografické diferenciaci. Bylo to zpiisobeno
odliSnym historickym vyvojem, zejména v disledku té€sného sousedstvi
jinych etnik, zejména Némc, Slovaki a Poldkil, a vojenskych vpadid, zvlaste
z jthovychodu. K pestrosti pfispivaly téz geografické pomeéry: feka Morava,
Moravska brana a na ni navazujici jizni Cast IlTornomoravského dvalu
a Dolnomoravsky tval tvofi pfirozeny predél mezi zapadni a vychodni
(véts§im dilem karpatskou) kulturni sférou.

Na rozhrani Cech a Moravy se nachazeji oblasti Moravského Horacka
a Podhoracka, které sice leZi na okraji stéry naSeho zdjmu, ovéem v zajmu
uplnosti musi byt zminény. Na Horacku historicky pfevladal moravsko-Cesky
dialekt, kdezto na Podhoracku jiz dialekt hanacky. Je to dano skute¢nosti,
ze Hana tvofila od stfedovéku historické a kulturni centrum Moravy a Hanaci
predstavovali dominantni a nejstabilngjs$i sloZzku moravského obyvatelstva.

Vliv hanackého nafeci a hanacké regionalni kultury sahal v dobé rozkvétu

' PLOCEK, Jiii: Hudba stredovychodni I'vropy. Praha: Torst, 2003. ISBN 80-7215-203-3.
S. 40.
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Hané v 17. a 18. stoleti dale na zapad a pronikal asi téz hloubgji
do Podhoracka. '’

Pfechodnou oblast mezi1 Horackem, Hanou a c¢asteéné€ 1 Slovackem
tvofi Brnénsko, vychodni ¢ast tzv. stiedni Moravy, v niz se jazykove
i kulturn¢ misi razné prvky (i némecké). Jazykoveé spada veétsi ¢ast tohoto
uzemi do sféry nafeéi hanackych. Ve treti sbirce FrantiSka BartoSe (1901)
se nachazi fada pisni zapsanych v LiSni u Brna. Pravidelnym taktovym
ustrojenim 1 dal§imi znaky pfipominaji Ceskou pisent (zapadniho typu),
nicméne pribyva zde znakt pisn€ vychodni: vzrista pocet napévi s malou
tercii a pisn€ ktancim maji fadu filiaci pravé ve vychodomoravskych
oblastech (v LiSni se napf. tancoval Odzemek, tanecné velmi podobny
vala§skému a ndpévné shodny zcela). '®

Dalsi moravskou oblasti, ktera sméfuje spise k ceské, tedy zapadni
lidové kultufc, jc Hanma. Jc to jeden z nejstarSich a nejvyraznéjSich
narodopisnych regionll v ¢eskych zemich, k jehoz vzniku a rozsahu se¢ poji
mnoho nepodlozenych domnénck a protichidnych nazort. Nesporné je jen to,
Ze jeji nazev nebyl odvozen od jména historicky neprokazatelného kmeno-
vého kniZete Hana ¢i Hany, nybrz od hydronyma ficky Hana, zaznamenaného
ve 13. stoleti. Hana tvofila od stfedoveéku historické 1 kulturni jadro Moravy
a Handaci pfedstavovali, jak jsme jiz uvedli, nejpevnéjsi slozku moravskeho
obyvatelstva, ktera se programové vyhybala piekotnym vyvojovym
procesim. Vlivem relativniho blahobytu se nepodilela nijak vyznamné
na protifeudalnim odporu, dlouho a houzevnaté si drzela a upeviiovala své
jazykové a kulturni tradice. Hanaci jako prvni zformovand etnograficka

skupina Moravy brzy nabyvali védomi sounalezitosti, které v 19. stoleti

"7 JERABEK, R. - BROUCEK, S. (¢d.): Lidovd kultura. Ndrodopisnd encyklopedie Cech,
Moravy a Slezska, 2 sv. Praha: Mlada fronta, 2007. ISBN 978-80-204-1712-1, s. 260.

" ROKYTA, J. Lidovd piser a jeji prednes. In Lidova pisefi a hudebni vychova. Olomouc:
Pedagogickd fakulta UP v Olomouci, 1997. ISBN 80-85783-16-9 s. 136. (dale jen
ROKYTA)
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pierostlo az v lokalni patriotismus, nejen v socialné silngjSich vrstvach
obyvatelstva, ale i u prostého lidu z venkova i mést.

Na Hané dochazi k zajimavému nafecnimu paradoxu. Za narodopisné
centrum Hané sc obeené povazuje Tovacovsko, coz sc projevuje 1 v pisio-
vych textech (...tovacovské zamek, Tovacovsky haté, Nad Lodobicama apod.),
avSak nejrozvinutéjsi podobu hanadtiny nachdzime jinde, v trojihelniku
Prostéjov — Litovel — Olomouc.

Uvnitt  Hané lze historicko-geograficky rozliSit nékolik skupin
hanického obyvatelstva. Jmenujme napi. Blaridky (na fi&ce Blats), Cuhdky
(trojihelnik mezi Prostéjovem, Olomouci a Tovacovem), Zabecdky (na levém
bfehu dolniho toku Becvy), Moravjaky (kolem Tovacova), Zdamoravjdky
(Hulinsko, Kroméfizsko) a Podhordky (mezi Bystiici pod Hostynem
a Holc§ovem).

Posledni ze jmenovanych skupin se od konce 19. zaCala sama
oznacdovat jako Zahoraci, obyvatclc Hostynského Zahotri (v okoli Bystfice
pod Hostynem) a navazujiciho Lipenského Zahoii (v okoli Lipniku
nad BeCvou). Za pistiova centra obou Zahofi se povazuji obce Sobéchleby
a [lorni a Dolni NétcCice, jejichz pisné jsou zastoupeny ve sbirkach Susilové
1 BartoSové. Toto dzemi je pfechodnym pasmem mezi Hanou a ValaSskem,
v ném# se stietavaji elementy obou t&chto velkych regiont ' (viz piseii ¢. 4
ve Zpévniku s komentéfi). Je napévné 1 nafeéné znaéné spletité, k jeho pisnim
sc ve druhé poloviné 20. stoleti znovu sbératelsky i editorsky vraceli
ctnomuzikolog Pavel Klapil a rodaci dialektolog Alois Dohnal a etnograf
Ludvik Kunz.

Zajimavou nate¢ni skupinu tvoii Cuhaci jejichZ subdialekt ma hruby
zdklad hanacky s malymi pfidavky vala§skymi. Misto hanackého slova ¢ohd

(vyCuhuje) se tika cuha (mu fajfka), odtud ono oznaceni pochazi. Hanacka

JERABEK, R. — BROUCEK, S. (cd.): Lidovd kultura, Ndrodopisnd encyklopedie Cech,
Moravy a Slezska, 2 sv. Praha: Mladé fronta, 2007. ISBN 978-80-204-1712-1, s. 238-239.
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koncovka -¢ se nahrazuje -y, proto se narodopisny soubor z Velkého Tynce
u Olomouce, centra Euhackého okruhu (ve shora uvedenych skupindch
Handkd neni jejich lokalizace z hlediska dneSni terminologické praxe
spravna), oznaduje Tyneddei, nikoliv Ténedaci. Cuhacky se jestd pred cca sty
lety mluvilo 1 ve Vrahovicich u Prostéjova (coz dolozil tamni rodak, pfedni
Cesky dialektolog FrantiSek Kope¢ny) a v Tistin€ u Nezamyslic. Piekrodeni
feky Moravy tedy toto nareci neprezilo.

Hudebni charakter hanackych pisni se vyrazné lisi od pisni moravského
jihovychodu, vykazuje tésn€jsi pribuznost s pisni Ceskou, navaznost

. ) ] 2
na historickou hudbu zameckou

a na polonézove tance polské.

Severnim pokracovanim hanackého Litovelského Pomoravi je
ctnograficka oblast Severni Moravy, zvana Cast&ji Zabiezsko. 1 kdyZz bylo
pfi poslednim pomnichovském uUzemnim zaboru nakonec pfi€lenéno
k nacistickému Némecku, asi kvili Zelezni¢ni trati Pferov — Praha, obsahuje
nékolik desitek vyznamnych Ceskych starousedlickych obci, jako OlSany,
Rudu nad Moravou, Bludov, Postielmov. Neékdy se chybné oznacuje jako
Severni Hana, coz by ale predpokladalo uzemni etnickou kontinuitu s Hanou.
Ta vsak historicky neexistovala, nebot’ v cesté ji byl némecko-zidovsky pruh
Medlov — Usov — Mohelnice. Za severni ukongeni Hané lze povaZovat dnesni
krajinnou rezervaci Litovelské Pomoravi a obce Mladed, Moravicany
a Lostice. Vlastni Zabtezsko jiz také hovoifi odlisnym dialektem, jakousi
zpévnou Ceskou hanactinou (von be mi to viechno snéd), ukazujici na jcho
nizké severozdpadni pokradovan{ do vychodnich Cech.

Na zapadé pak Zabiezsko hrani¢i s tzv. Hrebeéskem, které bylo
svéraznym sudetonémeckym narodopisnym regionem (Schoéhengstgau)
s centry v Moravske 1tebové a Svitavach. V souCasnosti se nejcastéji

oznacuje jako Svitavsko. Na severu a vychod¢ Zabrezsko hraniéi s oblastmi,

2 PLOCEK, J. Hudba stiedovychodni Evropy. Praha: Torst, 2003. [SBN 80-7215-203-3.
s. 42.
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které se po odsunu sudetskych Némc jesté nestacily narodopisné profilovat,
na jihovychodé prechazi v Unicovsko, které bylo do odsunu Némcu
narodnostné dvojaké. Ceskymi obcemi na Unidovsku byly hlavné Stielice,
Troubelice a Sumvald, deskym narodnim poutnim mistem byla hora Bradlo,
némeckymi obcemi byly Dlouha Loucka a Medlov. Pisné Zabiezska
shromazdili do sbirky V' Zdbreze na rynku Olga Hrabalova a Pavel Klapil.

Podstatnou ¢ast jihovychodni Moravy pokryva rozlehla narodopisna
oblast Slovacko. Pomémeé Casté oznaCeni Moravskeé Slovacko je nespravné
a ma dnes smysl snad jen vi¢i cizim jazykum, jejichz Slowakei, Slovakia,
Slovaguie apod. mezi Slovackem a Slovenskem nerozliSuji. Obyvatelstvo této
poméemé velke oblasti se slozitym historickym vyvojem si v minulosti stézi
mohlo vytvaret védomi sounaleZitosti, ktera je navic pfi kulturni Clenitosti
terénu spornd. Star§i ndzcv Moravské Slovensko vznikl jako protéjsck
historicky chapaného pojmenovani tzv. uherského Slovenska, tedy Slovenska
jako soucasti rakousko-uherské monarchie. Vychazel z piedpokladu,
Zze obyvatelé této cCasti Moravy byli slovenského (uherského) puvodu
a ze hranice slovenského etnika sahala az k linii Hranice — Krométiz — Kyjov,
zhruba se tedy kryla s oblasti nafeci zvaného moravskoslovenské. *!

Etnograflické clenéni Sloviacka proslo za posledni stoleti vyznamnym
sekundarnim vyvojem, souvisejicim pfedevsim s rozvojem narodopisnych
poznatkd. Rozdéleni na podoblasti je zalozeno na odlisnostech typu krajiny,
nckdejstho zpusobu zivota, zeméd€lstvi, puvodu obyvatel, nafeci, lidove
hudby, plvodni lidové architcktury apod. Vyznamnym prvkem je tradiéni
lidovy odév.

Dnes ptevazuje ¢lenéni Slovacka na Sest podoblasti, samotné jadro
tvofi oblasti Ctyf1: kolem teky Moravy je Dolnacko (které se dale déli

na uherskohradi$t'ské, veselské, straznické a kyjovske), Hornacko (devét

2lJERABEK, R. - BROUCEK, 8. (ed.): Lidovd kultura. Ndrodopisnd encyklopedie Cech,
Moravy a Slezska, 2 sv. Praha: Mlada fronta, 2007. ISBN 978-80-204-1712-1, 5. 578.
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vesnic v podhtii Bilych Karpat s centrem Velka nad Veli€kou) 2 Podluzi
(viz nize) a pfimo na moravsko-slovenském pomezi lczi Moravské
Kopanice * (s centrem Stary Hrozenkov). Oblast Kopanic je nevelkd, obtizng
piistupna, coz dovolilo uchovani celé fady regiondlnich folklornich projevi
star§i vrstvy (napf. dvoudobych parovych tocivych tanci, starych svatebnich
zpévu, balad, projevii slovesného folkloru — zarikavani, magickych formuli
apod.).

Dalsi dveé oblasti jsou pfechodné, mezi Slovackem a sousednimi
regiony. Oblasti pfechodu s Hanou je Hanacké Sloviacko, které se nachézi
vokoli Zdanic a Klobouk u Brna. Tato oblast nepfedstavuje jazykové
jednotny celek, je diagonalné pfedélena do dvou nafeCnich sfér, hanackou
a moravskoslovenskou. Po hudebni strince vykazuji napévy Hanackého
Slovacka (viz napf. sbirku Hynka Bima Lidové pisné z Hustopecska) vice
spole¢nych znakd s vychodomoravskou pisni nez pisné hanacké. Objevuji
se zde tahlé pisné s vnitfni pulsaci. Ke zdej§imu tane¢nimu repertoaru patii
Skocna, Verbuiik ** a ptedevsim tzv. Zavddka, provozované o hodech.

Pifechod mezi Slovackem a ValaSskem tvofi druha prechodna oblast

zvana Luhacovické Zalesi. Bylo explicitné vyznacCeno jiz na Komenského

“ Nejtypictéjsim tane¢nim projevem Slovacka, zejména Horfidcka, je Sedldckd, kterd patii
k nejbohat$im to¢ivym tanctim u nas. Ptedzpévové tempo se kryje s tempem tance. Nepatii
vyloZené mezi rychlé tance, jeji spaddova sila je spid v napéti pohybu a komplexnim
estetickém dopadu zpévu, hudby i tance. ROKYTA s. 152.

2 v druhé poloving 18. stoleti dochdzi k tzv. kopanicirské kolonizaci. V této dobé
pfichdzeli z Uher prvni osadnici, ktefi osidlovali zdeji kopcovitou krajinu. Jednalo
se predeviim o Sloviky. Cast z nich byli zb&hli bezzemci a také kocovni pastevci. Tehdy
vznikaly obce Vapenice, Zitkova, Vyskovec a Lopenik. Obyvatclé slovackého Doliidcka
nazyvali terminem Kopani¢afi vsechny své sousedy, mluvici uherskou slovenstinou,
ale Zijici na moravském tzemi. Kopanic¢afské nareci je velmi blizké slovenSting. I sami
Kopaniéaii se stykali vice s uherskymi Slovaky nez s Moravany a za Ucelem obchodu
navitévovali spiSe slovenska mésta nez mésta moravska. V 19. stoleti se Kopanicaii
védomé oddé€lovali od oslatnich obyvatel Slovacka, které nazyvali Moravéiky. Hranice
mezi Doliidckem a Kopanicemi v té dobé zaroven tvofila faktickou zfetelnou etnickou
hranici mezi Moravany a Slovéky. Jednotlivé skupiny Kopani¢aii se 1i%ily i mezi sebou
narecim, krojem, kulturou, a navzajem se témert nestykall.
http://cs.wikipedia.org/wiki/Moravsk%C3%A9 Kopanice

YROKYTA, s. 138.
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mapé Moravy a etnograficky reflektovano ve stejnojmenné monografii
Antonina Vaclavika. Jde o ndrodopisné smiSenou oblast asi tficeti obci,
ktera stifdavé spadala pod riizné panstvi, okresy i farnosti, ¢imZ se nékterymi
odligngmi rysy lidové kultury (zvl. Zenskym krojem) a nafe¢nimi
zvlastnostmi vyclenila.

Kuriézni anomalii na Slovacku piedstavovali ve druhé poloving
18. a prvni poloving 19. stoleti francouz3ti osidlenci. Podle rozpornych zprav
o dobé jejich piichodu a o jejich podtu lze soudit, Ze prvni koloniste prisli
osidlit zpustlé vsi nebo zaloZit nové osady za panovani Marie Terezie po prvé
poloving 18. stoleti a v 70. letech byli posileni dalsi vinou. Nejvetsi enklava
vznikla ve vesnici Cej¢ (asi 45 rodin z Lotrinska a z Franche Comté).
Francouzsti kolonisté se v novém prosifedi citili nesvobodni a ¢asem
bezezbytku asimilovali. Dochovala se po nich jen pocesténa piijmeni
(Demela, Dyma, Latar apod.).

Vycéet slovackych narodopisnych oblasti uzavieme ctnograficky znacné
specifickym a z hlediska tématu této disertace dalezitym rcgionem Podluzi.
Je to kraj rybnikii a luznich lest v jihovychodnim cipu Moravy. Presnéji jde
o Gzemi zahrnujici asi 18 obci mezi soutokem Dyje s Moravou a [Todoninem,
s centrem v Bfeclavi. Nadto nalezely k PodluZi etnicky i kulturn€ blizke obce
v dolnorakouském Podyji a Pomoravi, které se odnarodnily, a byvalé
chorvatské obce na pravém biehu Dyje. Hlavnimi znaky Podluzéki se staly
nekteré specifické rysy jazyka a lidové i duchovni kultury, predevsim ostie
gervené nohavice muzského kroje a nékteré prvky kroje Zenského 2 {viz
Ptilohu ¢. 8).

Oblast Podluzi je zastoupena nejvyrazn&ji ze vicch regiond tahlymi
pisnémi, pisni k tanci Vriénd a samoziejmé také Verbuikem. Pravé tyto

pisiové typy jsou pro oblast kolem Bieclavi nejcharakteristictéjsi. Tahle,

25 Heslo: Etnograficks diferenciace In FUKAC, J. — VYSLOUZIL , . Slovaik ceské
hudebni kultury. Praha: Editio Supraphon, 1997. ISBN 80-7058-462-9. s. 198. (dale je
FUKAC - VYSLOUZIL)
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do nedohledna se tahnouci roviny, charakter nafeci (kratke a dlouhé slabiky
s¢ kvantitativné pfilis nelisi), to vSechno jakoby determinovalo témeéf
az belcantovy zplsob zpévu tahlych pisni. Asi 60% tédhlych a 53% tanecnich
podluzackych pisni muizeme =zafadit do vychodniho pisfiového stylu,
pfi¢emZ asi desetina v8ech tahlych pisni méa napévy, které nachazime pouze
na Podluzi. Vykazuji velké bohatstvi napévnych myslenek, velky tonovy
rozsah a znaCnou melodickou invenci. Odrazi se v nich Siroka rovina
Pomoravi, dulezitou roli pii jejich vytvareni sehrali 1 tvarci jednotlivel,
vyborni zpévaci s velkym hlasovym fondem (Jozka Severin, BoZena
Sebetovska ... ). V duchu téchto pisni vznikaly na PodluZi i nové pisné
regionalnich autori, z nichZ nejvétsi obliby dosahl Frantisck Hrebacka
z Mikulgic, znamy jako Fano§ Mikulecky. *°

Podluzi se svou vychodni hranici dotyka slovenského Zahoria, tj. Uzemi
byvalych Uher, odkud pfiSly na Moravu tance verbunkového typu (viz
Ptilohu ¢. 9). Je moZno predpokladat, Zze cela fada jich mohla byt vytvofena
piimo na Podluzi za napévného spolupisobeni novouherského teckovaného
rytmu pfineseného na Moravu. Mezi verbunky pfevazuji durové napévy.
Tyto pisné jsou zde zpivany bud’ kolektivné nebo séloveé (jeden zpévak
zpravidla zadind) oby&ejné v uvolnéné rytmické form& a pomalcj&im tempu. *

S lidovou kulturou jizni Moravy véetné Podluzi je neoddélitelné spjata
Styfsetleta existence charvatské menginy. Slo o nejseverngjsi vyspu Chorvat,
kteti béhem celé¢ho 16. stoleti opoustéli vlast a kolonizovali nékteré oblasti
madarsko-rakouského a slovensko-moravsko-rakouského pohraniéi, zpusto-
Sen¢ho za turecké okupace a najezdu. V literatuie byvaji n€kdy Chorvati

(lidoveé ¢i posmésné zvani Kroboti — z némeckého Kroaten) ztotoznovani

% 7 jcho tvorby (ve zpévniku Pisné Fanose Mikuleckého je 75 pisni) jsou nejzndméjsi
napi. Vinecko bilé, Mikuleckd dédina, Mikulecké pole. Cela fada zlidovéla a na samotném
Podluzi je dnes uz problém rozliit, které z pisni jsou tradiéni a které F. Mikulecky v letech
1932-1970 sloZzil. ROKYTA, s. 144.

*" JERABEK, R. — FROLEC, V. — HOLY, D. Podluzi, kniha o lidovém uméni. Brno:
Krajské nakladatelstvi, 1962. s. 132-135.
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s Podluzaky, coz zfejmé vzniklo tim, Ze jihomoravsti Némci mezi svymi
slovanskymi sousedy nerozliSovali. Zatimco v souZiti sc slovanskymi sousedy
se Chorvati plné asimilovali, v jinojazycném (némeckém, v Burgenlandu
i mad’arském) prostiedi si déle uchovavali jazyk i1 specifickou kulturu a teprve
za druhé svétové valky, kdy se jejich obce ocitly na fiSském némeckém
uzemi, podléhali germanizaci. V dusledku toho byly zbyvajici rodiny
po osvobozeni rozsidleny do oblasti Jesenicka a Krnovska, kde ztratili
soudrznost 1 kulturni osobitost. Jako kompaktni etnickd minorita pfestali
na Moravé existovat a zbyly po nich jen'odchylky v nékterych rysech tradi¢ni
lidové kultury doméciho obyvatelstva, piedeviim v Podluzi. *® Blize se bude
Chorvatiim na jizni Moraveé a v Burgenlandu vénovat samostatna kapitola této
disertaCni prace.

Na rozdil od Slovacka, jehoZz hudebni folklor je v podstaté spojen
s praci na pudé&, nebot’ $lo o kulturu usedlych zemédélcn, tvofi tradicni odkaz
na Moravském Valassku z velké ¢asti hudebni kultura pastevecka. Souvisi to
s charakterem a prubéhem osidlovani oblasti, s povahou terénu pro zemeé-
de€lskou praci nevhodného, i s rozvojem nastrojové hry pastyii ovei —
valacha. Nazev obyvatel Valasska (valach = pastevec) 1 osobitost jejich lidove
kultury se odvozuje od tzv. valaSské kolonizace, béhem niZ ustupovali
v 16. stoleti zejména kmeny pastevcd z rumunského Valasska (Valachic)
az na Moravu. Tento dlouhotrvajici proces zprosticdkoval specificke
karpatské vlivy, jez se uplatiovaly pfi formovani ValaSska jako etnograficke
oblasti a odlisily je od ostatnich moravskych narodopisnych oblasti. Valasi
se z€asti pfihlasili k reformaci a prosluli svou u€asti 1 na protifeudalnim
odboji. Vyznamnym fenoménem po celém karpatském oblouku bylo
uz od 17. stoleti i zbojnictvi, jehoZ odraz v nasi pisiiové kultufe je jedinecny

(viz Zpévnik s komentafi, pisen ¢. 13).

2 FUKAC - VYSLOUZIL, s. 198.
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Hlavni jadro Moravského Vala$ska tvoii Vefovské vrchy, Radho§t'ské
Beskydy a Javorniky. Zahrnuje asi 203 obci kolem mésiskych stiedisek
(Valasskeho Mezitici, Roznova pod Radhostém, Frenstatu pod Radho$tém,
Stramberka, Starého Jigina, Kelde, Vsetina, Vizovic, Zlina, Valasskych
Kloboukti a Brumova). Zictelnéji se Valassko odliSujc na zapadé
od diametrdlné odliSné Hané a na severozdpad od ponémdéencho tzv.
Kravaiska (z ném. Kuhlindchen, dne$niho Novojiinska). Mnohem méné
napadna je hranice jizni a severovychodni, s oblastmi, s nimiZ bylo Valassko
ve vyvoji osidleni a utvafeni osobité lidové kultury spjato uzeji. >

Vala3i byli odnepaméti velkymi milovniky zpévu a tance. Jejich hudebni
tolklor je velmi obsahly, zanrové pestry a dynamicky. Béhem tzv. vala$ské
kolonizace piinaSeli pastevci napévné tonality celych Karpat, zejména
mixolydicku a lydickou, ale také dalsi archaictéjsi struktury tetrachordoveé
(viz Zpévnik s komentafi, piseii ¢. 10). ValaSsko tak picdstavuje nej-
vychodnéjsi, hudebné i textové nejbarvit€jsi moravskou pisnovou oblast,
0 niZ se zde nebylo mozno nezminit. Reky Moravy se sice piimo nedotyka,
od pisfiového folkloru zeme moravské ji vsak oddélit nelze.

r A4 30 . o o . v ’ .
Moravské LaSsko ', kraj LeoSe Janafka, je oznaleni oblasti,
kterd se castecné svou lidovou kulturou a pfedevs§im nare¢im odliSovala

od Valasska na jihu a hlavné od ponéméeného Kravaiska °' na zapadé.

* FUKAC- VYSLOUZIL, 5.199.

? Lassko neni jednolitou oblasti. Podle krajinn¢ho razu, podle kroje, ncékterych druhi
tancu, ale predeviim taneéniho stylu, se déli na nékolik podoblasti: ValasskolaSské pomezi
(od Frenstatu a Trojanovic ke Kundicim, Tiché, Kozlovicim a Hukvaldim), Lassko horské
(v pasmu celého beskydského pohofi), Lassko nizinné (az k Ostravé). Jindy sc sctkame
s rozdélenim LaSska na moravské a slezské. Pres urcité rozdily v zachovani lidové kultury
Moravske¢ho a Slezskcho Lasska pojimame tento region do jednoho celku, kiery vyristal
ze spoleénych kotend, tzv. Moravskoslezského Lasska.
http://cs.wikipedia.org/wiki/La%CS5%A 1sko.

3! Nézev Kravarsko sc objevujc od 18. stoleti zprvu v némecké (Kuhldndchen, Kuhland),
pak i v ¢eské podob¢ jako oznaceni pro oblast s pievahou némeckého obyvatelstva kolem
Oder, Nového Jicina a Ptibora podél Moravské brany. Nositeli etnografické specifiénosti
tohoto krajc byli pfedevsim némect osadnici Kravarska, klefi se od okolnich obyvatel
odlidovali obydlim, krojem a oby¢eji. Po pronikavé zméné etnické struktury Novoji¢inska
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Oznaceni Lacht nebylo prilis rozsifeno, pokud se vyskytovalo, pripisoval
sec mu spi§ pejorativni vyznam, ktery zfejmé& uzivali obyvatelé horskych
oblasti Beskyd pro lid v niZinach. Z toho, Ze se rozliSuje obyvatelstvo
horskych oblasti Beskyd, Goralé, od lidi z niZin, Lachii, se n€kdy usuzuje,
Zze oboji pojmenovani vzniklo a Sifilo se jiz s valaSskou kolonizaci

2

z rumunskych zapadnich Karpat. ** V 19. stoleti zaméfiovali néktefi autofi,
zv145té némedti, Lachy s tzv. Vasrpoldky », kiefi byli chybné situovani
do celého Opavského, Hlucinského 1 TésSinského Slezska a castecné
1 na severomoravské Ostravsko.

Vycet moravskych etnogralickych oblasti doplnime o Slezsko,
teritorium, kde Zilo ¢eské etnikum v mensin€ a ncbylo tviircem ani nositelem
svébytné lidové kultury. V souziti s némeckym Zivlem v zapadni Casti
a s polskym Zivlem v ¢asti vychodni byla kultura ¢eskych obyvatel vystavena
cizim vliviim. Pfesto zde 1ze vyclenit dvé oblasti Ceske kultury, a to Slezsko
opavske, popt. opavsko-hlu¢inské, a Slezsko téSinske. T'yto slezské oblasti
od sebe odd€luje uzky ladsky klin sméfujici od Moravske brany k Moravske

¢ B
Ostravé. *

po druhé svétove valee Kravaisko jako narodopisna oblast se smiSenou némecko-éeskou
kulturou v podstaté zaniklo. FUKAC— VYSLOUZIL, tamtéZ.

24 rozporu je s tim v8ak okolnost, Ze i, ktefi byli svymi sousedy oznafovan za Lachy,
se sami vice povazovali za Valachy, tedy za lid pfindleZejici z&asti ke karpatskym
osidlenctim.

** Spravna je spife lokalizace Vasrpoldka do povodi Olse od Ceského Té&sina po Odru
u Bohumina, tedy severné a severovychodné od Lachi. Je zde otdzka, zda 1ze Vasrpolaky
vilbec povaZovat za etnografickou skupinu ¢eského naroda, kdyZ jejich zdklad spociva
spise ve smiSen¢ populaci polsko-némecké, popi. v ponéméené populaci s malou éeskou
pfimési. Nejvyraznéj$im znakem Vasrpoldkd byl jejich slezsky dialekt s mnoZstvim
némeckych slov. Vasrpolaci zaznamenani na historickych mapéach na dne$nim Jesenicku
a Krnovsku vystupovali v tésném sousedstvi s ostatnimi slczskymi a severomoravskymi
Némci bez patrného etnického & kulturniho pred&lu. FUKAC— VYSLOUZIL, s. 200.

* FUKAC- VYSLOUZIL, tamtéz.
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1.4 Pomoravi a Podyji v Dolnim Rakousku

Oblast Pomoravi na pomezi Rakouska, Moravy a Slovenska je pro nés
dulezita pfedevsim diky pomérné hojné pfitomnosti moravského a sloven-
ského etnika. Severni ¢ast Dolnich Rakous méla podetné slovanské osidlent,
nebot dolni Pomoravi na moravské, rakouské 1 slovenske strané dneSnich
hranic bylo souc¢asti Lichtensteinského dominia, v jehoz ramci byly etnické
rozdily nepodstatné. Rozhodnutim z 28. srpna 1920 byla vSak feka Dyje
urcena statni hranici a pravobfeZni ceskeé obyvatelstvo bylo rakouskymi urady
19. stoleti prevahu Slovaci nad Némci a déti ve Skole se ucily vedle némciny
také Eesky. *° Rozhodujici obrat zptisobila druha svétova vélka a situace po ni.
Zména spole&enského systému v byvalém Ceskoslovensku a z toho vyplyva-
jici uzavieni se ve statnich hranicich, znamenaly konec pfibuzenskych
1 dalSich vztahli mezi t€mito oblastmi. Dnes puvodni Ceskou majoritu
v Dolnim Rakousku pfipomina jen hojny pocet ¢eskych pfijmeni a mistnich
jmen, nahrobky na hibitovech a jména polnich trati. Ty nejcharakteristi¢téjsi
ndzvy obci jsou napf. Havranohrad neboli RansSpurk (Rabensburg), Cahnov
(Hohenau), Suché Kruty (Dirnkrut), Prilepy (Waltersdorf), Cist&jov
(Zistersdorf). V roce 1880 se napoéitalo v Havranohradu 1051 Cechil a jen
778 Némct a v Cahnove 680 Cechti a 2238 Némct. *° Star§i generace zde
sice stale slovanské néfe¢i zCasti pouzivd, generace jejich vnuki vSak
uz ke slovanské lidové kultuie nema Zadny vztah.

Existuje také fada lidovych pisni v moravském a slovenském dialektu,

které byly zapsany hlavné v jiZz jmenovanych obcich Ranspurk *’, Céhnov **

3 VETTERL, K. Pisné a tance Slovdki z Ranspurku pFed 150 lety. Narodopisné aktuality
¢. 4. Straznice: Krajské stiedisko lidového uméni ve Staznici, 1972, s. 271-272.

3 http://www.valtice.cz/default.aspx?id=175

4 Rabensburg (Havrani hrad, moravsky Ran$purk) je méstys s 1132 obyvateli lezici
v tzv. Weinviertelu (Vinna ¢&tvrt) v sceverovychodnim cipu Dyjského trojuhelniku
v Dolnim Rakousku. Pfedpoklada se, Ze toto sidlidté vzniklo jiz podatkem [2. stoleti.
V roce 1633 zde Maximilian z Liechtensteinu postavil hrad. Na pocatku 19. stoleti
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a dalsich. Po strance lidové kultury se tato s Moravou plivodné jednotna
oblast po prvni svétové valce vyvijela na kazdé stran¢ sttni hranice jinak.
Zatimco v obcich na Podluzi se stale udrzuje vrstva tradi¢nich pisni a tanci,
tiebaze v novéjsi inovované podobé, na rakouské strané prevladly ve spontan-
nim, dosud ceském zpcévu (presnéji v jeho dialektové podobé se znaky
jithomoravského a zapadoslovenského narei), spiSe pisné modni, Sifené
popularnimi dechovkami. I z téchto divodl bylo Zadouci zabyvat sc i starsi
vyvojovou etapou lidoveho zpévu narodnostni menSiny, Zijici uz po generace
v cizojazy¢ném prostiedi, a piipomenout tak souasnym generacim koieny
jejich pivodu. **

Nejstarsi zapisy lidovych pisni z Rabensburku a okoli pochazeji
z pocatku 19. stoleti. V roce 1819 byl vydan soubor pisni a nastrojové hry,
ktere tvofl soucdst (zv. gubernidlni sbirky. Originaly jsou ulozeny
ve videnském archivu Gesellschafi der Musikfreunde a v Zemském archivu
v Brné. Na soubor zdznamil z Rabensburgu upozornil Karel Vetterl v ¢asopise

Nérodopisné aktuality (1972/4). *°

se stal Randpurk wzkvétajici obel s vyznamnym hospodaiskym  rozvojem.
http://cs.wikipedia.org/wiki/Rabensburg

% Hohenau an der March (¢esky Cahnov) je méstys se 2772 obyvateli leZici v Dolnim
Rakousku, v okrese Ginserndorf na hranici s Ceskou republikou a se Slovenskem nedaleko
soutoku Moravy a Dyje. ZaloZeni obce se datuje mezi roky 1043 a 1050. Z roku 1359
pochazi prvni pisemna zminka o Hohenau jako o obci s pravem poiadat trhy. V obci
se pozdé&ji usidlili Chorvaté, ktefi zde tvofili nejméné polovinu obyvatel. V roce 1920 byla
obec trvale pfir¢ena Rakousku, ackoli spolu se 6 okolnimi obcemi byla etnicky ceska,
resp. slovanskd. Jc to jedind rychlikova Zelesniéni stanice mez Bfeclavi a Vidni.
http://cs.wikipedia.org/wiki/Hohenau an der March

*» SRAMKOVA, M. — TONCROVA, M. Ty ranspurské zvony zvond... Slovanské lidové
pisné z Ranspurku, Cahnova a okeli. Brno: Ustav pro ctnografii a folkloristiku AVCR,
1993. ISBN 80-85010-25-9, s. V1.

* Jde o 7 pisn, partituru nastrojové hudby pro dvoje housle a gajdy a notované hudecké
cifry, nejstar§i zndmé zdznamy tohoto druhu u nas. Vyznam sbirky zvySuji jesté
sbératelovy poznamky o piednesu pisni, o zplisobu nastrojové hry a popis solového
skoéného tance muzi, piipojené k pisnovym zéznamdm. Sbirku doprovazel dopis vrchniho
ufednika J. Schratenbacha z Ran3purku, adresovany panu vladnimu radovi dne 27. bfczna
1819, ze kterého je ziejmé, Ze autorem ran¥purské shirky, alespori jejich notaci, byl faraf
Joscf Bohunovsky (Bohunovsky) ze sousedniho Hasprunu (Hausbrunm). Pisné jsou
uvedeny s udaji o funkci nebo zpévni piileZitosti. Pisné a tance z ran$purského panstvi
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Po gubernialni shirce nasledovaly zapisy A. V. Sembery, profesora
videniské univerzity pro slovanské jazyky, literaturu a déjepis, ktery uveiejnil
rozsahlou studii O Slovanech v Dolnich Rakousech. Sembera zde viak otiskl
jen nékteré pisné, aviak v jeho poziistalosti je zachovana jeho cela rukopisna
pisiiova sbirka. Celkové zaznamenal v Rabensburku 39 pisni a v Cahnové
a Lingasdorfu po jedné pisni.

Skupinu sedmi pisni z Cahnova i s napévy publikoval ve své treti sbirce
z roku 1860 FrantiSck Susil. Né&které texty jsou podloZeny napévem, u dalsich
shératel na napév odkazuje. Jde vesmés o pisné s milostnymi ndméty a je zde
zastoupena 1 jedna balada, Susilem nazvana Mlyndar a zeman.

Ve Slovanském sborntku z roku 1885 byla otisténa esej vyznamneho
spisovatele a novinafe Jana Herbena, ktera podava celkovy obraz o Zivoté
a lidove kultuie slovanskych obyvatel Dolniho Rakouska podél pravého biehu
Dyje a Moravy. Jsou zde také otiStény pisné z Cahnova a » Pfilepu (ITohenau
a Waltersdorfu), pficemz prevladaji zapisy pisni milostnych a vojenskych.
Oblibu vojenskych pisni zdivodinuje Herben tim, 7e v kraji pobyval prave
v dobé podzimniho odchodu mladenci na vojnu. !

Vétsinu lidovych pisni z Rabensburgu, Cahnova a dalSich dolno-
rakouskych obci vydanych ve vysSe zminénych pramenech souhrnné
publikovaly Marta Sramkovad a Marta Toncrova ve zpévniku nazvaném
Ty ranSpurské zvomy zvord.. s podtitulem slovanské lidové pisné
z Ranspurku, Cahnova a okoli. Zpévnik vznikl v prabéhu praci na projektu

Vztahy lidové kultury na pomezi Rakouska, Moravy a Slovenska. Vzhledem

souviseji vétSinou velmi tésné s repertodrem deskym (predevsim vychodomoravskym)
a slovenskym. Zda sc, Ze byly zapsany primo v Ranspurku, kde byl nejpocetngji zastoupen
Zivel slovensky. a Ze je tedy sbératel privem oznacuje za pisné a tance Slovaka.
VETTERL, K. Pisné¢ a tance Slovaku z Ranspurku prFed 150 lety. Narodopisn¢ aktuality
¢. 4. Straznice: Krajské stfedisko lidového uméni ve Straznici, 1972, s. 271-272.

“! Herben zde slysel daleko vice pisni neZ otisknul, co dokazuje jeho slova: Prilepsti
uméji mnoho péknych pisnicek, které stoji za poslechnuti a poznani.... SRAMKOVA, M. —
TONCROVA, M. Ty ranspurské zvony zvosid... Slovanské lidové pisné z Ranspurku,
Cahnova a okoli. Brno: Ustav pro etnografii a folkloristiku AVCR, 1993. ISBN 80-85010-
25-9, s. XIL




k tomu, Ze pisné byly zapsany vétSinou bez napévi, pripojily autorky

i srovnévaci komentafc o napévech.
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2. Burgenland

Burgenland je nejvychodnéj$i a tfeti nejmensi rakouskou spolkovou
zemi, jejiz uzemi bylo od stfedovéku az do doby po 1. svétové valce
predmétem sporti mezi Rakouskem a Uherskem (resp. Mad’arskem). Soucasti
Rakouska se toto piivodné€ nejzapadnéjsi mad’arské azemi stalo az roku 1921,
Némecky nazev Burgenland (Cesky doslovné Hradsko nebo Zemé hradi)
vznikl podle existence mnoha hradd na jeho uzemi. Je viak pozd¢jsiho data
(viz dale).

Burgenland (viz Prilohu, €. 10, 11) ma rozlohu 3966 km? a zhruba
278 000 obyvatel, ngjméné zc vSech rakouskych spolkovych zemi. Hlavnim
meéstem je FEisenstadt. V Burgenlandu ziji pfedevsim némecky hovofici
RakuSané, ale takeé vyrazné menSiny Chorvatl (podle s¢itani lidu z roku 1991
29 tisic, podle vlastniho odhadu menSinovych organizaci 45 tisic), Mad’art
(5, resp. 25 tisic) a Romu (122 podle udané mateiskeé teci, skutecny pocet
bude vyrazné vyssi).

Zemepisné se Burgenland déli na dvé vyrazné odlisna Gzemi. Severni
rovinata ¢ast je z velké ¢asti zaplnéna Neziderskym jezerem a je pod silnym
vlivem Mad'arska. Druhou ¢asti je hornaty stfed a jih s mnoha hrady, zamky
a klaStery, napf. Bernstein, Forchenstein & Schlaining. Prakticky celd
spolkova zemé je zaméicna na zemédéElskou vyrobu. Péstuje se zde pfedevsim

b * e r " i . r o 42
pSenice, kukufice a cukrovka, nachazi se zde mnoho vinic a ovocnych sadu.

2.1 Historie Burgenlandu

Prvni indoevropské kmeny se na uzemi Burgenlandu objevily jiz kolem

roku 3300 pf. n. 1. Od 4. stoleti pi. n. 1. zde dominovali Keltové a v prvnim

12 http://cs.wikipedia.org/wiki/Burgenland
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stoleti n. 1. se tyto oblasti staly soucasti fimského impcria. Burgenland tvofil
v obdobi fimského spravy jadro provincie Panonie, pozdé&ji ¢ast provincic
Horni Panonie (2. stoleti n. 1.) a Panonie Prima (3. stoleti n. 1.). Dodnes se zde
vyskytuji &etné antické pamatky. **

Prvni germanské kmeny, které se zde usadili, byli Ostrogoti, ktefi piisli
do Panonie kolem roku 380 n. 1. Byli to fimsti spojenci povéieni obranou
fimskych hranice. V 5. stoleti byla tato oblast podmanéna Huny, ale po jejich
porazce bylo v Pannonii zformovano nezavisle Kralovstvi Ostrogotu.
Teritorium soucCasného Burgenlandu se'poté stalo Casti Italského kralovstvi
germanského vojevidce Odoakara z kmene Skird, ktery po roce 476 sesadil
posledniho Zapadoiimského cisafe Romula Augusta. Na konci 5. stoleti vSak
ostrogotsky kral Theodoric pfemohl toto kralovstvi a obnovil ostrogdtskou
spravu v zdpadni Panonii. V 6. stoleti n. 1. byla zahrnuta oblast sou¢asn¢ho
Burgenlandu do jiného germanského utvaru, Ardlovstvi Langobardii,
ale Langobardi se pozdéji pfesunuli smérem k Italii a oblast picsla
pod kontrolu Avart. V 7. stoleti bylo toto Uzemi nakratko soucasti Samovy
iiSe, ale brzy se opét vratilo pod avarskou nadvladu.

Po porazce Avar( na konci 8. stoleti se dneSni Burgenland zaclenil
do Franske rise, presngji do stainiho utvaru Karolinské vychodni marky,
kterou roku 907 vyvratili Mad’afi (téméef soucasné jako Velkomoravskou Fisi).

M alemanského, avarského

Pivodni konglomerat francko-bajuvarského
a slovanského obyvatelstva zacali po bitvé u Augsburgu roku 955 osidlovat
némecti osadnici. Upevnilo se tak nové markrabstvi rakouské. Silny a trvaly

vliv némecké kolonizace, pfichazejici ze Svabska, trval az do 13. stoleti.

* Sotva dvé hodiny chiize od Rohrau, rodi§té Josefa Haydna (viz dale), se nachazi
zifcenina Tiberiova triumféalniho oblouku, tzv. Heidenior (Pohanskd brana) u dne$niho
Petronellu, pripominajici panonské Carnuntum, coZ byl od doby kolem roku 15 n. |. fimsky
vojensky tabor, v jehoZ blizkosti vyrostlo i civilni antické mésto. POSTOLKA, M. Mlady
Joseph Haydn. Jeho vyvoj ke klasickému slohu. Praha: Panton, 1988. s. 11.

“ Bajuvarové byli zapadogerméansky kmen markomanského pivodu. Jejich jméno bylo
odvozeno od jejich plivodniho sidlisté v Cechach (Baja, Bojoheim).




V roce 1043 upravila mirova smlouva mezi cisafem Jindfichem IIL
a uherskym kralem Samuelem Abou zapadni hranice Mad'arska na fekach
Litava ® a Lafwitz, kterd byla zachovana aZ do 16. stoleti.

VétSina obyvatelstva na tomto uzemi byla, s vyjimkou mad’arskych
strazct  hranic, germanského plvodu. Némeckd kolonizace pokracovala
1 ve stfedovéku ze sousedniho Rakouska. V 16.  17. stoleti pfichazeli
do zapadnich Uher uprchlici » fad némeckych protestantii, hledajici Gkryt
pred nabozenskymi valkami ve Svaté fisi fimské, predeviim pred represemi
proti-reformace, kterou v rakouskych oblastech vedli Habsburkové.

V roce 1440 byla oblast dnesniho Burgenlandu okupovana rakouskymi
Habsburky a podlc mirové smlouvy ve Videfiském Novém Mésté v roce 1463
se jeho severni ¢ast (s méstem Koszeg) stala zastavni oblasti. V roce 1477
znovu tyto oblasti okupoval Matya§ Korvin, ale v roce 1491 byly opét
zastaveny Ceskym a uherskym kralem Vladislavem Il. cisaii Maxmilianu L.
V roce 1647 ji vSak Ferdinand Il. vratil Uhram. V 17. a 18. stoleti témto
oblastem dominovaly bohaté velkostatkaiské rodiny, napf. Lsterhazyt
a Bafthyanyt. *°

Po rozpadu Rakousko-uherské monarchie v roce 1918 usilovalo
némecké obyvatelstvo z oblasti nazyvané Némecké zapadni Uhry o piipojeni
k Rakousku. Podle sc¢itani lidu z roku 1910 Zilo na tzemi dne3niho
Burgenlandu 291 800 obyvatel. Mezi nimi bylo 217 072 (74%) némecky
mluvicich, 43 633 (15%) Chorvath a 26 225 (9%) Madari. Romové byli

s¢itani podle svého matei'ského jazyka.

* Litava je hranicni fekou, ktera tvofila historické hranice mezi Rakouskem a Uhrami.
Po rakousko-uherském vyrovnani v roce 1867 a vzniku dualismu se zacaly uZivat nazvy
Transleithanie, Zalitavsko (za Litavou), coZ bylo videfiské hovorové oznaceni pro oblast
za fekou Litavou (tedy Mad’arsko, ncbo Uhcrske¢ kralovstvi) a Cisleithanien, Predlitavsko
(“na této strané Litavy”), coz bylo Rakousko (viz Pfilohu ¢&. 12). Tyto ndzvy odriZely
videfiské (rakouské) stanoviska ke zbytku Rise, protoZe Videti leZela na #éo strané a druhé
polovina, Uhry, lcicly na famié strand. Pfesto Litava netvortila celé hranice mezi Rakous-
kem a Uhrami. http://en.wikipedia.org/wiki/Leitha

49 http://en.wikipedia.org/wiki/Burgenland
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Tato oblast byla také soucasti pripravovaného tzy. ceského koridoru
do Jugoslavie, neuskuteCnéného navrhu Pafizske mirové konference z roku
1919, ktery m&l propojit do unie Ceskoslovensko s Jugoslavii.

Rozhodnuti o dalsi existenci Némeckych zapadnich Uher bylo
upraveno pfi mirovych jednanich v Saint-Germain a v Trianonu. Pres
diplomaticky odpor Mad’arska stanovily vitézné strany prvni svétové valky
oficialni datum piipojeni Burgenlandu k Rakousku na 28. srpen 1921. Hned
stejny den vSak pfichod rakouské policie a celnikli zastavili ostielovadi,
ktefi se s podporou Mad'arska postavili proti tomuto rozhodnuti. Za pomoci
italské diplomacie byla krize téméf vyfeSena na podzim roku 1921,
kdy se Mad'arsko zavazalo odzbrojit ostielovace s podminkou, ze se bude
konat hlasovani o unifikaci v oblastech s madarskou vétSinou, vcetné
Odenburgu (Soprong), stavajiciho hlavniho mésta, a osmi dalsich mést.
Hlasovani se konalo od 14. do 16. prosince a vyustilo v jasnou (RakuSany
ovi§em zpochybnovanou) volbu lidu pro Madarsko.

Na rozdil od ostatnich soucasnych rakouskych zemi se Burgenland
nekonstituoval do tzv. Kronland. Diky odliSnym historickym kofentiim v dobé
sveho formovani nemél vlastni regionalni politické a administrativni instituce
Landtag a Statthalter. Dne 18. cervna 1922 se konaly prvni volby
do parlamentu Burgenlandu. 7 davodu promény madarské jurisdikce
na rakous-kou byla provedena fada kompromisnich ujednani. Parlament
ustanovil v roce 1925 Eisenstadt hlavnim méstem Burgenladu a presi€hoval
se z mnoha provizornich objektl po celé zemi do nové postavené budovy
Landhaus.

Prvni rakouské s¢itani lidu v roce 1923 zaznamenalo v Burgenlandu
285 600 obyvatel. Etnické sloZeni se lehce zménilo: procento némecky
mluvicich se oproti sCitani z roku 1910 zvySilo, kdezto madarského
obyvatelstva rapidné ubylo. Zména byla zplsobena emigraci madarskych

ufedniki a intelektudll po unifikaci s Rakouskem.
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Némeckou okupaci za 2. svétové valky utrpéli nejen Zidé a Romové,
ale i dal$i etnickeé menSiny predeviim burgenlandsti Chorvaté a Mad’af1, jejich
menSinoveé Skoly byly zavirany a rodny jazyk zakazovan. Po valce byl
s pficinéni jednotek Sovétského svazu Burgenland obnoven a spadal tak
pod sovétskou moc vyménou za Styrsko, které bylo okupovéno Velkou
Britanii. Pod sovéiskou okupaci musel lid Burgenlandu preZit obdobi
Spatného zachazeni a extrémné slabého ekonomického vyvoje. Podepsanim
Rakouské statni smlouvy o nezédvislosti ve Vidni v roce 1955,
kterého se ucastnili zastupci vitéznych mocnosti a rakousk¢ vlady, byla
sovétska okupace oficialné ukonéena.

Vystavba tzv. antifaSistick¢ ochranné bariéry v roce 1957 zplsobila
pfehrazeni Burgenlandu od zbytku svéta a navrat pod sovétsky vliv. Tento akt
zménil rakousko-mad’arské hranice i Burgenland v oblast minovych poli
a ostnatych dratd, oznacCovanou jako Zelezna opona. Béhem tohoto obdaobi
fungovaly lokalni vlaky spojujici severni a jizni Burgenland jako
tzv. koridorové viaky se zamknutymi dvefmi v usecich, béhem kterych
piekracovaly madarské Gzemi. Nasilné potlaéeni madarské revoluce
na podzim roku 1956 vyustilo v obrovskou vlnu pfistéhovalectvi z Mad’arska.
Jako unikova cesta byl vyuzivan most pfes feku Andau, po kterém pfesSlo asi
70 tisic uprchliki. Ti poté absolvovali 9 km dlouhou cestu (tzv. Cestu
za svobodou) do vesnice Andau, kde se setkali s obrovskou pohostinnosti
mistnich vesni¢anti i obyvatel okolnich vesnic. Burgenland znovu ziskal
tradi¢ni roli mostu mezi zapadni a vychodni Casti Stfedni Lvropy az po roce
1990. *

Protoze byl tento region pied rokem 1921 teritorialné nejednotny,
nemél oficialni jméno. Do konce 1. svétové valky bylo némecky mluvici
zapadni pohrani¢i Madarska necoficialné oznadovano jako Deutsch-

Westungarn (Némeckeé zapadni Uhry). V roce 1919 bylo videiskym,

* hitp://en.wikipedia.org/wiki/Burgenland
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ze Soproné pochazejicim usedlikem Odo Rotigem. vylvofeno oznadeni
Vierburgenland (zem& ¢ty hradi) Tento nazev byl odvozen od &tyf
mad’arskych hradi Pozsony (némecky Pressburg, dnesni Bratislava), Moson
(Wieselburg), Sopron (Odenburg) a Vas (Eisenburg). Po pfipojeni Bratislavy
k Cesko-slovensku bylo od oznadeni Vier- (¢ryi-) upu$téno. Zbytek jména
se vSak udrZel, nebot’ byl vystizny pro zemi s tolika starymi hrani¢nimi hrady.
Nazev Burgenland byl oficidlné pfijat roku 1922 na prvnim zemském
Landtagu. Chorvatské a slovinské oznaCeni GradiS¢e a GradiSCansko jsou

' et r r S
preklady némeckého nazvu. *

2.2 Etnické mensiny v Burgenlandu

Burgenland ma pocetnou chorvatskou (29 — 45 tisic) a madarskou

(5 15 tisic) etnickou menSinu.

N O (3 'y w o w - e 49 .
Mad’ai1 obyvaji pfedevSim mésto Oberwart (Felsoor), vesnice

Unterwart (Alsodr) >° a Siget in der Wart (Orisziget) >'. Tyto ti obce v jizni

* hitp://en. wikipedia.org/wiki/Burgenland

“ Oberwart je kulturni centrum madarské ctnické mensiny v Burgenlandu. Osidlen byl
uz 11. stoleti strazci hranic ér (plurdl: 4rdk) a byl soucasti staré Zupy Vas aZ do roku 1921.
Komunita 6r obdrzcla ve 14. stoleti od krale Karla 1. Uherského slechticka privilegia
potvrzend Rudolfem 1. vroce 1582. V roce 1532 byla vesnice ¢asteéné znicena tureckou
armadou. Zemepisec Elek Fényes popsal v roce 1851 tuto vesnici jako dilezitou
a historicky zajimavou lokalitu. Zilo zde asi 41 $lechtickych rodin. Néktera typickd jména
byla napt. Adam, Adorjan, Albert, Andorkd, Balas, Bertha, Bertok, Fabian, Fildp, Gal,
Imre, Kazmér, Miklos, Orban, Pal, Pongricz etc. Podle miru v Trianonu roku 1920 byla
vesnicc ancktovana Rakouskem, ovsem madarskd populace odmitla toto rozhodnuti
a zorganizovala hnuti za vytvofeni autonomni provincie. V listopadu 1921 viak Oberwart
obsadila rakouska armada. B&hem 20. stoleti ztraceli Mad’afi v Oberwartu svou historickou
pfevahu ov Sem mésto ('Obcrwart by] prohlzﬁcn méstcm vroce 1939) zistalo
Do roku 1951 zde I’Ild(l arské Ob}/thGltiO tvonlo pfevahu a v dnesni dobé€ zde Zije asi 1100
mad’arskych obyvatel. http://en. wikipedia.org/wiki/Oberwart

0 Unterwart je vesnice leZici na biezich feky Pinka a v roce 2001 méla 964 obyvatel Je to
jediné osidleni v Rakousku s pfevahou mad’arské etnické mensiny. Vesnice byla zaloZena
spoleéné s Oberwartem v ranném sticdovéku a rovnéz byla tvofcna strdZei hranic Or.
I kdyz 6r postupné ztraceli sviij vojensky vyznam, dokdzali si udrzet své privilegia a pevné
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¢asti Burgenlandu, které tvofily jazykovy ostrov uz od 11. stoleti, se souhrnné
nazyvaji Horni Orség (Fels6-Orség, ném. Wart). V 11. stoleti byl tento
narodopisny region soucasti pohranici (gyepll) uherského kralovstvi. Tyto
pfevazné€ neobydlené hranice byly branény komunitou svobodnych strazci
zapadnich hranic nazyvanych drék (strdzci) a Iovok (lukostielet). Potomci
strazcti stale Ziji v oblasti Horni Orség, kdezto lukostielei splynuli
s némeckym obyvatelstvem. Zajimavosti je, Ze zvlastni dialekt strazct hranic
byl podobny dialektu Székelyii z Transylvénic 2 Na podatku 14. stoleti
ziskali Orék Slechticka privilegia a byli osvobozeni od poddanskych
povinnosti a dani. To je odliSovalo od obyvatel sousednich vesnic, coz byl
dilezity &initel ve formovani jejich odligné identity. Horni Orség se stal
jazykovym ostrovem v 16. stoleti, kdy uz byly okolni oblasti osidleny Némci
a v disledku turecké expanze pfisli Chorvaté. Strazci se v této nove situaci
stali izolovanou komunitou, kterda mluvila svym odliSnym dialektem
a praktikovala striktni endogamii az do poloviny 20. stoleti. >

Dal$i madarsky jazykovy ostrov Oberpullendorf (FelsOpulya) dnes

uz témer zmizel. Zretelnou mad’arskou skupinu tvofili také zemédélci usazeni

je chranit pfed zaméry velkostatkati. Spoleénost Unterwartu v 18. a 19 stoleti byla tvoicna
dvéma tfidami: §lechtou (nobilis) a lidmi neSlechtického ptivodu (agilis). Plida vesnice
patfila Slechté, tzv. agilis vlastnili jen nékteré jeji ¢asti a Zivili se predev§im rucni praci.
V poloviné 19. stoleti zde praktikovali 47 riznych femesel, krejci zde vytvortili sviij cech.
V dneéni dobé se ve vesnici nachdzi dvojjazyéna (madarsko-némeckd) zdkladni Skola
a né€kolik madarskych kulturnich spoleéenstvi, mezi nimi Spolek pro madarské lidové
pisné zaloZeny roku 1919, http://en.wikipedia.org/wiki/Unterwart

°! Sipet in der Wart je vesnice lezici na bfezich feky Zicken Bach, kterd m&la v roce 2001
asi 274 obyvatel témet vyhradné madarského ptivodu (82%). Byla zaloZena v ranném
sttcdovéku v hraniéni oblasti Uherského kralovstvi a osidlena straZei pohranicéi 6r.
Ve 4. stoleti byli vesni¢ané povySeni do §lechtického stavu. Vesnice zostala malou
1zolovanou zemedé€lskou komunitou az do konce 20. stoleti.
http://en.wikipedia.org/wiki/Siget in der Wart

2 Székelyové tvotili podskupinu mad’arského obyvatelstva pochazejici 7 etnicko-kulturni
oblasti vychodni Transylvanie a Rumunska. Ve sttedovéku hréli klicovou tlohu pii obrané
Uher pied turcckou expanzi v pozici straZet vychodnich hranic. Byli povaZovani za
nejlepsi bojovniky stfedovéké Transylvanie. http://en.wikipedia.org/wiki/Sz%C3%A9%kely
o http://en.wikipedia.org/wiki/Upper_%C5%90rs%C3%A9g
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na velkostatcich scverné od Neziderského jezera. Po rozpadu Slechtického

velkostatku v poloving 20. stoleti viak tyto skupiny take prestaly existovat.

Chorvatske skupiny obyvatel sem piisly pod natlakem turecké expanze,
poté co tureckd armada zcela zniCila nékteré ¢asti jejich domoviny. Jejich
pfesun na mistni velkostatky byl ukoncen kolem roku 1584. Chorvatské
etnikum si zachovalo silnou katolickou viru a svij dialekt az do dnesni doby
a jejich narodni povédomi silelo v 19. stoleti pod vlivem chorvatského
narodniho obrozeni. Mezi lety 1918 a 1921 Chorvaté vzdorovali planovanému
ptipojeni Zapadnich Uher k Rakousku a v roce 1923 sedm chorvatskych
vesnic hlasovalo pro znovupfipojeni k Madarsku. V roce 1934 byl vytvofen
Chorvatsky kulturni svaz Burgenlandu. V dobé 2. svétové valky byl
chorvatsky jazyk oficialné zakazén a stat usiloval o agresivni germanizaci.
Rakouska statni mluva z roku 1955 garantovala menSinova prava pro kazdou
etnickou skupinu v Rakousku, av8ak Chorvaté museli jesté v 60. a 70. letech
bojovat za uZivani svého jazyka ve $kolach a na tfadech. **

Jazyk burgenlandskych Chorvatd je zajimavy dialekt pochazejici
az ze 16 st., ktery se odliSuje od standardni chorvatStiny. V menSinovych
§kolach a mediich je tento lokalni dialekt pouzivan a od 17. stoleti ma i svou
psanou formu (roku 1711 do n&j byla pfelozena Bible). Podle Cervené knihy
UNESCO je tento jazyk ohroZen asimilaci. (Vice o Chorvatech v Burgen-
landu viz v pfisludné kapitole.)

Burgenland mél i silnou romskou a Zidovskou populaci, které vSak byly

vyhlazeny nacistickym rezimem.

' Vroce 2000 bylo v Burgenlandu vzty€eno 51 novych dvojjazyénych oznaceni

pro vesnice (47 chorvatskych a 4 mad’arské).
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2.3 Lidova pisen Burgenlandu

I pfes obecnou podobnost ma lidova hudba jednotlivych rakouskych
zemi urdité charakteristiky, které reflektuji jejich odliSnou polohu a etnickeé
slozeni. Vokalni a instrumentalni lidovou hudbu v rakouskych spolkovych
zemich pievazné reprezentuji dvé hudebni formy, jodler a [ldndler.
Burgenland ma vSak mnoho pevnych tradici, jimiz se ponékud vyclenuje
z hlavniho proudu rakouské lidove hudby.

Na rozdil od mnohohlasé lidoveé hudby alpskych zemi jsou lidové pisné
Burgenlandu (émér vyluéné vokalni a, kupodivu, dvojhlasé. Vyjimky tvofi
ukolébavky a détské pisné, madarské a castecné chorvatské pisné,
které byvaji zpivany jednohlasn¢. Najdeme zdc piedevsim cpické, ndbozenske
a taneéni pisné€ 1 rozmanité dalsi Zanry, které jsou spojeny s lokdlnimi zvyky
a figuruji v repertoaru, ktery je dodnes hran na svatbach, pohrbech
1 ndbozenskych poutich. Ryze instrumentélni hudba byva produkovana pouze
ve stfednim a jiznim Burgenlandu, kde se stejné jako v Dolnim Rakousku

hojné vyskytuje francouzska polka a léndler, vyzadujici tésny (tj. v uzke

5

-

harmonii) trojhlasy zpév.

=

Nejznamgjsi lidové pisné z uzemi Burgenlandu jsou shrnuty v n¢kolika
sbirkach lidovych pisni. Nejvyznamnéj§i z nich je publikace Haralda Dreo
a jeho spolupracovnik nazvana Ein burgenldndisches Volksliederbuch, ktera
obsahuje téméf 250 burgenlandskych, chorvatskych 1 madarskych lidovych

pisni. *® Zdaldich uvedme sbirku pisni Lieder aus burgenlindischen

> Heslo: Austria, Folk music In SADIE, S. The new grove. Dictionary of music and
musicians, sv. 1. New York: Grove, 1980. ISBN 0-56159-174-2, 5. 736-739.

% Vroce 1904 byl ve Vidni z iniciativy poslance tiSské rady Dr. Josefa Sommera
a pod patronaci Ministerstva kultury a skolstvi, Dr. Wilhelma Rittera, zalozena akce
nazvana Volkslied in Osterreich (Lidova piseit v Rakousku). Jejim cilem byla pramenné
kritika a vydavani bohatstvi lidovych pisni rakouskych korunnich zemi. Z tohoto popudu
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Obecné lze fici, Ze hudebni folklor Burgenlandu, integrujici
v narodnostné smiSeném prostfedi hudebnost rakouskou (né€meckou)
s jihoslovanskou a madarskou (vCetné cikanske, viz dale), je dulezity jak
pro pfimou komparaci s hudebnim folklérem v Cechach a na jihozapadnim
Slovenska, tak i pro teoretické studium vzajemného ovliviiovani téchto (i
svébytnych hudebnich kultur. ** Tohoto faktu jsou si védomi rakousti
ctnomuzikologové, ktefi Burgenlandu s jeho chorvatskou menS8inou vénuji

g
nemalou pozornost. >

byly ve vSech téchto zemich zfizovany komisc pro sbér lidovych pisni. Tuto zapocatou
praci viak prerusila prvni svétova valka a a7 nékolik let po jejim ukondeni vybory svou
¢innost obnovily. V Burgenlandu byl pracovni vybor zaloZen v roce 1927 a spolupracoval
s vyznamnymi videiiskymi ctnomuzikology, burgenlandskymi historiky a osvétovymi
pracovniky. V tomto obdobi se rozvijela i ¢ila sbératelska ¢innost, které se uicastnili vedle
profesionalnich folkloristli také ucitelé, Ufednici i milovnici lidové hudby. ZaloZenim
burgenlandskc¢ho archivu lidovych pisni potom byla polozena zakladna pro vytvofeni vEtsi
publikace lidovych pisni. Ackoliv se v mezivaleéném obdobi objevila fada menSich segiti
lidovych pisni, rozsahlejsi prezentaci burgenlandskych lidovych pisni prekazila 2. svétova
valka. Znovuobnoveni pracovnich vyboria v Burgenlandu vroce 1946, zména jejich
struktury a vznik Burgenlindisches Volksliedwerk v roce 1973 vytvotily piedpoklady
pro velkolepy projekt. Tak vznikla sbirka, kterd zahrnovala na 250 duchovnich a svétskych
lidovych pisni, Burgenldindisches Volksliederbuch, ktera ma slouzit 1 k jakési ochrané
pisni, uchovavajic i ty lidové pisné, kterym hrozilo ¢asteéné zapomenuti, nebo také vét§inu
marianskych pisni, které uz nejsou obsazeny v cirkevnich zpévnicich.

DREO, H. — BURIAN, W. — GMASZ, S. Fkin Burgenlindisches Volksliederbuch.
Cisenstadt: Verlag Nentwich-Lattner, 1988. ISBN 3-900356-20-3. s. 5-7

7 GMASZ, S. Lieder aus burgenlindischen Ddérfen. Eisenstadl: Amt der Burgen-
lindischen Landesregierung, 1998. ISBN 3-85427-004-6.

% MARKL, I. Hudebni folklér Burgenlandu. Narodopisné aktuality ¢. 4. StraZnice:
Krajsk¢ sticdisko lidového uméni ve Straznici, 1971, s. 389.

% Zajimavosti je, 7e rakousti etnomuzikologové &asto fadi i dechovou muziku mezi
folklomi Zanry. Tato skute¢nost ma kofeny uz v dobé turecke okupace, kdy se v armadach
rozvinula tzv. janicaiskd hudba. Puvodné hudbu turecké armady nebo jeji prvky postupné
piebiraly evropské vojenské kapely. Kromé vieStiveho zvuku Salmaji se tato hudba
vyznacovala hluénymi bicimi nastroji, které do té doby nebyly ve stfedni Evrop¢ obvyklé.
Tyto nastrojc, spoleéné s trianglem, malym bubinkem a rolnickami na ptalmésici (furecky
mésic, Mohameditv prapor, rolnickovy strom), byly piejaty do evropskych vojenskych
kapel a staly se typickou slozkou dechové hudby. Tak i1 rakouskd armada prevzala
dechovku jako oficialni hudbu a dechova hudba se tak dostala i do folkloru.
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2.4 Burgenland a J. Haydn, F. Liszt a J. Brahms

Oblast Burgenlandu je pro nas dilezita 1 ve vyvoji klasické hudby.
V téchto krajich se narodilo nékolik vyznamnych osobnosti hudby,
kter¢ svym zivotem 1 dilem dokumentuji rozhrani mezi vychodnim
a zapadnim kulturnim okruhem.

V prvé fadé je nutno zminit jméno hudebniho skladatele Josepha
Haydna, kter¢ je nerozlutn€ spjato s hlavnim méstem Burgenlandu,
Fisenstadtem. Na jeho pocest se zde kazdoro¢né kona festival, klery je vysoce
cenén hudebniky z celého svéta. Otizka narodniho puvodu byla u malo-
které¢ho skladatele obdobi klasicismu vyhrocena pozdéjsim badanim tak, jako
u Haydna. ®

Haydn se narodil v roce 1732 ve vsi Rohrau u Brucku nad Litavou,
ve které byla sice pfevaha némeckého obyvatelstva, byla v8ak obklopena
vesnicemi z¢astl chorvatskymi, jejichZz krajinny raz piipomina mad'arskou
pustu a kde se stykd politickd sprava dolnorakouské s uherskou. Nachdzela
se zde kiizovatka jazykova (slovansko-germansko-ugrofinska) i narodnostni
(némecko-rakousko-chorvatsko-mad’arskd). Béhem domaciho muzicirovani
sc tak k Haydnovi uz od détstvi dostala kombinace dolnorakouského,

mad‘arského a chorvatského folkloru i hudebni projev, jehoz nositelem byla

e

%0V Gase, kdy bylo obecné pfijato minéni, Ze hudebni klasicismus je etnickym a ndrodnim
vytvorem némeckym a kdy toto minéni slouZzilo jako jeden z dokladi némecké kulturni
nadfazenosti i k cilim politicko-mocenského ovladani jinych etnickych celkd, se vynorily
dohady o jiném nez némeckém plvodu Haydna. Chorvatsky folklorista Franjo Kuhac¢
pfisel s tezi, Ze lato kliCovad osobnost videnského klasicismu byla slovanského,
chorvatského ptvodu. Jako dbikaz pro své tvrzeni uvadél kromé d&astych citaci
chorvatského folkloru v Haydnové dile zejména etymologii rodnych jmen. Plvodni
chorvatsk¢ znéni jcho jména je pry Hajdin (slovo hajdina znamend v chorval$ting
pohanka). Jeho nazor nalezl kladnou odezvu pfedevdim v anglické hudebni publicistice.
Proti Kuhacové tvrzeni v8ak vystoupil mj. napt. némecky muzikolog Ernst Fritz Schmidt
ve 20. stoleti s tim, Ze i kdyz je kolébka Haydnova rodu Burgenland od 16. stoleti silné¢
prostoupena chorvatskym Zivlem, najdeme toto jméno i v jinych némecky mluvicich
zemich. VSe pak dokazal ITaydnovym rodokmenem aZ do 17. stoleti. Shodou okolnosti
byly do tohoto sporu vnecscny i ¢cské naroky na Haydniv plivod a to v ¢asopise Lumir
vroce 1862 s ndzvem Hudebnickd rodina Haydenit v Cechdch. POSTOLKA, M. Joseph
Haydn a nase hudba 18. stoleti, Praha: Statni hudebni vydavatelstvi, 1961.s. 13 - 14.
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cikanska slozka obyvatelstva Uher. Setkani se slozitym komplexem nékolika-
narodniho hudebniho folkloru rodného kraje bylo asi nejhlub8im hudebnim
zazitkem skladatelova détstvi, ktery poznamenal charakter jeho tvorby
a odlizil ho od uméleckého vychodiska napt. Mozartova. *

Pii svém pobytu u piibuzného Johana Matyase Franka v Hainburgu,
ktery lezi v tésném sousedstvi Bratislavy, vstoupily do Haydnova povédomi
i prvky slovenského folkloru. Hainburgem tehdy totiZz prochazeli potulni
muzikanti putujici smérem od vychodu na zapad z dne$niho Slovenska. *
V jcjich podani mohl mlady Haydn zaslechnout lecktery napév zaznamenany
v nejstar§ich sbirkach lidovych pisni ze Slovenska. Vliv na jeho tvorbu mél
rovnéz jeho dvoulety pobyt u hrabéte Morzina v Dolni Lukavici u Plzné.
Pokud Haydn za svého zdejSiho pusobeni piiSel do styku s jejimi obyvateli,
bylo to pro né) setkani s dal$i narodnosti tehdej$i rakouské monarchie
a nejspise i s Ceskou lidovou pisni. &

Vétsinu svych mistrovskych dél ovSem napsal béhem svého tficeti-
letého pusobeni na dvote Esterhazyh (viz Priloha €. 13) nejprve v Eisenstadtu

a posléze vc mésté Esterhdaza u Neziderského jezera, ktera byla

' POSTOLKA, M. Mlady .Joseph Haydn. Jeho vyvoj ke klasickému slohu. Praha: Panton,
1988. s. 13.

52 Potulni muzikanti prochazeli kolem Bratislavy a vstupni cestou tzv. wherskou brdnou
(Porta hungarica), coZ bylo Gdoli Dunaje mezi Dévinem a Ileinburgem. POSTOLKA, M.
Mlady Joseph Haydn. Jeho vyvoj ke klasickému slohu. Praha: Panton, 1988. 5. 19

% Téma findle Londynské symfonie D dur (1795), jehoZz piedvéti je témé shodné
s predveétim &eského obkrocdku, mohl Haydn zaslechnout praveé v Lukavici. Jediny text
obkro¢aku, ktery se vyskytuje ve sbirce K. J. Erbena je z Klatovska (napév 451). Existuje
i chorvatska lidova pisen, ktera se shoduje s vySe zminénym tématem jesté vyznamnéji. Je
to balada z Kophézy u Sopron& () Jelena, jabuka zelena, kterou zapsal T. 8. Kuha¢
(Juzno-slovjenske narodne popievke, Il knjiga, str. 98-99, & 905, Zahicb 1880).
Problematikou vztaZnosti Haydnovy melodie k témto dvéma lidovym ndpé&vnym typlm,
Ceskému 1 chorvatskému, se pak zabyval Jifi Vyslouzil ve studii Haydn a ceskd lidova
pisenr (Hudebni rozhledy 1., Praha 1948, s. 51). Jinym piipadem je melodicka souvislost
téhoz eského obkroédku se zakladnim tématem menuetu Haydnovy PariZské symfonie g
moll |, Slepicka”. Némecky folklorista K. M. Klier pak upozoriuje, Ze téma 2. véty
Londynské symfonie G dur ,,S nderem kotiu" je citaci rozsifencho détského popévku
z oblasti n&mecké Moravy. MéZeme najit i daldi podobné ptiklady. POSTOLKA, M.
Joseph Havdn a naSe hudba 18. stoleti. Praha: Statni hudebni vydavatelstvi, 1961. s, 74-
76.
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jiz v Haydnove€ dob¢ zcela mad’arska (dnedni Fertdd v Madarsku). V tomto
obdobi piSe dila s melodickymi tvary shodnymi s madarskymi a chor-
vatskymi lidovymi népévy. Hrabé Esterhazy obcéas otviral brany zamku
cikanskym kapelam (viz Ptilohu ¢. 14) a Haydn tak zblizka poznéval jejich
repertoar a zplsob prednesu, takZe jej mohl zdafile napodobovat. * Z jeho dél
v tomto duchu jmenujme naptiklad klavirni Koncert D dur ¢1 Rondo
All'ongharese (Po madarsku). V 60. a 70. letech 18. stoleti se Haydn s celou
esterhazyovskou kapelou dostava do uherského korunova¢niho mésta
Bratislavy, kde byla jeho dila provadéna Castéji neZ v ostatnich evropskych
méstech. Haydn tak ovlivnil dalsi hudebni vyvoj Bratislavy 1 celého
Slovenska.

V Haydnové melodice se vedle folklornich prvkii rakouskych
(v oratoriu Stvoreni [die Schopfung/ napf. slySime piimou citaci
burgenlandske pisne€ FEs steht ein Baum im ftiefen Tal /viz Pfedmluvu
a Zpévnik s komentaii ¢. 24/), objevuji 1 jihoslovanské (zvl. chorvatské, viz
zavér kapitoly 3.2.1), cikanské, mad’arské a Ceské, szival se tedy s hudbou
n¢kolika narodu a byl tak ovlivnén folklorem nadnarodnim, tedy spole¢nymi
rysy folkloru riiznych narodd. Rakousky narodni charakter Haydnovy hudby
se potom jevi jako vys§i syntéza dil¢ich polyctnickych folklornich slozek
v jeden umélecky tvar.

Dalsi vyznamnou osobnosti klasické hudby spojenou s touto oblasti je
klavirni virtuéz a skladatel, spolutviirce novoromantismu Franz Liszt,
ktery se narodil v roce 1811 v Raidingu u Soprong&. Jeho otec, sprivce
ve sluzbach Esterhazyu, si uvédomoval obrovsky talent svého syna a cela
skupina uherskych Slechtici podporovala mladého l'ranze na studiich

a koncertnich cestach. Vétsinu svého 7ivota Liszt 7il a koncertoval mimo

* POSTOLKA, M. Milady Joseph Hayvdn. Jeho vyvoj ke klasickému slohu. Praha: Panton,
1988.s. 117

% POSTOLKA, M. Joseph Haydn a nase hudba 18. stoleti. Praha: Stétni hudebni
vydavatelstvi, 1961, s, 72-73.
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rodné Uhry, coz zptsobilo, Ze témér nemluvil mad’arsky. Jeho hlavnimi
jazyky byla francouzitina, italstina a némdéina. Pfesto svou vlast miloval
a predevsim ke konci zivota navazal s mad’arskou metropoli intenzivni styky.
Vysledkem byla mimo jiné i stylova orientace v jeho tvorbé, inspirovana
folklorem v té dobé povazovanym za bytostné madarsky *. Teprve pozdgji
se ukazalo, Ze Slo o hudbu madarskych cikani, prenesenou do Mad’arska
v 17. a 18. stoleti z Balkanu. Jaka byla tvar ptivodniho mad’arského folkloru,
objevil az po prelomu 19. a 20. stoleti Béla Bartok (viz nize).

Nejznaméjdi Lisztovy skladby z tohoto obdobi jsou duchovni dila
Ostithomskd mie a Uherskd korunovaéni mde.  Zndmky madarského
temperamentu jsou rovnéz patrny v koncertnim dile pro klavir a orchestr
Uherska fantazie, pivodné nazvand Fantazic na uherské lidové téma. Je to
v podstaté volné zpracovani jeho XIV. Uherske rapsodie pro klavir, kterou
Liszt dokondil roku 1860 a kterd ho ukazuje i jako vynikajiciho klaviristu
a improvizatora s nevycerpatelnym mnozstvim napadd. Obsahuje také cast
Allegretto alla Ziganese, imitujici ve vysokych registrech klaviru cimbal
a ohnivé tane¢ni melodie. ®

Franz Liszt vydal v roce 1859 v Pafizi a o dva roky pozdé&ji v Pesti
knihu O cikdanech a cikanské hudbé v Madarsku, kde poprvé razi termin
cikanska hudba jakozto hudba hrana profesionalnimi rémskymi muzikanty.
Od té doby se pod pojem cikénska hudba zatradily nejriiznéjsi formy pavodné

lidové hudby od ruskych cikdnskych romanci az po cikanskeé verze

5 Spojenim mad’arské a slovenské lidové hudby s umélou hudbou vznikl tzv. novouhersky
styl, k jehoZ rozvoji prisp&li i cikdnsti hudebnici. Charakleristickym tancem tohoto stylu je
¢ardas. K jeho popularizaci prispéli Cetni skladatelé, ktefi komponovali salonni uherske
tance, vétsinou pro klavir. Novouhersky styl vznikl uZ na sklonku obdobi klasicismu, dal
viak vyrazné podnéty je&t& i Lisztovi a Brahmsovi v druh¢ poloving 19.stoleti. SAFARIK,
J. Déjiny hudby. Dil 1. Praha: Votobia, 2002. ISBN 80-7220-126-3, s. 423. Brahms 1 Liszt
malo vyuZivali teCkovany rytmus, typicky prvek novouherkych pisni charakleristicky
te7kym ptizvukem. Liszt misto n&j vyuzival piirazu a Brahms jej suploval synkopami.

57 SAFARIK, J. tamtéz, s. 438

% OCADLIK, M. Pritvodce evropskou orchestrdini tvorbou. Hudba predidasickd, klasickd,
romantickd a impresionistickd. Praha: Panton, 1965. s. 517
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§panélského flamenca. * Z ciganskych houslovych virtuost uchvétil Liszta
slavny Jan Bihary, jenz proslul za videnského kongresu po napoleonskych
valkach a zemfiel v roce 1827 ve veéku 58 let. Bihary §ifil cikanskou hudby
po celé Evropé. Franz Liszt jej slySel hrat v roce 1822 a napsal vznosnd slova
o jeho podivuhodném uméni: Kdyby pamét ma byla byvala z mékké hiiny
a kazdy jeho ton hiebem demantovym, nebyly by se tony ty veyly v pamél’ mou
pevnéji a trvaleji. "

Franz Liszt rovnéz udrzoval ¢ilé kontakty 1 s Bratislavou,
kterou navitivil patnactkrat a kde probihalo &ilé uvadéni jeho dé&l. Hlavnim
propagatorem Liszta a organizatorem Lisztovskych slavnosti v tomto meésté
byl méstsky archivaf, svobodny zednai a meéstsky zastupitel Jan Batka,
ktery po Lisztové smrti prosazoval pohibeni jeho téla v PeSti. V té€ dobé
se totiz rozpoutal spor o vlastenectvi Liszta, ktery byl mj. kacefovan za svou
hypotézu, 7e mad’arska hudba ma svij pivod mimo Uhry a cikani jsou jejimi
pravymi nositeli. Mad'afi tehdy jako by pozapomnéli, co v3e udé€lal Liszt
pro jejich hudbu a umélecké instituce. Pro prevoz ostatki byl 1 Spolek
mad'arskych spisovateld, ktery o Lisztovi prohlaSoval, Z¢ a¢ sc ncmohl
ucastnit boju za vlast, viude se uvédomeéle hlasil ke svému narodu a nepftijal
zadnou jinou narodnost. Sezndmil svét s mad’arskou hudbou jako skladatel,
virtudz, vychoval fadu vynikajicich zaki v budapestské Madarské hudebni
akademii. Madarskd snémovna vyjadrila mravni podporu pievozu,
ale neposkytla finance, ¢imz byly snahy Batky, Lisztovy druzky hrabénky

Wittgensteinové i dalsich pohibeny. ”'

% KOVALCSIK, K. Hudba Romii v Madarsky. In Romské hudba na pielomu tisiciletf.
Shomik referat z etnomuzikologické konference. Praha: Studio Production Saga, Fakulta
humanitnich studii UK v Praze, 2003. ISBN 8(0-239-2237-8. .22

™ hitp://www. folklorweb.cz/clanky/20040607 php

"' OREL, D. Frantisek Liszt a Bratislava. Tn Sbornik Filozofické fakulty univerzity
Komenského v Bratislave, roé. III., ¢. 36. DBratislava: TFilozofickd fakulta Univerzity
Komenskcho, 1925, s. 58-62.
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V dne$ni dobé se k Lisztovi hlasi 1 jeho burgenlandska rodna vesnice
Raiding. Od roku 2006 se v jeho rodisti kazdoroéné kona festival,
na kterém zni v podani nejlepsich svétovych umeélet Lisztova hudba.

Ve vyétu velkych autort klasické hudby inspirovanych madarskou
lidovou hudbou nesmi chybét jméno hamburského rodaka Johannesa
Brahmse. Brahms byl uznavan jako vynikajici klavirista a v roce 1853
podnikl turné, na kterém ho doprovazel Eduard Reményi, uhersky houslista,
ktery hral v cikanském stylu. Brahmse oc¢aroval jeho temperament, originalita
madarskych melodii, které bravurné¢ hraval. Pod dojmem Reményiho
ohnivych Cardasi i pozdéji vyslechnutych cikdanskych melodii a rytmd
vytvofil v letech 1852 - 1869 Uherské tance pro Ctyfrucni klavir, kter¢ se staly
v raznych upravach Brahmsovymi nejpopularnéjsimi skladbami. Ryziko
madarské¢ho folkloru je v nich malo, ostatné podobné jako v Lisztovych
Uherskych rapsodiich, jen v poslednich &tyfech, neyméné vSak popularnich,
nachazime prvky a motivy d&erpané z urcitéjsiho madarského lidového
hudebniho pokladu. Brahms mél s t€mito tanci autorskopravni nepiijemnosti.
Neéktefi mad'arsti skladatelé zpochybiiovali jeho autorstvi, 1 kdyz sam Brahms
dal na titulni stran€ vydani skromné vytisknout, Ze je jen sestavil. Uherskym
tancum jesté pfedchazely Variace €. 2 na uherské téma, které jiz napovidaly
o jeho pozd&jsich sympatiich k mad’arskému folkloru. ™

Brahmstv oblibeny madarsky ton zazniva 1 vjeho II. koncertu
pro klavir a orchestr B dur. Za zminku rovnéZz stoji Koncert pro housle
a orchesttr D dur, z kterého vyzniva sentiment, ktery choval Brahms
k madarské hudbé. Objevuji se zde i jiné témata a motivy, ale rozhodujici
ulohu hraje tane¢ni mad’arskd myslenka, ktera se zjevuje v neustale novych

. : T 73
tvarech a svétlech, jednou v orchestru, potom v sélovém partu.

? HRABU SSAY, Z. Johannes Brahms. Bratislava: Statni hudebni vydavatelstvi, 1963. s.
45,

? OCADLIK, M. Privvodce evropskou orchestralni tvorbow. Hudba predklasickd, klasickd,
romantickd a impresionistickd. Praha: Panton, 1965. s. 174
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2.5 Burgenland a klasicka opereta

Hudebnim zanrem, ktery dokazal spojovat vychod se zdpadem, byla
klasicka opereta, 1 kdyZz bylo Casté vyuzivani CardaSt a dalich prvka
vychodni lidové hudby obcas povazovano za exotické, nezadouci, dekadentni.

Jednim z nejpopularnéjSich operetnich skladateli byl syn rakousko-
uherského vojenského kapelnika pochéazejictho ze severomoravského
Sumvaldu a mé&tanské dcery z Komarna, Franz Lehdr (Lehar Ferenc), ™
Jeho stryc Anton byl méstskym kapelnikem ve Sternberku u Olomouce
a Lehar u né¢ stravil cast svého mladi. Leharovu hudbu oznacil jeho
sudetonémecky hudebni kolega Edmund Nick za zvucici obrazkovou knihu
Rakousko — Uherské monarchie: vedle videfiského valéiku v ni zazniva
1 Ceskad polka, madarsky cardas, jihoslovanské kolo, polska mazurka,
rumunskeé tance 1 cikanské postupy. Bylo to dano univerzalnosti Leharovy
osoby, nebot’ ten diky Castym zménam mista posadky jeho otce a pozdéji
rovnéz své kariefe vojenského kapelnika procestoval celou monarchii. Otec
hovofil vojenskou némcinou s Cetnymi cizojazyCnymi (makaronskymi) prvky,
matka naproti tomu ovladala jen madarStinu, ktera se stala pro déti
opravdovou matcistinou. Leharova oddanost Mad’arsku, ziskana po maice,
trvala cely jeho zivot. Poncchal si 1 madarské statni obcanstvi piesto,
Ze se po roce 1900 usadil ve Vidni a pfedevsim v Bad Ischlu, kde posléze i
zemiel a byl pohiben. V madarsko-slovenském prostiedi se odchrava jeho

r - r W i r T r - L F"S
opereta Drotdr, k nejznaméjs$im pak patii Veseld vdova & Videniské Zeny. "

74 . y . 5 g ;. 4 . . -
Jméno Lehar neni ani némeck¢ ani madarské a obdrzclo akcent nad a

az od komponistova otce. Jméno je patrné Ceské nebo slovenské, nebot Leharlv dédecek
Joscph pochazcl z Brnicka u Zabfeha a Leharovi rodice bydleli v Sumvaldu u Unicova.
D&d 7 matdiny strany pochazel zokoli Soproné a jeho jméno Neubrandt je nejspide
némeckého pivodu. Existuje viak pomémé roz§ifena (a Leharovymi potomky pfijimana)
legenda, Ze jméno Lehdr je francouzského plivodu (Le Hard = udatny, tvrdy), a to podle
napoleonského zhéha z bitvy u Slavkova, ktery sc skryval ve zficening hradu ve zminéném
Brnic¢ku, kde o n€j pecovala jedna mistni divka. Z jejich spojeni mél povstat rod Lehari.
 HUSCHKE, W. O puvodu Franze Lehdra. Genealogie 10, 1970-1971, s. 99-108.
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Ve svych operetach pln¢ vyuzival mad’arské ¢ardaSové hudebni motivy,
které obratné skloubil s videfiskou operetni tradici, 1 madarsky hudebni
skladatcl Emmerich Kdlman. Umélecky vzor Franze Lehara ho piivedl
k tomuto zdnru a mizeme jej povazovat za zakladatele novodobé madarske
operety. Z jeho dél jmenujme Carddsovou princeznu a Cirkusovou princeznu.
V jeho Cikanském primasovi se dostava do konfliktu nejen otec se synem,
ale i lidova hudba s uméleckou.

V zadném vyctu operetnich skladateli nesmi chybét jméno Johanna
Strausse mladsiho, rakouského hudebniho skladatele, nazyvaného krdlem
valéiku. Jeho tvorba vynika predev§im bohatstvim melodii, skvélou harmonii
a velmi proménlivym rytmem. V roce 1871 napsal prvni operctu Indigo
a c¢yricet zbojniku na libreto madarského libretisty a feditele divadla
Maxmilidana Steinera. V jeho nejslavnéjSich operetach Neropyr, Cikdnsky
baron a Cagliostro, slavny kouzelnik je hojné€ vyuzit kromé valciki 1 Cardas.
Moznym prapuvodem cikénsko-madarského zivlu ve Straussovych skladbach
byl vliv jeho matky Anny, ktera byla dcerou panského kociho u Esterhazyt,

.
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jak uvadi rodinny genealog Eduard Strauss ve svych Vzpominkach.

2.6 O hudbé Romii, nejen burgenlandskych

Hudba byla vzdy uzce spjata s Zivotem Romi a pfedstavuje jeden
z dilezitych prvka jejich identity. Patfila spolu s kovarstvim, koSikafstvim
a kovotepectvim k oborum, pro které si jich vazili také gadzove - neromove.
V Uhersku bylo casto apelativum Cikan (Rom) jinym oznacenim
pro hudcbnika. Svédéi o tom i tradovana prislovi Rom sas the ela lavutaris, so
¢a dZivla pr'oda svetos (Rom byl a bude hudebnik, pokud Zije na tomto

sveéte), Rom ul’il’'a vonoha andro vast (Rom se narodil se smyccem v ruce)

’® GRUN, B. Déjiny operety. Bratislava: Opus, 1980. s. 334,
"7 GRUN, tamtéz, s. 192.
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a dal8i. Romové, narod s pohnutou historii, zijici rozptylené na uzemi vice
stati, se vyznafuji nebyvalou muzikalnosti a vSude, kde zili, piispivali
k rozvoji lidové i nelidové hudebni kultury, a to pfedevSim v jeji
instrumentalni podobé.

Pravlasti vSech Romua byla Indie. Odchod jejich predki probihal
v dlouhych casovych obdobi, v nékolika migracnich vinach. Jedna z nich
(ta pro nas dilezitd) sla pres Blizky Vychod do stfedni a vychodni Evropy,
druhy proud pronikal pfes Egypt a severni Afriku do Spanélska. Na tzemi
sttedni Evropy pfisli Romové dolozené az ve 13. stoleti, na izemi Ceskych
zemi vc l4. necbo na zacatku 15. stoleti. Romové byli vZdy odlisni
od majoritni spolecnosti a jednotliva obdobi jejich dé&jin jsou determinovana
spide negativnimi a perzekuénimi postoji k nim. ™ Uplatiiovali se jako potulni
bavi¢i a hudebnici. Jejich pfinos nebyl ani tak v tvorbé vlastniho originalniho
stylu, jako spiSe v tom, Ze kamkoli pfisli, vstiebavali lokdlni tradice a diky
své muzikalnosti vytvareli nove kvality. Proto napiiklad Romové v Rumun-
sku hrali jinak nez jejich soukmenovci na Slovensku.

V Uhrach méli Romové tak vyhodné postaveni, 7e se jim hudba stala
dokonce pramencm jejich poctivé obzZivy a soucasti madarského spole-
Cenského a narodniho Zivota. Jejich kapely sc staly oblibenymi pii vScch
narodnich slavnostech i v nejvysSich kruzich. Pronikaly az na Slechtické
dvory a v mnoha oblastech dokonce vytladily plivodni venkovské hudebniky.
Diky podpofe Slechtici studovali néktefi cikans$ti hudebnici ve Vidni,
kde okouseli néco z evropské hudebni kultury. To podnitilo v 19. stoleti vyvoj
sméfujici ke vzniku harmonizace jakoZzto rozliSujiciho kompozi¢niho rysu,
ktery oddéloval mad’arskou cikanskou hudbu od jejiho balkanského protéjsku.
Tchdejsi romsti hudebnici nepfebirali presné harmonické konstrukce sou-

dobého videnisk¢ho klasicismu, aviak mnohému se¢ z néj naucili. To bylo

® DAVIDOVA, E. Romano drom. Cesty Romi 1945-1990. Olomouc: Univerzita
Palackého v Olomouci, 2004. ISBN 80-244-0524-5. s. 16-17.
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jedno z tajemstvi uspéchu madarské cikanské hudby v zapadni Evropé. Tato
hudba se tam jevila jako ponékud exoticka, ale ne natolik, aby byla
pro publikum nesrozumitelna. Neptimym faktorem uspéchu byla tradice hrani
bez not. To podporilo mytus pFirozené geniality, vzrostly na mad’arské piidé.
Popularitu romskych hudebnika posilil fakt, ze dokazali improvizovat
a prizptsobovat se potiebam jakéhokoli publika.

V dobé bojc za nezavislost v roce 1848 byla jejich hudba a vystupovani
na vefejnosti zakazovany a stavaly se tak symbolem vytouzené svobody.
Samotné cikanskéd hudba prodélala nékolik zmén. Kolem poloviny 19. stoleti
se vyvinul novy Zanr, magvar néta, ©° ktery byl pozd&ji nazgvén populdrni
uméleckou pisni (viz pisei €. 27 ve Zpévniku s komentafi). Vyznacéni
skladatelé te doby roz8ifovali formu lidovych pisni a ptejimali nékteré prvky
zapadoevropské umeélecké hudby a k melodiim sloZzenym pro nastroje
pridavali texty. Tento zanr vzrastajici popularity také hrali romsti hudebnici,
a proto byl rovnéz zahrnovén pod oznaceni cikdnskd hudba. =

Romové tak polozili zaklad pololidovému, znacné mddnimu
hudebnimu proudu, ktery na jisty ¢as zastinil pavodni mad’arskou vesnickou
(selskou) muziku a v 19. stoleti ovlivnil, jak jsme ukazali, n¢které vyznamné
skladatele tzv. vazné hudby. Vyzkumy ve 20. stoleti pfedpokladaly Cistotu
lidové hudby a notu zatadily do nejednoznaéné pozice, nebot smazavala

socidlni, etnicke 1 narodnostni hranice. Na komer¢ni piizplisobivost romskych

e Styl magyar néta zahrnujc dvé podskupiny: pomalé lyrické pisné (hallgatd) a rychlé
tanecni pisné (csardds, friska). Pisné byly uréeny Madarim, zatimco instrumentalni
doprovod zajisfovaly cikanské kapely. Nota se stala dilezitym vyjadfenim vznikajici
burZoazni vrstvy a poméstovani venkovské spolecnosti, ale také byla vyjadienim vztahu
moci mezi témi, kdo méli slovo. témi, kdo slovo neméli. KERTESZ — WILKINSON, 1.
Evropska minulost, pFitomnost a budoeucnost skrze romskou hudbu. In Romska hudba
na prelomu tisicileti. Shornik referati z etnomuzikologické konference. Praha: Studio
Production Saga, Fakulta humanitnich studii UK v Praze, 2003. ISBN 80-239-2237-8. s.
34.

0 KOVALCSIK, K. Hudba Romit v Madarsku. In Romska hudba na pielomu tisicileti.
Sbornik referati z etnomuzikologické konference. Praha: Studio Production Saga, Fakulta
humanitnich studii UK v Praze, 2003. ISBN 80-239-2237-8. s. 23.
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hudebnikfi, vedouci k poklesu ecstetické hodnoty hudebniho sdéleni,
a soucasné na ryzost puvodni venkovské hudby poukdzal mj. i Béla Bartdk.
I pfes jeho kritiku v8ak plati, Ze muzikantska dovednost romskych hudebniku,
jejich citéni a charisma zanechalo nesporny vliv na lidové hudbé zemi
sttedovychodni Evropy. '

Romsti muzikanti ve stfedni Evropé prispeli k ustaleni a rozsifeni dnes
bézné sestavy cimbalovych muzik. Jadro cikanské kapely (vofi housle
a cimbal. Prvni houslista, zvany primas, hraje stale na housle razné zbarvené
koloratury a variace, ¢emuz se podrobuje cimbalista. Jiné nastroje jiz jen
zesiluji harmonii. Jsou to druhé housle, flétna, violoncello, klarinet,
kontrabas, trojhran a tamburina. Zfidka sc dovedou opirat o danou melodii.
Prudce stfidaji toniny nahlymi piechody, mezi nimiz neni spoju. Pievlada
cikanskéa stupnice, jejiz fada je g, a, hes, cis, d, es, fis, g. ZvySeny Ctvrty
a snizeny Sesty stupen vnaseji do cikanské hudby jeji charakteristicky raz.
Celkové zabarveni melodii byva mollove, s Castymi vybocenimi do dur (g, as,
h, c d, es, fis, g).

V ramci romské hudby na tuzemi Ceské republiky (ale také Slovenska,
odkud sem vétSina Romu prisla) 1ze rozlisit nékolik rGznych svébytnych
projevil. StéZejni jsou hudebni styly usedlych slovenskych Romi a Romu
ola$skych, tedy koCovnych. Prvni z nich vychazi z hudebnich tradic Romi
madarskych, coz je dano dlouhodobym souZzitim s Madary v jednom staté.
Olasska romska hudba je naproti tomu ovlivnéna rumunskou Transylvanii,
odkud tato ¢ast romského etnika pfichazela.

Usedli Romové jsou skupinou, ktera byla vzdy pomérné hodné
oteviena majoritni spolecnosti a nebala se vstfebat jeji kulturni specifika.
Hudba byla zdrojem jejich obzivy 1 jisté spoleCenské prestize. Béhem

poslednich tfi stoleti historie zaznamenala spoustu vynikajicich romskych

"' PLOCEK, J. Hudba stiedovychodni Evropy. Praha: Torst, 2003. ISBN 80-7215-203-3.
5. 26-27.




houslisti — primasa. Byli to napif. Ladislav Racz (1867-1943) ze slavne
muzikantské rodiny Raczi z Lucence, slovensky Jozko Pito (1880-1886)
i Jozka Kubik ze slovéckého Horfidcka (1907-1978) ¥. K nejslavngj§im
se fadi primaSka Panna Cinka z Gemeru (1711-1772), jejiz mimoiadna
osobnost byla a jc inspira¢nim zdrojem mnoha studii, divadelnich her, basni,
romant a v posledni dobé rovnéz stejnojmenného slovensko-madarsko-
¢eského filmu reziséra DuSana Rasose Cinka Panna (2008).

Olagti Romové prisli, jak jsme jiZz uvedli, na tzemi Cech a Slovenska
z tehdejSiho Vala§ského kralovstvi, dnesniho Rumunska. Typicky je pro né
nomadsky, tedy koCovny zpusob zivota, ktery vSak byl od roku 1958
zakonem pfisné zakazan a zaCaly snahy o jejich nasilné usazeni. Vuci
majoritni spole¢nosti byli rezervovanéjsi a uzaviengjsi. Své tradice a svij
hudebni folklor si daleko vice chranili, hudba pro né¢ ncbyvala zdrojem
obzivy, alec zila uvnitf spoleéenstvi. Na rozdil od Romut usedlych,
ktefi pouzivaji k doprovodu svych pisni hudebni néstroje, olaSti Romove
na tzemi byvalého Ceskoslovenska vyuzivaji i své t&lo. Hudebni projev
doprovazeji luskanim prsti, tleskanim, dupanim, hrdelnimi zvuky atd. Jejich

projev pusobi velmi archaicky a pfirodné.

Piiloha €. 15). Narodil se v Hrubé Vrbee, v jihovychodni ¢asti Moravy, na Horfiacku. Jeho
predkové byli Romové usedli na Moravé uz v 19. stoleti. Podobné jako jiné romskeé rodiny
usedlé na Moravé po mnoho desitileti, pfestali i Kubici mluvit romsky a ani jinak
sc ncsnazili odliSovat se¢ od okolniho obyvatclstva; piesto s nim vSak nikdy docela
nesplynuli. Tuto skute¢nost zde ostatné odrdzi i hudebni praxe: Romové zde hrali po boku
pfislusnikd majoritniho etnika zphsobem, ktery do zna¢né miry spoluutvafcli, a to
picvazné moravské lidové pisné. Od poloviny tiicdtych let mél J. Kubik jiz vlastni
cimbdlovou muziku. Zatimco madarskou cikanskou muziku si bez cimbalu nelze
predstavit, na diivéjsim Homacku byl béZny soubor scstaven jen ze smyécovych nastroji.
Cimbal zde uvedl mezi housle, kontrujici violy a basy a7 Kubik. To ovlivnilo i zpiisob hry
celého souboru (krat$i pauzy mezi frazemi), technicky propracovanéjsi cifrovani (zdobeni
melodic) s mnoZstvim drobnych mclodickych ozdob, ovlivnéné ziejmé poslechem
slovenskych romskych muzikantti. Dalsim novym prvkem, kterym obohatil horfidckou
tradici, bylo rozsifeni repertodru o piibuzné pisné novouherského typu, skterymi se
seznamil diky setkani se slovenskymi cikanskymi muzikanty. HOLY, D. Mudroslovi
primase JozZky Kubika. Praha: Supraphon. 1984. s. 18.
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Usedli ani olasti Romové nerozliSuji sviyj pisfiovy folklor podle zanrt.
V praxi to znamend, Ze neznaji pisné svatebni, ukolébavky apod. Jejich pisné
jsou pfevazné vazany na dvé situace, k poslechu anebo k tanci. K poslechu
jsou vétsinou pomalé bez pevného metra, k tanci jsou rychlé a rytmicke.
Pomalé pisn€ usedlych Roma se nazyvaji po madarském zptsobu hallgato,
oladti Romové je nazyvaji nékdy loki d’ili nebo mesal’aki d’ili.

Podstatné je také rozliseni hudebnich aktivit podle pohlavi. Zatimco
muzské hudcbni aktivity byly profesiondlni, pfevazné instrumentalni,
zameéfené mimo vlastni komunitu, Zeny zpivaly pfedevsim uvnitt komunity.

V romske hudebni tradici lyrickych pisni 1ze pozorovat rovnéz zv1astni
textovou poectiku. Pro tento druh pisni je typicka barevnost textl (zlatd matka,
zlaty Biih, cerné srdce, cervena kosile atd.), pfiemz barvam je pfisuzovana
magicka moc. V tane¢nich pisnich hraje text vétsi roli u usedlych Romi,

G w0 5, . g - it i e s (B4
pro olasske je prvotni funkci doprovod k tanci (Cardas a olassky Capas).

#3 Jaromir Gelnar a Eva Davidova v podrobné vypracovaném pruvodnim textu k LP desce
Romane gila — Antologie autentického cikanského fokloru (1974) tiidi produkei usedlych
Romil na dvé zdkladni skupiny — zpévy staré (phurikane gil’) a nové (neve gil’), prvni
bidé, o hladu a tézkostech zivota, maji epicky a lyricky charakter), pisn¢ ze Zivota (popisuji
ur€ité Zivotni situacc a prihody), zpévy rodinnych cykla (jsou spojeny s udalostmi
a obdobimi lidského Zivota) a milostné pisné.

" http://www ztiseni.sator.eu/modules.php?name=Content&pa=showpagc& pid=154
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3. Chorvati

3.1 Chorvati na jiZni Moravé

Moravsti Chorvati tvoii tu ¢ast chorvatské migrace, ktera pronikla
nejhloubéji do stiedni Evropy, nejdale od puvodnich domovi. Oblast jiZni
Moravy byla v 16. stoleti vylidnéna a zpustoSena po Cesko-uherské valce.
Prochézela ji také vojska dale na jih, aby tam bojovala s Osmany. Vojaci
pfi svém prichodu pustodili uz tak dost poni¢ené vesnice na Mikulovsku
a Bicclavsku. V oblasti chybéla pracovni sila a jeji nedostatek nebylo mozné
fesit pomoci domdcich obyvatel. V této dobé byla ¢ast Moravy majetkem
rakouskeé Slechty, sva panstvi zde méla takeé Slechta uherska. Pohyb obyvatel
byl v této dob& pomérné bezproblémovy, vie se jesté vice zjednodusilo tim,
z¢ od roku 1490 mélo cCeskée a uherské kralovstvi jednoho panovnika
a od roku 1526 byly ob& zemé& spojeny personalni unii také s Rakouskem. *

Osidleni zfejmé probihalo ve dvou vlnach: prvni pfisla pfimo
z Chorvatska, pozdéji byla doplnéna vlnou Chorvati z Dolniho Rakouska
a snad 1 Uher (slovensk¢ho Zahoria?). Dlouhou dobou se predpokladalo,
ze masove)8i pfichod Chorvati na Moravu nastal v roce 1584. Tehdy je mél
na dmholecké panstvi pozvat cisaisky general KryStof Teuffenbach,
ktery se snazil znovu osidlit sviij kraj postizeny v roce 1582 morem. Jak
se v8ak pozdéji ukazalo, Chorvati piisli na jizni Moravu uz o 50 let dfive
a nestalo se tak z iniciativy tohoto Slechtice. Iistoriku Adolfu Turkovi
se podafilo zjistit, 7e na Valticku byly Chorvaty uz dfive kolonizovany osady
Postorna, Charvatska Nova Ves a Hlohovec. Tamni osady kolonizoval
Chorvaty Hartmann I. Liechtenstein. Na drnholeckém panstvi, které také

vlastnil rod Liechtenstein(i, byla Chorvaty nejprve osidlena osada Jevisovka.

¥ KUCEROVA, K. Chorvdti a Srbi v sirednej Eurdpe. Bratislava: Vydavatelstvo
Slovenskej akademie vied, 1976. s. 209. (dale jen KUCEROVA)
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Chorvati rovnéz kolonizovali nékteré osady na panstvi Lednice a Hrusovany,
které také vlastnil zminény Slechticky rod. Chorvati osidlili také zpustlou
osadu Pasohlavky na vlasatickém panstvi, a z¢asti i Hovorany u Hodonina.
V menSim poctu dostali se také do jinych obci, naptiklad do Kostic, Moravské
Nové Vsi, Lanzhota, Tvrdonic a dalSich. Osady na Valticku byly kolonizovany
ve tficatych letech 16, stoleti. JeviSovka byla osidlena roku 1538, Novy
Prerov a Dobré Pole kolonizovali Chorvati v rozmezi let 1570—-1571. Dataci
chorvatské kolonizace na lednickém a hruSovanském panstvi nelze uplné
pfesné urcit. Jist€ ale je, Ze uz v poloviné 16. stoleti se na lednickém panstvi
objevuje nekolik zapsanych chorvatskych jmen a na HruSovansku jsou
Chorvati zmifiovani v osmdesatych letech 16. stoleti. V Pasohlavkach
se Chorvati usadili v roce 1564, do Hovoran se dostali koncem 16. stolet{ *°
(viz Pfiloha ¢. 16).

Chorvati, kteii pfisli na Moravu, pochazeli podle dosavadnich poznatkt
z povodi chorvatské feky Kupy a jejich pritokl, hlavné Dobry a Mreznice,
tedy z oblasti podstatné bliz§i mofi nez se obvykle tvrdi (viz Pfiloha ¢. 17).
To dokazuji 1 obCasna italska slova, ktera se vyskylovala v mluvé moravskych
Chorvatd. ¥ Zajimava je povést o piichodti Chorvati na Moravu,
ktera sc vypravéla ve Staré Breclavi, PoStorné, Charvatsk¢ Nové Vsi
a Hlohoveci: ,, Tady byu ten slechtic brecuavského panstvi, kery to byu ja
nevim — esli to byu Bretislav, nebo komu to viastné nalezauo, a oni teda jak
sa §lechta sjizdavali na zimu do Vidna, tak pravda teda ty zabavy poradali
rizné a ten — tuto plochu tych pozemkii — to byuo vylidnéné ndjezdama
tatarskyma, Ze to byuo jaksi poutekané z tych vesnic, opusténé a toz ten tady

méu hromadu pola ladného, lesem to nebyuo, byly teda o neco véci, ale moc

% KUCEROVA, s. 212-214,

% PAVLICEVIC, D. Moravski Hrvati: povijest, Zivol, kultura. 7agreb, 1994, In
SRAHULKOVA, M. Chorvatskd mensina v CR. Diplomova prace 2008. Vedouci prace:
RNDr. Milos Fiiukal, Ph.D. Katedra geografic Piirodovédecke fakulty UP Olomouc;
dostupné z:

http://geography.upol.cz/soubory/studium/dp/2008/2008_Srahulkova.pdf
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né. Keré tu byly, tak ty ostaly vécinu aZ na nejaké maué useky, toz a zas
naopak na druhé strané rozsirovali a zalesniovali. To tych lesi tu moc nebyuo
a on nemeéu ludi tady na to obdéuavani teho pola. Tak sa tam s jednym tym
Jugoslavskym §lechticem jaksi dostali do reci a ten méu tu trapotu, ten neméu
ludi a ten si zas naopak stézovau, Ze jemu tam vyhyniu dobytek. No zkratka
méli tam mnoho dobytka. A toZ si tak navzdjem stézovali a pri tem sa dohodli,
ten tady meu dobytka nadbytek a neméu zadnych ludi, tam zas byuo ludi
nadbytek, ze to je tam hornaty kraj, pravda, a mauo pola meli ty ludé, ten ze
mu sem posle osidlit ten kraj tyma ludma a ten Ze mu jako za vdeék posle tam
ten dobytek. — Toz sme sa jim smijali escée my, ruznym tym ludom, keri teda
meéli ty ména Jankovic, Ivancié, Grbavcic, Barancic, ty koncovky —ic. My sme
sa jim smijali, Ze sii vyméneéni za vouy. A dosuo kolikrat aj v mojich dobach aj
k fackam teda za to. TozZ tak teda sa to stauo, Ze ty ludé sem dosli, dostali
pridélené pola podle poctu rodin, keri méli teda jaksi hodné clennii rodinu tak
dostali pullan; teda u nas byly ty pillany StyFi: to byu nejaky IHrabica,
Prachari, Vymyslicti a Mikulici. “ *°

Nafeci jthomoravskych Chorvatl je tzv. cakavské, s ikavsko-ekavskou
stiidnici jat¢ *°, které se pomémné silné odliduje od dncini spisovné
chorvatstiny. Je velice blizké nafeéi slovenskych Chorvati a nafe¢i Chorvati
na severu Burgenlandu. V dne$nim Chorvatsku se jiz nikde nesetkame
se zcela identickym nafecim (blizka, nikoliv v8ak stejna jsou Cakavska nareci

9)

na pobiezi Jaderského mofe). Pro moravske Chorvaty byla znalost

chorvatstiny po staleti dulezitou podminkou pro akceptaci ¢1 vylouleni

* JERABEK, R. — FROLEC, V. — HOLY, D. Podluzi, kniha o lidovém uméni. Bmo:
Krajské nakladatclstvi, 1962,

2 Chorvatsky jazyk ma tfi nafeéi: kajkavské, Stokavské a cakavské, podle toho,
jak se Chorvalté ptaji otazkou co?, zda kaj, §to, nebo ca. Nafe¢i se od scbe velmi lisi a
zakladem spisovné fedi je Stokavské nafeci. Déle se rozlisuji tfi typy dialektu na ikavstinu,
ekavstinu a jekavstinu, a to podle vyslovnosti praslovanskeho slova jat , neboli co.
Ekavitina je vyslovuje jako ¢, jekavstina jako ¢ a ikavStina jako i
http://chorvatsko.luksoft.cz/srbochorvatstina.html

Y NOVIK, A.  LAWITSCHKA, J. Lipo nase selo. Paméti jihomoravského Chorvata.
Praha: Aequitas, 2005. ISBN 80-902774-2-X. s. 9. (dale jen NOVIK)
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Clovéka zchorvatské komunity. Chorvati na Drnholecku si byli schopni
udrZet znalost svého jazyka po ctyii staleti v prostfedi, kdc byla zcela
dominantni némcina (oproti oblasti Valticko-Bieclavské, kde byl vétsi
kontakt s chorvatStiné bliz8im ¢eskym natecim). Jazyk moravskych Chorvati
neni dnes bézné uzivan. Je pouzivan jen Casti moravskych Chorvati, nezfidka
pouze pfilezitostné. Neexistuje také nova generace mluvcich, kterda by
pfinaSela jazykové inovace, navic jiz toto nafeCi neni vazdno na jedno
centrum (obec nebo oblast). Kontinuita vyvoje moravského chorvatského
nafeci byla pretrzena uméle. Jazyk se sice zachoval, avSak v zakonzervo-
vaném narecnim stavu pfiblizné z obdobi 40. a 50. let 20. stoleti. Pfesto je
téeba Fici, Ze se dochoval v piekvapivé dobrém stavu. '

Chorvate se zacali brzy misit s okolnim domdécim obyvatelstvem,
Zv1asté tam, kde Zili v t&sném styku se Slovéky a s Cechy, podléhali jejich
vlivu a postupné ztraceli osobité kulturni rysy 1 vlastni jazyk. Bylo to ziejmé
zpusobeno piibuznosti obou narodd, coZ dokazuje fakt, ze v prosticdi
némeckeém nebo mad’arském si Chorvaté podrZeli ndrodni raz mnohem déle.
To vidime nejlépe na Moravé, kde byly patrné dve vétsi chorvatské kolonie:
prvni na Valticku, které bylo kromé Hlohovce uz v 18. stoleti silné zCestélée,
druha na Drnholecku (Mikulovsko) uprostied ziviu némeckeého. Kazdodenni
styk dvou jazykové blizkych oblasti vedl k vitézstvi poétem a snad 1 kulturng
siln€j§i CeStiny a zpiasobil splynuti Chorvati na Valticku s domdcim
obyvatelstvem. Na Drnholecku si Chorvaté uchovali svou narodni odli$nost
az do 20. stoleti, ackoliv pravé z némecké strany byli vystaveni

narodnostnimu natlaku.

I Dodnes je kdispozici jen velmi malo prament ke studiu jazyka jihomoravskych
Chorvatl. Nejobséahlejsi byla zatim publikace jihomoravského Chorvata Bedficha Sice
Spominanje na rodni kraj, Bmo 1992, Velmi cenné jsou také jiz zminéné paméti
jthomoravského Chorvata Josefa Lawitschky pod ndzvem Lipo nase selo, které vybral,
preloZil a k nimZ napsal Givodni slovo Andrej Novik.
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Tuto teorii potvrzuje 1 kontinualni existence chorvatskych vesnic
v Rakousku (asi 46 vesnic v Burgenlandu a Dolnich Rakousich). Né&kolik
chorvatskych vesnic viak existuje dodnes i kolem Bratislavy.

Némecke a Ceské obyvatelstvo na jizni Morave nepiijimalo pfichozi
Chorvaty v 16. stoleti nejlépe. Povazovali je za vetfelce, nechtéli, aby se zde
usadili a v8emozné€ jim branili v hospodateni. Drazdilo je také, Ze Chorvati
méli po svém piichodu od majitelli panstvi po uréitou dobu jistd privilegia.
Chorvati, kteii prisli z valkou zasazené oblasti, byli odbojnéjsi, nenechali si
od starousedlik nic libit a branili se. Domaci sedlaci z nich méli zpo&atku
1 strach.

Rozdily byly tak¢ v nabozenské konfesi. Chorvati byli silné véfici
katolici, ktefi se dostali do protestantského prostfedi. Tento fakt opét
vyvolaval ur€itou nevoli u domacich obyvatel. S migraéni vinou Chorvati
ptiSla z Chorvatska také fada katolickych knézi. Na ptechod k protestantismu
byli Chorvati nejvice nuceni na Drnholecku, protoZe majitel panstvi
Hartmann TI. Liechtenstein byl pfesvéd¢eny protestant. Na protestantskou viru
sc zde ovSem podafilo pfevést jen velmi malou ¢ast Chorvati a béhem
protireformace sc vSak vratili ke katolictvi. V 19. a 20. stoleti byli obyvatelé
JeviSovky, Dobrého Pole a Nového Prerova vyhradné katolici.

Fenoménem katolicismu Chorvatd byly pouts. °* Poutni misto
Eisenstadt (Zeljezno) pro n& bylo velmi vyznamné také proto, Ze se zde
setkavali s dolnorakouskymi a uherskymi Chorvaty. Tyto cesty posilovaly

chorvatské povédomi a pocit soundleZitosti s ctnicky pifbuznymi lidmi

™ Nejvyznamngjsimi poutnimi misty moravskych Chorvat byly Maria Dreieichen blizko
mésta Horn v Dolnim Rakousku a Eisenstadt v Burgenlandu. Dalsimi misty, kam podnikali
morav§ti Chorvati svd procesi, byly napiiklad Sastin, Svaty Kopctck u Mikulova
¢i vzdalendjsi rakouské Maria Zell. Po vzniku eskoslovenského statu se Chorvati vydavali
také na Velehrad, Hostyn ¢i do Kitin. Pravé Kitiny mély nahradit pout do Maria Drei
Eichenu. Priivodce a predzpévaka modliteb, ktery pout organizoval a vedl, nazyvali
Chorvati otac. Z pouti si Chorvati vozili modlitebni kniZky a svaté obrézky, kterym fikali
kipi. Jednou z nejcennéjsich knih, kterou si Chorvati z pouti pfindseli a dlouho opatrovali,
byla Hisa zlata, vydana v poloving 18. stoleti Lovre Bogoviéem. Byla to sbirka starych
modliteb a duchovnich pisni v ¢akavském nafedi.
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stgjn¢ho plvodu a jazyka. Z divodd ustdvani pouti se ve dvacatych
a tficatych letech 20. stoleti pferusily kontakty moravskych Chorvati
se soukmenovci z jinych oblasti, coz vedlo k jejich izolovanosti. Pozdéjsi
styky moravskych Chorvati s chorvatskym etnikem z jinych mist stfedniho
Podunaji byly velmi ojedinglé. *

Zejména mezi nejbohatS$imi a nejstarSimi chorvatskymi rody byla
po dlouhou dobu zachovavana endogamie. V tomto prostiedi se také vice
pfikladal vyznam tradicnim projevum, prezentovanym navenek. Tylo
zamozne starousedlické rody s pfevahou chorvatskych jmen a s dlouhou
rodovou posloupnosti byly jadrem chorvatského spolecenstvi a nositelem jeho
ctnick¢ho charakteru. K charakteristickym rysam Chorvatd patfilo take
védomi vlastni zdatnosti, které vychazelo z uspé$nosti v zemdédélském
hospodateni a obchodu se zemédélskymi produkty (vino, dobytek, ¢ocka)
a tak z jJist¢ ekonomickeé nezavislosti. Centrem obchodu byly tydenni trhy
v Drnholci. Chorvaté patfili k nejzamoznéj$im obyvatelim Moravy.
Na pocatku 17. stoleti byla v JeviSovce zaloZena Skola, kterd fungovala
i pro Dobré Pole a Novy Prerov. Tehdy se zde vyucovalo chorvatsky, Cesky
a némecky, v kostele se kazalo chorvatsky. Vie se zménilo v roce 1805,
kdy byla ve 8kolach jako vyucovaci jazyk nafizena néméina a také v kostele
se zacalo kézat jen némecky.

Od poloviny 19. stoleti byla stale ¢astéjsi otazka, kdo a za jak dlouhou
dobu Chorvaty asimiluje, zda Némci svym jazykem, Skolami a hospodaiskou
rozvinutosti nebo Ce$i & Slovaci, ktef{ byli Chorvatim blizci jazykem
a v mnohém také kulturou. Némcina byla tehdy uzivana v ufednim styku.

Chorvati tak mohli hovofit svym jazykem v podstaté jen mezi sebou, vétSina

® VECERKOVA, E. K nékterym faktorium etnického védomi obyvatel charvditskych obci
na jizni Moravé. In Zivot a kultura etnickych minorit a malych socidlnich skupin. Sbornik
ze stejnojmenné konference k nedoZitym 70. narozenindm prof. Oldficha Syrovatky,
konané 27.-28. 9. 1995. Brno: Spole¢nost piatel a odbornik Muzea romské kultury, 1996.
ISBN 80-85010-860. s. 46.
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z nich navic ovladala chorvatstinu pouze slovem, neuméla v ni psat. Chorvati
tak byli v 19. stoleti pod pomérn¢ silnym germanizaénim tlakem. Némci
na Chorvaty nahlizeli jako na ménécenné obyvatele, které¢ bylo tfcba
ponémcit a nazyvali je hanlivé Kroboti. Na zesileni germaniza¢niho tlaku
se¢ koncem 19. stoleti podilely také némecke naciondlni tiskoviny, némecti
ucitelé a némecké spolky (napt. Turnverein, Schulverein ¢1 Kulturverband),
do kterych vstupovala 1 chorvatska mladez. Némecké obyvatelstvo mélo
velky podil na ur&itych antipatiich Chorvatd k Cechtim, které Némci cilené
vyvoldvali. Rada Chorvatd piijala némeckou narodnost a ponémcila se.
Po vzniku Ceskoslovenska se vymezily mezi Chorvaty dva tabory, Cesko-
chorvatsky, sympatizujici s Cechy, a chorvatsko-némecky, stojici na strané
Némcti. Existence Ceskoslovenska na &as zastavila ponémé&ovani Chorvatt
a fada Chorvati se vratila ke své ptivodni narodnosti.

O zlepseni vztahtit Cechti a Chorvatt se snazily Odbory Ndrodni
jednoty pro jihozdapadni Moravu, které se staraly o Ceskeé Skoly v chor-
vatskych obcich a o potadani riznych oslav a setkédni Chorvatii a Cechii
za uéelem posileni ¢eského vlivu. Ceskoslovenska vlada vidéla v Chorvatech
slovanské spojence, proto ji velmi zalezelo na tom, ziskat je na svou stranu.
Tato snaha bohuzZel konéila nelispésné, predevSim kvili silnému germa-
niza¢nimu tlaku, nedostatedns pevnému poutu mezi Chorvaty a Cechy a také
kvili nastupujicimu fasismu. Ve volbach v roce 1935 volilo mnoho Chorvati
Sudetonémeckou stranu (SdP), v JeviSovce byla dokonce zalozena jeji
poboc¢ka. Chorvati sympatizujici s Cechy, ktefi se nestali ¢leny SdP, byli
po piipojeni Mikulovska k Velkonémecké Risi v roce 1938 pronasledovani.
Mnoho chorvatskych muzi muselo za valky narukovat do némecké armady.

Chorvatské obyvatelstvo jizni Moravy se pod ideologickym a politickym
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tlakem z veEtsi ¢asti pfiklonilo k Némcim, coZ pro né pozdéji mélo fatalni

disledky. ™

3.1.1 Jihomoravsti Chorvati po druhé svétové valce

Zatimco v Rakousku ¢i na Slovensku probihal vyvoj (v€etné asimilace)
chorvatské mensiny veelku pfirozenym vyvojem, osudy chorvatské komunity
na Moravé byly dramaticky poznamenany v rozmezi let 1945 — 1949,
kdy byla vé&t§ina obyvatel chorvatské narodnosti vysidlena. Cast pivodnich
obyvatel dnes Zije v Rakousku, jini jsou v Némecku, Kanadé ¢i jinych statech,
a vétSina jich byla vysidlena na severni Moravu.

Na zakladé€ narodnosti, ke které se Chorvati pfihlasili, byly vytvafeny
seznamy, podle kterych se mélo postupovat. Chorvati byli déleni na ty,
ktefi se neprovinili proti Ceskoslovenskému lidu, na kolaboranty a ty,
ktefi se piihlasili k némecké narodnosti. Rozdéleni do téchto skupin probihalo
pfedev§im na zdklad¢ riznych svédectvi a doporuceni, siluace proto byla
velmi komplikovana. Velkym otaznikem zustavalo, kdo smi byt ponechan
v puvodnim domové a kdo musi byt vysidlen. Na zdkladé€ usneseni Zemského
narodniho vyboru a zvlastni komise, sloZené ze zastupcli ministerstev obrany,
vnitra a zemedélstvi, byly v zati 1947 vysidleny zhruba ti1 stovky Chorvati.
Chorvati, ktefi v obcich zistali, slozili z obavy o svoji budoucnost v listopadu

téhoz roku pfisahu vérnosti Ceskoslovenské republice. *

* VECERKOVA, E. K nékterym faktorim emického védomi obyvatel charvdiskych obci
na Jizni Moravé. In Zivot a kultura etnickych minorit a malych socidlnich skupin. Sbornik
7e stejnojmenné konference k nedozitym 70. narozeninam prof. Oldficha Sirovatky,
konané 27.-28. 9. 1995. Brno: Spoleénost pfatel a odbornikli Muzea romskeé kultury, 1996.
ISBN 80-85010-860. s. 44-50

” BARTA, M. Chorvatskda akce. Pamdt a dgjiny 3, 2001; dostupn¢  z:
http://www.ustrer.cz/data/pdf/pamet-dejiny/pad 1 003/014-025.pdf, s. 18, (ddle jen
BARTA)
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Kratce nato vSak Akéni vybor Narodni fronty v Mikulové rozhodl
o odsunu i zbylych Chorvatt a argumentoval predevsim tim, ze Chorvati jsou
nespolehlivi, coZ se prokdzalo za druh¢ svétové valky, kdy méli kolaborovat
s Némci. Ve skute¢nosti kolaborovalo jen ne€kolik jedincu, ktefi uz v této dobé
byli z drtivé vétSiny odsunuti nebo sami utekli. Komunisté nechtéli Chorvaty
ponechat v blizkosti statni hranice také z obavy, Ze by néktefi » nich mohli
utéci do Rakouska ke svym pfribuznym. Konkrétni pokyny k presunu
Chorvatt byly pfijaty 11. ¢ervna 1948 pod nazvem Zasady odsunu Charvatii.
V nich se mimo jiné pravi: ZNV cini opatfent, aby s odsunutymi osobami bylo
zachazeno jako s prislusniky slovanske chorvatské vétve, kteri viivem dlouho-
dobéeho pobytu ve znémceném prostiedi édstecne podlehli némeckym viiviim,
postradaji jako dosavadni usedlici v tésném pohranici potiebné odolnosti vici
némeckym Zivlum, u nichz je viak pevnd nadéje, Ze se v novém ryze Ceském
prostiedi v nejkratsi dobé s Geskym Ziviem vplné sziji. *°

Vlastni vystéhovani zaCalo v poloviné roku 1948, pficemz nejprve byly
vystéhovany rodiny, jimz byl zkonfiskovan cely majetek, popt. jeho polovina.
Mezi roky 1949 a 1952 bylo vystéhovano celkem 587 chorvatskych usedlosti
a domku, ve kterych Zilo na dva tisice lidi. Jizni Moravu ceclkem opustilo 371
chorvatskych rodin. *” Nové ryze ceské prostiedi predstavovalo vice neZ 100
obci pfedevSim na severni Moravé, které piedtim obyvala némeckd
mensina **. Chorvati ptijeli do zcela nového prostiedi, byly jim piidéleny
Casto zpustlé domy puvodnich némeckych obyvatel. Odchazeli do mist

s odliSnymi pracovnimi, kulturnimi i spoledenskymi zvyklostmi a potfebami.

* NOVIK, s. 10.

T BARTA, 5. 20-21.

* Nejvice chorvatskych rodin piislo na Vitkovsko, kde se usadily zejména v obcich
Radkov, Hartmanice, Budisov nad BudiSovkou, Kaménka, Hefmanice, Odra, Mel¢
a Véska, na Sternbersku to byly obce Jivova, Domasov nad Bystiici, Sedm Dvorti, Paseky
a Unicov, na Rymarovsku se Chorvati usadili hlavné v obci Huzova a také v okresnim
mést¢ Bruntal, ncjvice chorvatskych rodin na Litovelsku pfislo do obce Skiipov,
na Svitavsku se jich nejvice usadilo Moravské Laénové; v oblasti Sumperska byla
Chorvaty osidlena pfedevsim obec Vojtiskov.
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Lidé ze vsi, kam Chorvaté dorazili, je navic po dlouhd léta povazovali
za politicky nespolehlivé. *°

V padesatych letech se Chorvati domahali vyrovnani za majetek,
ktery museli ponechat v plivodnich domovech a postupné zacali byt aktivni
v problematice mozného navratu do svych ptivodnich domovu. Psali zadosti
prezidentu republiky, dokonce byla vyslana delegace na Ministerstvo vnitra.
Do této situace se¢ snazilo zapojit 1 Jugoslavské velvyslanectvi v Praze.
Pozadavek Chorvatli na navrat do obci na jizni Moraveé v8ak nebyl vyslySen,
aCkoli v roce 1956 dospéli zastupei ministerstva vnitra a Okresniho narodniho
vyboru k zavéru, ze rozsidleni nemélo fddny pravni podklad. Pfesto vSak
nakonec pievazil nazor, Ze je tfeba Chorvatim zakazat navrat do vesnic
v jihomoravském pohrani¢i. Proti jejich navratu se postavili jak okresni
funkcionaii, tak 1 novi obyvatelé, kteii se pfed par lety snadno zmocnili
velkych majetkd. '

Jednou =z dilezitych podminek preziti etnické menSiny je moZnost
uchovat si sviij jazyk, moznost komunikace v ném. Tim, Zc¢ chorvatsky zZivel
byl rozeset do takovcho poctu obei, byl velice ztizen vzajemny kontakt
byvalych sousedii a byly dany solidni zaklady pro jejich rychlou asimilaci.
Zatimco prvni generace déti narozenych v novych domovech se jesté n€kdy
naucila chorvatsting, druhd a treti generace pak jiz taktka bez vyjimky
hovofila pouze Cesky. '

Zmény po padu komunismu umoznily moravskym Chorvatim
zaktivizovat Usili o zastaveni procesu asimilace a zmirnéni kfivd,
které na nich byly napachany. Centrem snah o obnoveni narodniho povédomi
sc stala JeviSovka (viz Priloha €. 19), kde se od roku 1991 kona Chorvatsky
kulturni den. V budové byvalé méstanske Skoly byla v prosinci 2002 oteviena

expozice mikulovského muzea vénovana kultufe a tradici jihomoravskych

P BARTA, s. 20-21.
10 BARTA. 5,22-23.
PLNOVIK, 5. 11,
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Chorvatd. V roce 1991 pak vzniklo v Brn¢ Sdruzeni obéanu chorvatské
narodnosti, které si vytklo va cil rozvijet lidové tradice. Vénuje sc kulturné-
osvétové Ginnosti a s podporou Spoleénosti pratel jiznich Slovand v Ceské
republice vydava odbornou 1 krasnou literaturu. SnaZzi se 1 o zmirnéni
nasledkii majetkovych a mordlnich kiivd zplisobenych nezakonnym
vyst€éhovanim Chorvatli v letech 1948-1951. Toto sdruzeni také pravidelné
organizuje ve spolupraci s obecnim ufadem v JeviSovce setkani jiho-
moravskych Chorvatd zvana kiritof ', klerd v minulosti byvala hlavnim
svatkem ve vSech tfech chorvatskych obcich na jihu Moravy.

Chorvaté, ktefi byli vysidleni ze svych domovi, se v soucasné dobé
snazi predevS§im o moralni odsouzeni tohoto aktu a uznani toho, ze se jim
a jejich pribuznym stala kfivda. Césteéné sc jim to podafilo aZ po vice neZ

' w el 10"
étyficeti letech.

3.1.2 Tradice a lidova kultura Chorvatu na jizni Moraveé

Vyznamnym prvkem lidové kultury Chorvati byl jejich kroj (viz
Ptiloha €. 20, 21). Chorvati se jim li8ili na prvni pohled od ostatnich obyvatel.
Uz v minulosti se o n& zajimala fada badatell, které zaujala jeho krasa
a propracovanost.

Kroj svobodnych se od kroje Zenatych ¢i vdanych lisil. Svobodni muzi
mivali Siroké ¢ervené kalhoty, bilou vysivanou kosili, /ajb!  prvek podobny
vesté a na nohou meéli vysoké boty s Cervenym stfapcem zvane ciZmy.
Na hlavach nosili svobodni muzi rezavy plsiény klobouk s kvitim a kohoutimi
pery. Zenati muzi mivali kalhoty modré, misto lajblu oblékali modry kabat
s dlouhymi Sosy zvany mentije €1 rekl, nevySivanou koSili, na krk hedvabny

satck a obouvali si vysoké boty bez stiaped. Klobouk Zenatych muzi byl bez

te Ziejme z némeckého Kirchentag, nat. Kirtog (hody).

19 BARTA, s. 25.
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kytky. Zeny a divky nosily Siroké bilé, &ervené & modré sukng, vySivané
tértochy — svobodné mély bily s cervenym vysivanim, vdané Cerny, vysivany
bile, zluté, Cervené, modic ¢1 zelené — déle bilou vysivanou kosili zvanou
opljece a lajbl. Nejvyrazn&j$im prvkem chorvatského zenského kroje byl
vySivany limec zvany kuolarin. Na nohou nosily svobodné 1 vdané Chorvatky
faldovacky  lehké boty bez stfapcli. Soucasti starSiho Zenského kroje byla
jesté Skuofija (ozdoba hlavy, kterou nosila kazda zena), suba (tmavohnédy
kabal lemovany srsti) a svrchni odév z modrého sukna s okraji z jehnéci kuze
zvany duzicke dlake '™

Pozornost si zaslouzi také chorvatske pfibytky. Podle publicisti
a narodopiscu, ktefi navstévovali chorvatske obce uz od 16. stoleti, byly domy
Chorvati ve srovnani s jinymi domy v némeckych obcich pestrobarevné
a zdobené ornamentalni malbou. Jednim ze zakladnich znakii chorvatskych
nasténnych maleb byla motivika. Vedle obecné rozsifené kvétinové vyzdoby
se vyskytuje v ormamentalnich kompozicich také rizné pojaty motiv ptéka.
DalSim rozliSovacim znakem chorvatskych maleb je jejich barevnost, zvlasté
velsi diraz na zelenou a jeji kombinaci s Cervenou. Tato barevna kombinace
je na Moravé pomérné vzacnd, zato ji muzeme sledoval ve vétsi mife
na Slovensku, v Mad’arsku a v balkanskych zemich. Zajimavy je fakt, 7e tento
druh lidového uméni na uzemi Moravy a Slovenska sc vyskytuje prevazné
v oblastech zasaZenych chorvatskou kolonizaci. V mnoha jinych oblastech
byly obdobné zemépisné a hospodaiské podminky a piesto v nich nebylo
po nasténném malifstvi ani stopy. Je to nejspiSe dano tim, ze lidova nésténna

malba vznikla na jizni Moravé pravé v symbidze chorvatského a Ceského

""" MALEC, A. Kroj moravskych Hrvati. Tn JERABEK, R. Moravsti Charvdti, déjiny
a lidovd kultura. Brno: Ustav evropské etnologie Masarykovy univerzity, 1991.s. 100-111.
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etnika, kterd vytvafela podminky pro vznik Cetnych druhd lidového
vytvarného uméni. '

Nejvice se chorvatské tradice dodrzovaly pi1 kiestanskych svatcich
a obfadech souvisejicich s priitbéhem roku a s Zivotnimi udalostmi. Prioritni
roli v obfadech zivotniho cyklu u Chorvati hrala svatba neboli pir. ProloZe
muzi po prvni svétové valce jiz kroje nenosili, obleceni Zenicha odpovidalo
soudobé méstské made. Jeho nezbytnou soucasti byl dlouhy cerny kabat
sc samctovym limcem. Divky si na svatbu nechavaly §it novy kroj. Hlavnim
prvkem obleéeni nevésty byl vénec z umélych kvétii a lesklych ozdob,
ktery byl tak¢ znakem jejiho pancnstvi. Pfed diim nevésty a Zenicha se pfed
svatbou stavéla tfimetrova svatebni zéastava s pestrobarevnymi Satky
a stuhami zvand sulice. Byla znakem sdé€lujicim svatebni udalost celému
vesnickému spole-Censtvi. Pofadatelem a organizitorem svatebniho veseli
a obycCeju byl stuovnik, obvykle nékdo z pfibuzenstva snoubenci. Na svatbé
nikdy nesmel chybét svatebni kola¢ zvany vrrarr nebo vienac, ke kterému
se vazal jeden z hlavnich zvyk( na svatbach moravskych Chorvatia — hazeni
kolace. Konal se po obfadu v kostele, kdyz se novomanzcl¢ vraceli do domu
ncvéstinych rodi¢t. Nevésta stala na schodu pifed domem, ve vzduchu
naznacila kolaem kiiz a pak jej hodila pfes hlavu mezi pfihlizejici. Poté
se mezi kolemstojicimi rozdéavaly jeSté drobné kolacky. U velkych svateb
se hazeni kolace opakovalo i pfed domem Zenicha. '*

Mnohé spoleéné formy mél svatebni obiad slovenskych 1 burgen-

landskych Chorvati, coZz byl vysledek vzajemnych kontakti, obdobnych

195 JERABEK, R. Volkstiimliche Wandmalerei bei den siidmdhrischen Kroaten im
19. Jahrhundert. In JERABEK, R. Moravsti Charvdti, déjiny a lidovd kultura. Brno:
Ustav evropské etnologie Masarykovy univerzity, 1991, s. 237-238.

198 v povedomi prisludniki star¥i generace narozenych pied prvni svétovou vélkou jedté
pretrvavala tradi¢ni eticka norma prezentujici se v tomto obycCeji. Pies hlavu sméla hazel
kolac¢ jen poctiva nevésta. Ta, kterd Cekala dité, hzela kola¢ pied sebe, obracena ¢elem
k piihlizejicim, musela se na lidi divat. V tomto obfadnim ikonu mélo byt dano viditelng
najevo prestoupeni uznavané moralky, coz bylo v souladu s vysokym stupném religiozity
a konzervalismem chorvatského spolccenstvi.
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vyvojovych tendenci a spoleéného etnického zakladu. Ve vyvoji svatebniho
obfadu v poslednich generacich chorvatského spolecenstvi na jizni Morave
muzZeme sledovat zfetelné zjednoduSeni obfadni struktury. Projevoval
se 1 zanik ¢ oslabeni nékterych prvka. '

Ve vyroénich obycejich moravskych Chorvati zaujimaly vysadni
postaveni hody, které se napi. v JeviSovce slavily druhou nedéli v zafi,
v Novém Prerové v poloving fijna. V JeviSovece se po prvni svétové viélce
slavily hody oddélené — v obecnim hostinci se schéazeli starousedlici
a Chorvati z &ist¢ chorvatskych rodin a v hospodé, kterou vlastnila Némka
Rosnerovd, sc sctkavali chudsi obyvatelé a délnici. Hody v obecnim hostinci
kladly vétsi duraz na tradi¢ni formu. V Dobrém Poli se konaly nemecké hody,
kterych se ucastnili Némci a ponémceni Chorvati, a chorvatské hody,
které potfadala chorvatska a Ceskd mladez. Po hodech se konaly jesté hodky,
coz byla vétdinou zabava u méje nebo v hospodg. '**

Moravsti Chorvati samoziejmé slavili také daldi obyceje, Vanoce,
Velikonoce, Tfi krale ¢i masopust. Qjedin€lym vyroénim zvykem Chorvati,
ktery sc slavil v bieznu (nckteré zdroje uvadi 21. bfezna, jiné 19. biezna),
byla vrab&i svatba. Slo o zvyk uréeny predeviim détem, kdy jim rodice
pfivazovali v zahradé na vétve stromi cukrovi, mala vajicka apod. Détem
se fikavalo, ze se Zenili vrabci, ktefi jim pamlsky na vétvich nechali jako

vysluzku ze svatby. '

"7 VECERKOQVA, E. Obfady zivotniho cyklu u moravskych Charvatit. In JERABEK, R.
Moraviti Charvati, déjiny a lidovd kultura. Bro: Uslav evropské ctnologic Masarvkovy
univerzity, 1991. s. 263-288.

1% VECERKOVA, E. Vyrocni obyceje moravskych Charvdtii. Folia ethnographica 26,
1992, 5. 53-63.

W Tamtéz, s. 72.
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3.1.3 Hudebni a tanecni folklor jihomoravskych Chorvatii

Folklér chorvatské menSiny u nas, tedy pisné, hudba, tanec, pohadky,
povesti, pfislovi apod., byl probadan daleko méné nez kultura materidlni.
Podle Oldficha Sirovatky bylo zaznamenano asi jen 70 pisni (z toho asi
polovina s notovymi napévy), asi 15 prozaickych latek, malé mnozstvi
modliteb, pfislovi, pranostik, détskych fikadel apod. Sbératelska ¢innost mezi
Chorvaty byla a je velice obtizna, nebol’ puvodni chorvatsky folklor jiz témér
z paméti lidu vymizel.

V 19. stoleti »zapsali FrantiSek Susil a jazykovédec a literarni historik
Alois Sembera asi 10 pisni. Susil uvadi ve své sbirce Moravské nrodni pisné
pisen Milenec (S 2358) z Dobré¢ho Pole, Ztracena mladost (S 2359) z Nového
Picrova, dale piseii (S 2360) z Frélichova a Koledu (S 2361) z Dobrého Pole.
Vétsina zapisu byla pofizena hlavné zasluhou jazykovédce Vaclava Vazného
a sbératele lidovych pisni Josefa Cernika ve 20. letech 20. stoleti.

Mnoho ceskych, slovenskych 1 chorvatskych badatela teSilo otazku,
nakolik byla jihomoravska a slovenskd pisen ovlivnéna chorvatskou.
Predev&im tzv. pisen tahla vykazuje podobnost s chorvatskou lidovou pisni.
Nekteri badatelé (Franjo Ksaver Kuha¢, Antonin Véclavik ...), kteff hodnotili
pisné zapsané od chorvatsk¢é menSiny na ceském a slovenském uzemi,
vyslovili domnénku, Ze tyto pisné si chorvatsti osidlenci pfinesli na Moravu
a na Slovensko zec sv¢ puvodni domoviny, a ze tedy pochdzeji
uz ze 16. stoleti. Podle Sirovatky ovSem ne kazdy zapis pisn€ lze povazovat
za doklad chorvatského folkloru z 16. stoleti. Chorvatska menS$ina totiz Zila
po dlouhé veéky v té€sném styku s domacim ceskym a slovenskym obyva-
telstvem a pievzala od né€j i mnoho pisni. Ze 70 chorvatskych pisni jich ma asi
deset blizke varianty v ¢eském a slovenském lidovém zpévu. Jde o podobnosti
tak napadné, 7e lze predpokladat, Ze si tyto pisné Chorvate pievzali a jen si je

jazykové a snad i hudebné pfizpusobili. Je nutné také pocitat s tim,




ze se prisludnici chorvatské mensiny na Ceském a slovenském uzemi stykali
s Chorvaly z pivodni domoviny a Ze od nich piebirali pisné i vypravéni. '

Zajimava je vSak détska hra na neboru, kterd u nas byla zapsana jen
v krajich osidlenych Chorvaty — na zapadnim Slovensku a v Podluzi. Jeji text
je, az na mal¢ odliSnosti, totozny s pisni Ak kaj je ti, nebore, zaznamenanou
u chorvatskych obyvatel zapadoslovenské obee Chorvatsky Grob. Nékteré
spolecné rysy téchto pisni se zapisy kola, pofizenymi Ludvikem Kubou na
chorvatském uzemi, ukazuji na moznost jejich chorvatského ptivodu.

Zatimco u napévu z Chorvatského Grobu se dd doloZit souvislost
napévy zaznamenanymi piimo na uzemi dneSniho Chorvatska, napév,
ktery zaznamenal A. Frolka ve Staré Bieclavi v roce 1951, nese vSechny
znaky melodiky domaci. Textové jde o variantu k pisni Oj, javore, javore,
ktera je zaznamenana v monografii A. Vaclavika Podunajska dédina v Cesko-
slovensku (1925). Vojenska tématika prvni strofy, s niZ je text této pisné
na Podluzi spojen, navozuje otdzku, nebyla-li sem pisen pfinesena
az nckterym vojakem, ktery narukoval za Rakouska-Uherska v dneSnim
Chorvatsku. '

Lidové tance moravskych Chorvatli v poloviné 19. stoleti obsahovaly
dva vyznamné taneCni prvky: prestizni chlapecké vyskakovani do vysky
pfed muzikou s tleskanim v letu na opatky jedné nebo obou nohou,
pfizdobované (u a tam taneCnimi ciframi kiepcivého razu, a spole¢né vifeni
chlapce a divky na misté kolem spolecné osy jednim 1 druhym smérem. Tento
tanecni archelyp byl stejny, pouze s nepodstatnymi odchylkami, takée
u Podluzaka kolem Brfeclavi, v Ranspurku na Moravském poli ¢i Chorvati

z Mikulovska. Pii muzice, sloZzené ze dvou houslistil a gajdoSe, si jednotlivi

"0 SIROVATKA, O. K problematice folkloru charvitské mensiny v Ceskoslovensku. In
JERABEK, R. Moravsti Charvdti, déjiny a lidova kultura. Brno: Ustav cvropské ctnologic
Masarykovy univerzity, 1991, s. 191-192. (dale jen SIROVATKA)

"' JERABEK, R. — FROLEC, V. — HOLY, D. Podluzi, kniha o lidovém uméni. Bmo;
Krajské nakladatelstvi, 1962, s. 137.
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tanecnici nejprve solové zatancili v kruhu ostatnich chlapci skocny tanec
po predzpévu piisluiné pisné. Cim vys§i byl skok, tim krasngjsi tancc. Poté
uchopil tanec¢nik po strané stojici dévéc k tanci. Ve spojeni se zpévy
a gajdo3skou hudbou a ve slavnostnim odévu byly tyto tance nejen
vyznamnou soucasti obfadnich pfilezitosti domacich (hlavné svatby a hodu),
ale 1 vitanou podivanou pii slavnostnich piilezitostech mimo okruh své vlastni
obce. '

Od druhé poloviny 19. stoleti se tento dvojtanec rozdé€lil na dva samo-
statné taneCni celky: na muzsky tanec Skocnou, tzv. Hosije, a toCivy tanec
Vrténou (Vrtak v Podluzi) a souCasné se také rozdvojil pisiiovy fond k t€mto
dvéma taneCnim druhim. Chorvatsky badatel Juro Kuten ve své publikaci
popsal tanec Dvojce v domé frélichovskcho starosty, ktery hral tanéicim
na housle a sdm ukazoval mlad$imu taneénikovi, jak ma tanec tandit.
Tane¢nik s tanecnici predvadéli tanec, ktery Kuten nazyva Skokan, patrné
podle spolecného vyskoku dvojce. Vyznamné svédectvi o tanci Vriéné
z Dobrého Pole z osmdesatych let 19. stoleti pfinesl Jan Herben v pojednani
T#i chorvatské osady na Moravé ', kde zaznamenal n&kolik pisni k Vrténé
v chorvatiting, '

Zlom a zmény v tanecnim repertoaru moravskych Chorvatu, stejné jako
v rézu pisni i hudebniho doprovodu, a vlivy jinych tane¢nich druhii a forem
postupné zaclaly vytlacovat koncem 19. stoleti staré plvodni mistni
a regionalni tance a tane¢ni formy a nahrazovat je jinymi. Z ptivodnich tanct
se tanCivala vrténa jiz jen ve zkracen¢ podobé obvykle na konci suity
kolovych tanct, tzv. séla. Z muzskych tancl se udrzelo napiiklad skakani

u maje a muzsky tanec Verbunk — Cardas.

U2 JELINKOVA, Z. Lidovy tanec moravskych Chorvatii na Mikulovsku ve vztahu
k sousednim oblastem. In Shornik RegiondIntho muzea v Mikulové, Mikulov: 2005, s.154-
155. dostupné z: www.rmm.cz/regiom/2005/chorvati.pdf. (dale jen JELINKOVA)

' HERBEN, J. 7¥i chorvatské osady na Moravé. Casopis Matice Moravské, ro¢. 14, 1882,
s. 1 —25.

" JELINKOVA, 5.157-158.
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Z vyzkumi tanci u chorvatského obyvatelstva na Moravé bylo jednak
v letech padesatych az Sedesatych 20. stoleti, jednak v dob€ nejnovejsi,
zjisténo, ze vyvo] tanc Chorvatii je u konce. Byl preruSen po rozptylu
obyvatelstva chorvatské mendiny téméf po celé Moravé. Tance se udrzely
v paméti byvalych nositeld a pamétnikt, u dalSich generaci se udrzovaly
pouze ve vzpominkach ncbo torzech. Z kdysi celkového bohatého a pestrého
obrazu tanct a zabav moravskych Chorvatli zlstaly pouze stiipky,
z nichz lze jen v obrysech ziskat ucelenou ptedstavu o jejich druzich, typech
a charakteru.

Shodné s tanci se vyvijela i doprovodna hudba od hudby gajdoSske,
ktera postupné zanikala ke konci 19. stoleti, pfes hudbu hudeckou (na PodluZzi
rozSifenou pozdéji o cimbal). Nenovéji ovladla pole dechovka,
ktera se prizpasobila mistni taneCni praxi i zvyklostem, a pomahala tak
udrzovat z¢asti tradiéni taneéni repertoar (Verbuiiky, HoSije, Vrténé), hlavné
vSak tance kolové, predevsim Trasaky atp., a to nejen na Podluzi, ale zasluhou
hostujicich podluzackych dechovych muzik (napi. Jaroslava Berky z Postor-
né) i v Dolnich Rakousich a u Chorvatf v jinych oblastech Moravy. '

Otazka, do jaké miry ovliviiovali Chorvati moravskou kulturu a lidové
uméni a co od nich Moravané pfevzali, zatim nebyla uspokojiveé zodpovézena.
Néktefi badatelé tvrdi, Ze cela lidova kultura jizni Moravy (pfedevSim
tzv. Podluzi) byla silné ovlivnéna chorvatskym Zivlem. Nejvice podob mezi
Chorvaty a Podluzaky bylo v lidovém kroji. Predni znalec lidového kroje
na Morave Josel Klvartia zastaval dokonce nazor, ze chorvatsky kroj mizeme
povazovat za puvodni kroj Bfeclavska, ktery Jihomoravané pozdé&ji pfevzali
a jen malo pozménili. Chorvatsky kroj veselych a pestrych barev neovlivnil
jen Podluzi, ale roz§ifil se dile na sever. Cervené nohavice pokradovaly

pozvolna az do Svatoboric a Milotic, kde se nosily 1 ¢tyfhranné zenské limce

1S JELINKOVA 5.159-160.
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a nékteré prvky se roziifily az ke Kyjovu. '

Podobné domnénky jako
o krojich vyslovoval architekt a vynikajici znalec a propagator lidového
uméni a architektury Jan Koula 1 o pestré ornamentalni vyzdobé
podluzackych chalup. Jak jsme jiz zminili, vlivy Chorvati se hledaly také
v jihomoravské podluzacké pisni, zejména v rytmicky zajimavé pisni tahlé
(tahlici).

V pozd¢jsi dob¢é sc vsak badatcl¢ vyslovovali ponckud opatrngji.
Prosadil se vSeobecny zavér, Ze chorvatské obyvatelstvo pfijimalo z domaciho

117

moravsk¢ho prostiedi vice neZ mu odevzdalo. Vliv Chorvatli na domaci

obyvatelstvo byl oslabovan rovnéZz roztfisténosti chorvatskych kolonii,
které mezi sebou nemivaly piimé spojeni. Byly od sebe oddéleny pasmy
slovenského, c¢eského, madarského nebo 1 némeckého obyvatelstva
1 feudalnimi hranicemi panstvi ¢i farnosti. Také administrativni zasahy proti
chorvatské menSin€, nedostatek ndarodnostniho védomi a pfirozené miseni
s domécim obyvatelstvem oslabovaly jeho sily a pisobeni. '

V osadach, kde se udrzeli ve vétSich kompaktnégjSich celcich, si Chor-
vati pfesto udrzeli osobit¢ prvky vlastni lidové kultury. Vliv Chorvatd
na domaci jihomoravskou kulturu nebyl tedy v pfimém a tradi¢nim piinosu,
ale v piebirani navykd, sklonti, vloh, které pfispély k rozvoji kultury, a to
piedevSim lidového vytvarného a hudebniho uméni jizni Moravy.
To znamend, Ze Chorvati umocnili a svym zpusobem konzervovali na delsi
dobu moravskou a slovenskou lidovou kulturu. Vzdaleni od domova

pocitovali o mnoho vétsi touhu uchovat si svou osobitost nez domaci

"e MALEC, A. Kroj moravskych Hrvatii. In JERABEK, R. Moravsti Charvdti, déjiny
a lidovd kultura. Brno: Ustav cvropské ctnologic Masarykovy univerzity, 1991. s. 100-
111

"7 A. Vaclavik, autor podrobné etnografické monogratie o nékdejsi chorvatské obei
Horvatsky Grob na jiznim Slovensku, v (& dob¢ vyvratil nazor, Ze by sc matcrialni lidova
kultura Slovakd v okoli Bratislavy vyvinula pod pfimym psobenim chorvatské mensiny.
SIROVATKA, s. 191.

U8 SIROVATKA, s. 191
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obyvatelstvo, které ovliviiovalo a ziejmé 1 udrzovalo jakousi modu lidovych

zvyka, '’

3.2 Chorvati v Burgenlandu

Dnes$ni vzhled stiedni Evropy, tvofeny veétsimi ¢i menSimi celky
narodnostnich men$in, ma sviij plivod uz ve stiedovéku, kdy dochazelo
k rozsahlym pohyblim obyvatelstva. Stfedni Evropa byla poznamenana
predevsim dvéma proudy: jednak némeckou kolonizaci, jednak proudem
migranti smetujicich z Balkdnu na sever. Tradicné se uvadi, Ze v priibéhu
16. stoleti opustilo Balkan na 200 — 300 tisic Chorvatd. ' Centrum
chorvatské kolonizace tvofilo co do poctu 1 vyznamu uzemi na dnesni
rakousko-mad'arsk¢ hranici, tzemi dncsSni rakouské spolkové zemé
Burgenland "' (Gradi¢e).

Za hlavni pfi¢inu jihoslovanského exodu sc povazujc hrozici turecké
nebezpec¢i. Zakotveni turecké (osmanské) moci v Evropé mélo pro dalsi
déjiny celého kontinentu, hlavné jeho jihovychodni c¢asti, dalekosdhly
vyznam, '** Turecké vpady na chorvatskd Uzemi zaGinaly v 15. stoleti,
ve stoleti nasledujicim, zvIasté po bitvé u Mohace (1526), se jejich intenzita
stupniovala. S valkou souvisely nakazlivé nemoci, drahota, hlad, ale také
zvySeni roboly a nutnost Gcasti na udrzovani a stavbé pevnosti. Turecké valky

ptisobily na obycejny lid i nepfimo, nebot’ zhorSovaly jeho ekonomickou

" K UCEROVA, 5. 219.

O NOVIK, s. 7

Kl Existuji autofi, ktefi tvrdi, Ze ndzev Burgenland pochdazi od burgenlandskych Chorvati.
Neéktefi tento ndzev dokonce piisuzuji nejvéts§imu burgenlandskému — chorvatskému
basnikovi Miloradi¢ovi. Tito autofi tvrdi, 7e ndzev Burgenland vznikl teprve pfekladem
£ chorvatstiny. V madaritin€ se tento ndzev neujal a pouZiva se zde témér disledné
topogralické oznacéeni Zadunajsko — Dunantul.

=8 jejich dbsledky se Evropa potyka az dodnes, vyvolaly totiz mimo jiné etné etnické
piesuny mezi jihoslovanskymi narody, doznivajici v srbsko-chorvatsko-bosenskych
antagonismech.
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situaci. Dilezité cesty, které spojovaly Chorvatsko s mofem, byly zataraseny,
coz mélo nepfiznivy dopad na obchod a femesla. Drobna Slechta ztracela svuj
majetek a byla nucena vstupovat do vojenske sluzby k bohatym magnatim
nebo krali. Bohatsi Slechta se snazila kompenzovat sveé ztraty ziskavanim
novych pozemki a odvadéla poddané ze zpustoSenych oblasti na nové ziskana
azemi. %

Druhou pfic¢inou wvysidlovani, ncbo, Iépe feCeno, okolnosti,
ktera vysidleni napomadhala, byla skutecnost, Ze mnohé oblasti v Rakousku,
ale tak¢ na Morave, v dnesSnim Madarsku nebo na Slovensku v té dobg
hladovély a byly témér liduprazdné. Boje mezi jednotlivymi magnaty, valky
(mezi Fridrichem III. a Matyasem Korvinem) a morové rany (1408-09)
zbavily zna¢na Uzemi obyvatelstva. Stfedni Lvropa tak pocitovala akutni
nedostatek pracovni sily. Migra¢ni vlna zasahla uzemi dneSniho Mad'arska,
Rakouska, Styrska, Krafiska (coZ je stfedozapadni Slovinsko s centrem
Lublani), Moravy a Slovenska. '** Chorvatské hlavni enklévy si udriely
po cela staleti do urcité miry vzajemnou soudrznost az do roku 1918,
kdy sc jejich osudy rozesly v jednotlivych statnich celcich. Toto asimilujici
se etnikum zde sehravalo vyznamnou ulohu, podporovalo a posilovalo
nartistajici slavinitu celé této oblasti. '**

Zpravy o Chorvatech na pidé nynéjsiho Burgenlandu (Gradisce) jsou
CastéjSi od Ctyficatych let 16. stoleti. Proud vystéhovalcl potom pronikal

az na pudu dne$niho Slovenska '*°, kde vznikla jedna z prvnich chorvatskych

= Napfiklad roku 1524 vydal Ferdinand 1. chorvatskému 3§lechtici Michalu Buéicovi
povoleni ... s nékolika svymi lidmi pFitahnout do Rakouska a tam bydiet. Téhoz roku pak
povolil cisai Frantisku Batthyanymu piesidlit do Uherska Chorvaty, ktefi utrpéli ndjezdy
Turkd.

PYNOVIK, s. 8.

122 KUCEROVA, s. 147-148,

126 Chorvatskou imigraci na Slovensku 1ze Gzemné rozdélit na tfi zakladn{ oblasti:

1. oblast Zaho¥i (Zahorie) az po Skalici, ktera je jazykové pfibuzna migraci v moravském
Podyji a v burgenlandskych oblastech Rakouska;
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obci Dubova (1453), pozdéji byly Chorvaty osidleny mj. 1 vesnice Devinska
Nova Ves, Chorvatsky Grob a Dubravka. Rovnéz se dovidame o pobytu
Chorvatd v Dolnim Rakousku, kde byli tito pfist€hovalci, stejné jako jinde,
ochotné vitani, ponévadz majitelé panstvi tehdy ocekavali, Ze se jim pomoci
novych osidlenci podaii obnovit hospodatsky Zivot zpustlych vesnic a zvysit
vynosy panstvi.

Picsidlovani bylo zpocatku organizované, tzn. piesidlit se mohli pouzce
rolnici vazani na povoleni, které pro né€ dostal feudal. Prvni vysidlenci viak
plsobili jako impuls i pro dalsi rolniky, ktefi jiZ tizivou situaci nemohli dalc
snaSet a vystéhovavani zacalo nabyvat daleko vét§ich rozmérii. Za takovychto
pomeérti sedlaci hromadné opoustéli svou domovinu a dochazelo k velkym
pohybiim obyvatelstva nejprve v ramci Uher.

Usazovani Chorvatli v zapadnich Uhrach a v Rakousku bylo zprvu
pokladdno za provizorium v tom smyslu, Ze zastanou v novych sidlech
do doby, neZ se jejich vlast dostane zturecké moci anebo pokud v ni
neustanou boje. Toto piesidlovani bylo ve svych zacatcich povazovano
za vojenskou cvakuaci a chorvatské tufady ho tedy povaZovaly za docasné.
Piesidlovani organizoval chorvatsky sném v Zahfebu za pomoci vojenskych
a civilnich Gfadi vkrajich, kam se obyvatelstvo presidlilo. "*" Vojenska

a hospodatska situace v Chorvatsku se vSak zkomplikovala a vysidlovani

2. oblast Pridunajskou, a to v podstat€¢ okoli Bratislavy a CasteCné uUzemi jiZné
a jihovychodng od né&j. K této oblasti patii také dvé chorvatské osady Cunovo a Jarovee,
které patiily MoSonské zupé a jsou souéasti osidleni Chorvatli v Zadunajskeé oblasti;

3. oblast zabirajici Uzemi pod Malymi Karpatami, téméf po Piestany. Prevlada zde
kajkavské néafeci, i kdyz prolinani dialektd chorvatskych rolnikd, ktefi byli posbirani
£z ruznych koné¢in Chorvatska, se nékde projevilo misenim dialektu, jako napf.
v Chorvatském Grobé, kdc picvladalo cakavsko-kajkavsko-Stokavské  nafedi.
KUCEROVA, s. 221.

127 7péiné proudéni pozdéji skuteéné nastalo, pfesto mnoho Chorvatl v Dolnim Rakousku
a zapadnich Uhrach zastalo. Podle relace papezské legata jich tam bylo kolem roku 1580
na 40 tisic. TUREK, A. Charvdtskd kolonisace na Moravé. Tn JERABEK, R. Moravsti
Charvdti, déjiny a lidovd kultura. Bro: Ustav evropské etnologie Masarykovy univerzity,
1991. s. 119-126.
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se chorvatskému snému zacalo vymykat z rukou a pfestalo byt zileZitosti
chorvatskych vladnoucich kruhi. '

I kdyZ prvni kolonisti pfish do oblasti Burgenlandu uz kolem roku 1515
a jejich pfiliv zesilil po bitvé u Mohace po roce 1526 (jak bylo feceno jiz
vyse), k hromadnému osidlovani Burgenlandu doSlo az po roce 1532. V tomto
roce se nasledkem osmanského vpadu vylidnil nejen severni, ale 1 stfedni
a jizni Burgenland a pfedev§im tizemi kolem Koszegu. Do roku 1543 piisla
na toto uzemi velka skupina ¢akavcl z oblasti mezi Kupou a Unou. Kdyz
osmanska vojska zacala utocit na zapadni Slavonii, presidlili Toma§ Nadasdy,
FrantiSek Batthyany a dal$i uherské i chorvatské Slechtické rody své
chorvatské poddané na zapadouherské majetky v okoli Soprong, Ribu
a Koszegu. Pied a hlavné po padu Kostajnice roku 1556 Turci vyplenili celé
uzemi mezi fekami Kupou a Unou, odkud vysla dal§i pocetna kolonizace,
ktera zasahla Soprofiskou, Mogonskou a Bratislavskou Zupou, Uzemi
a majetky Zrinskych v oblasti Pinka v Rakousku, uzemi Moravského pole
i Drnholecko. '* Podle chorvatského autora Dragutina Pavlicevide lze
migraéni viny z oblasti pfedevS§im dneSniho Chorvatska piesnéji rozdélit
do nékolika etap. "

V Rakousku vznikly chorvatské osady predeviim v obvodech Neusied!

am See, Fisenstadt, Mattersburg, Oberpullendorf, Giissing a Jennersdorf.

128 KUCEROVA, s. 158,

'Y KUCEROVA, s. 159-160.

B9 Prvni vina migrace zacala po pordZce uherského vojska u Moha¢e v roce 1526
a po obcanské valce mezi stoupenci Ferdinanda Habsburského a Jana Zapolskc¢ho ve Vidni
v letech 1529 — 1532. Pfi padu Jajce a Banja Luky v letech 1527 — 1528 emigrovalo
predevsim obyvatelstvo zapadni Bosny a vychodniho Chorvatska. Druha vlna emigrace
sc uskutecnila v letech 1536 — 1537 po padu mésta Pozega a Novi Sad na severu Bosny
a Hercegoviny. Tteti vina zapocala pddem Moslaviny roku 1543 a trvala do zniCeni
Kostajnice, kterou Chorvati nazvali Vrata Chorvatska, roku 1556, Ctvrtd a posledni vina
byla po padu Bihaée roku 1592. PAVLICEVIC, D. Moravski Hrvati: povijest, Zivot,
kultura. Zagreb, 1994. In SRAHULKOVA, M. Chorvatskd mensina v CR. Diplomova
prace 2008. Vedouci prace: RNDr. Milo§ Friukal, Ph.D. Katedra geografie Prirodovédecké
fakulty UP Olomouc; dostupnc z:
http://geography.upol.cz/soubory/studium/dp/2008/2008_Srahulkova.pdf, s. 20.
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V Mad’arsku jsou to oblasti kolem mést Magvardvdr, Kapuvar (z '13), Sopron,
Csepreg (z 1), Kdszeg, Szombathely (z '/), Kérmend (z /) a Szent-
gotthdrd. '

Otézka presného plvodu jihoslovanskych migracnich vin je téméf
nefeSitelna. Na uzemi dneSniho Chorvatska ani nikde jinde se jiz nevyskytuji
stejné dialekty, jaké se vyskytuji pravé v Burgenlandu (GradiSti). Jazyk
chorvatskych pristéhovalcti ve viech oblastech je konzervativnim jazykem 16.
stoleti s urCitymi vétSimi ¢1 menSimi jazykovymi vlivy nového prostiedi.
Jihoslovansti jazykoveédci jesté stale bojuji s problémem urCeni plvodnich
dialektologickych oblasti Chorvatska. Presuny obyvatelstva na Balkéné
za osmanskych valek a presidlovani predeviim v severozapadni cCasti
dnesniho Chorvatska totiz setiely témér uplné pavodni dialektologicku mapu.
Dnesni nafeCové oblasti tedy nekoresponduji se situaci v 16. - 17. stoleti.
Népomocny mohou byt pouze zminky v nékterych historickych dokumentech,
nazvy novych osad, které mohou korespondovat s nazvy v pivodni vlasti 7,
pifjmeni a CéasteCné taky historickd pamét dneSnich Chorvatli ve stfedni
Evropé. '

Podle jazykovych vyzkumi z 50. let 20. stoleti existuji v Burgenlandu
tii hlavni chorvatska nafec¢i. Prvni z nich, ¢akavské, prevlada v oblasti

scverniho a sticdntho Burgenlandu v obci Stinatz a Grossmiirbisch. Je to

Kdyz k tomuto uzemi piipojime historicky téméf identickou jihoslovanskou kolonizaci
v oblasti Dolniho Rakouska a tzv. Moravského pole a enklavy Chorvati na Moravé
a Slovensku, dostaneme obraz celého jihoslovanského etnického  ostrova,
ktery se v dlsledku osmanskych wvalek posunul z Balkinu do stiedni Evropy.
KUCEROVA, s. 148-149.

12 Stejné nebo podobné nazvy osad a vesnic vedly rizné badatele k myslence hledat ptivod
kolonistd v chorvatskych osadach, jejichz nazev je stejny jako jméno vesnic
kolonizovanych Chorvaty. Napiiklad a jméno osady Stinatz (chorv. Stinjaki) vzniklo podle
mnoha autorll z chorvatského mésta Stenjiénjak. Tuto domnénku potvrzuje skutec¢nost,
Z¢ v dobé kolonizace Stinatzu (1581-1582) patiila tato osada 1 mésto Stenjiénjak k majetku
uherského S§lechtického rodu Batthyanyoved. Stejné tak bylo zjisténo, Ze Chorvaté
z vesnice Mdnchmeierhof (chorv. Marof) piigli ze stejnojmenné vesnice u Zahfebu,
obyvatelé Podgoria (chorv. Podgorje) pochazeji ze stejnojmenné vesnice v Dalmacii nebo
z vesnice u Slunji.

P KUCEROVA, s. 152.
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souCasné nafeci tzv. drnholeckych Chorvatl jizni Moravy a slovenskych
Chorvatii v Dé&vinské Nové Vsi a Dibravee. Cakavskym nafecim hovofili
i dolnorakousti Chorvati. Existenci tohoto dialektu na pocatku 16. stoleti je
mozno piedpokladat na uizemi dne$niho Chorvatska v oblasti mezi fekami
Kupou a Unou, fekou Zrmanja a Jaderskym mofem. Dnes Zije Cakavske
nafe¢i na Istrii a v tzv. chorvatském Piimofi. Vétsi ¢tvrtina Chorvatl zejména
v jiznim Burgenlandu hovoii druhym nafecim Stokavskym, které je vlastné
ikavské nafeéi sc starym piizvukem. V 16. stoleti se toto nafe¢i nachazelo
v zapadni Slavonii. Treti dialekt je kajkavsky, hovofilo jim pouze 5%
puvodniho poétu Chorvati. Dnes jsou kajkavci uz jen v osadé Umok
a Vedesin (v dneSnim Chorvatsku) a na jizni hranici Neziderského jezera,
a to v osadach Hidegség a Fert6homok na izemi dne$niho Mad'arska. '**
Jihoslovanské etnikum na uzemi Burgenlandu predstavuje 1 v sou-
Casnosti slovanskée jazykoveé souostrovi v neslovanskem okoli. Josel Hirsky
urCuje ve svém dile VWylidnovani a asimilace slovanskych obci v Gradisci
(1952) pét zakladnich jazykové-etnickych slovanskych skupin v Burgenlandu.
Mezi Bratislavou a Neziderskym jezerem jsou Haci, obyvatclé haté (stepi).
Jejich zéaklad dnes tvoii Chorvati smiSeni s pozdé&ji piistéhovalymi Slovaky.
Dalsi skupinou jsou Poljanci Zijici v kotliné zapadné od jezera, ktefi jsou
z prevainé &asti &isti Chorvaté. Ti, co sidlili vychodné od Soproné, byli
rozptylenéjsi a jen v Sesti osadach tvofili vétSinu. Dolnjaci, neboli dolinsti
Chorvati ve stfedu zemé, tvoii jesté Cistéjs$i chorvatsky element. Jejich oblast
pro svou zemeépisnou polohu nevyhnutelné podléhd vice madarskym nez
némeckym vlivim. Na tomto uzemi vzniklo jakési centrum chorvatského
etnika. Dolnjaci nejméné podieéhali asimilaci, produkovali chorvatské knéze
pro ostatni osady a méli nejvétsi zasluhu na udrZeni chorvatského jazyka
a povédomi. Dal§i skupina Stoji, délici se na jizni a severni Vlachy, Zije

v malych a rozptylenych sidlech uprostied tzv. jihoburgenlandské vrchoviny.

B* KUCEROVA, s. 152-153.
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Z kulturniho hlediska patfi k nejzaostalejsim a nejchud$im. Pordbci neboli
Rabsti Sloveni, Slovinci, Ziji v nejjiznéjsi ¢asti zemé pii fece Rab. Hlavni Cast
jejich oblasti je dnes na uzemi Mad’arska a jejich skupiny podléhaji asimilaci
nejméng, '’

Je tfeba jeSté konstatovat, Ze na Gzemi Burgenlandu neSlo pfimo
o chorvatskou kolonizaci, nybrz o rekolonizaci osad, které byly z vélsi nebo
mensi miry zpustlé. K zakladani novych vesnic vysekavanim zalesnénych
ploch dochézelo jen zfidkakdy, a to hlavng v oblasti jizniho Burgenlandu. '*°

NaboZenstvi Chorvati v Burgenlandu a Dolnim Rakousku bylo, stejné
jako u jihomoravskych Chorvati, katolické. Katolik byl vlastné synonymem
Chorvata. Knézi, ktefi piisli spolu s kolonisty, vykonavali cirkevni obfady
katolickym zpusobem, ale slovanskou liturgii, a jako pismo pouzivali
dalmatskou hlaholici. Casto se vak setkavali sodporem §lechtickych
magnatll a drobné Slechty, ktefi proti slovanské liturgii ostie vystupovali.
V Burgenlandu ale byly naboZensko-nacionalni poméry veelku tolerantné€)si
nez v Dolnim Rakousku. 1 v dobé Sifeni protestantismu se vétSina Chorvati,
predev§im poddanych, drzela katolické viry. Byla to moZna i snaha
neztotoZfiovat sc s neprételsky naladénym okolim. 7

Pfirozena 1 nasilna asimilace Chorvatli probihala rychleji v Dolnim
Rakousku nez v Burgenlandu. Piikladem nasilné denacionalizace byl
napiiklad vynos cisafe Maxmiliana z roku 1573, ktery vyrazné diskriminoval
chorvatskou narodnost. Zadny Chorvat podle n&j nesmél zastdvat vyznamné
svétske funkce. V Burgenlandu se slovansky Zivel vklinil do rozhrani dvou
narodnich celki, kde aZz v obdobi mad’arského narodniho hnuti vetSi pocet
Chorvatu asimilovala narodnost némecka nez mad'arska. Vysidleni Chorvati
viak az do 20. stoleti netvorili uvédomélé nacionalni celky s potfcbnymi

politickymi ¢i kulturnimi atributy. Jejich vzd¢lanostni uroven totiz nebyla

1> KUCEROVA, s. 153-154,
PO KUCEROVA, s. 163.
7 KUCEROVA, 5. 206.
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vysoka a spojeni s kulturou a narodnimi akcemi v jejich vlasti bylo velmi
slabé. V revoluénim roce 1848 ziistdvali Chorvati pfevazné tolerantni s Némci
1 s Mad’ary a pozd¢ji dokonce podporovali mySlenku mad’arskeé samostatnosti.
1% Asimilace a denacionalizace Chorvatii zesilila po prvni svétové valce
a vyrazné se prohloubila béhem druhé svétové valky a po ni, '

Presto chorvatska etnicka mensina zapustila ve své nové domoving
béhem asi 450 let pevné kofeny. [ pres stale silici asimilaci zde vybudovala
vlastni identitu a kulturu na tak pevném zakladé, Ze trva jiz nékolik set let
a jisté jeste trvat bude. Dokazuje to i zajem védeckych instituci hostitelského
rakouského statu o toto etnikum (podrobnéji viz v Piedmluveé) 1 existence
chorvatského kulturniho a dokumentaéniho centra (Kroatisches Kultur- und
Dokumentationszentrum), které se snazi zkoumat a dokumentovat kulturni
zivot burgenlandskych Chorvati v minulosti 1 v soucasnosti. Chorvaté

_ g o o 3 . 140
v Burgenlandu maji v soucasné dob¢ 1 sve vlasini noviny Hrvatske novine.

3.2.1 Lidova hudba burgenlandskych (gradiséanskych) Chorvati

Podle etnomuzikologii Alice a Oskara Llschekovych spociva vyznam
hudby pro mensinu ve skuteCnosti, Ze hudba vedle jazyka a jinych
signifikantnich znaka (jako kroj, zvyky, tanec, kulturni tradice, kter¢
vyplyvaji z konfesnich a jinych historickych vazeb) reprezentuje nejstabilné)si
ctnicky element daného spolecenstvi. Hudba predstavuje 1 dulezity socidlni
prostfedek a ma dualeZitou vychovnou a identitu uréujici funkci v Zivoté

spoleCenstvi. Proto je mozn¢ vysledovat pfimo v hudebnich projevech

¥ Mezi ojedinélé projevy protimadarského odporu patii napiiklad ticha demonstrace
Chorvatl v Rabe, kdy se sesli na svatek ,,bohorodi¢ky™ a vykonavali kdzani v chorvatském
jazyce a zpivali chorvatské pisné.

" KUCEROVA, s. 207-208.

14U https://hrvatskenovine.at/
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dilezité¢ poznatky o kultufe a ctnickém povédomi (Elschek, Elschekova,
1996). ™

Burgenlandsti Chorvati si jakozto menSina vytvorili vlastni regionalni
kulturu, ktera nejenZe ma co do ¢inéni s matefskou zemi Chorvatskem,
ale mize mil 1 pevné vztahy s dal8imi kullurami v regionu. Piikladem
multietnického vlivu v této oblasti je chorvatska svatebni pisen Ci mi se fo
bijeli 7 obce Stinatz (viz Zp&vnik s komentafi & 22). '

Toto ctnikum potvrzujc skuteénost, ze lidova pisen je stabilizujicim
Cinitelem mensinove kultury a nejdéle a nejefcktivngji se vzpira kulturalizaci.
Nejmladsi generace etnickych skupin svij pavodni jazyk uz vétSinou
nepouzivaji nebo neznaji. Diky lidovym pisnim a pisfovym textum oviem
byva znovu objevovan a vyucovan (Elschek, Elschekova, 1996).

V chorvatskych vesnicich Burgenlandu bylo vypozorovano, Ze témér
kazda vesnice ma urCité specifické pisné. To zrcadli socidlné-krajove
podminky v repertoaru (€chto krajovych pisiovych typt. Jako priklad
uved'me svalebni pisen Udvesti, udvesti z vesnice Stinatz (viz Zpévnik
s komentafi & 23). '

Jsou ovsem také pisné, kter¢ sc skrze ur€ité formy tradicni realizace
rozvinuly v pisné, které jsou zpivany vSemi Chorvaty v Burgenlandu.
Piikladem je jeden napév Svatovi, svatovi, ktery je znam teméf ve vSech
chorvatskych vesnicich v Burgenlandu a nalezneme ho s rliznymi texty
1 s riznymi funkcemi. Nékde je znam jako oblibena svatebni pisen, jinde jako
pisen lyricka ¢i vlasteneckd. Zajimavé je, Ze napév této multitunkeni pisné ma

madarsky pavod. '*

"' HEMETEK, U. (ed.) ..und sie singen noch immer. Musik der burgenlindischen
Kroaten. Eisenstadt: Kroatisches Kultur- und Dokumentationszentrum, 1998. ISBN 3-
85374-297-1. 5. 8. (dale jen HEMETEK)

2 HEMETEK, s.12.

'S HEMETEK, s. 14.

" HEMETEK, s. 15.
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Vé&tsinu zaznamenanych pisni burgenlandskych Chorvati tvoii milostné
pisng o tajné, prozité ¢i zhrzené lasce, vyjadfujici napiiklad ptani k milé
(milému). Pfevlada v nich spiSe jemné ¢i nézne zabarveni bez sexudlnich
naraZek a Casté byva vyuzivani nazva kvétin (divka — razicka, chlapec —
karafiat, hiebic¢ek) jako napf. v pisnt Jur tri noci nisam spala. 9 Déle se zde
vyskytuji pijacké, historické, valeéné €1 vojenske pisné, které vSak nebyly
tak rozsifené jako pisné milostné. Diky historickym namétim, které jsou pro
vétSinu lidi hufe uchopitelne, bohuzel z repertoaru mizi. V tzv. tureckych
pisnich se nachazi motivy hrozby a plenéni osmanskych vojsk
v 16. a 17. stoleti. Pfikladem je piseii Bijelograd, Bijelograd o bitv€ u mesta
Bélehradu, kter¢ bylo mezi léty 1688 a 1717 stiidavé v rakouskych
¢i tureckych rukou. '** Pomérné méné casto byly burgenlandskymi Chorvaty
spivany i vypravné pisné ¢i balady, diky cemuz byvaly zapominany
a zanikaji. Zalczi na tom, zda tyto pisn¢ s ¢asto krutym motivem vynikaji
znaéné obsahlym textem a hodi-li se jejich melodic k tanci. Jednou
z nejzndmcjsich je balada Gonil je, gonil je se zndmou tématikou matky,

, v o1 . vy 147
ktera zavrazdi své déti.

V legendach, tedy vypravnych pisnich
s duchovnimi naméty ze Zivota svatych, dominuje u Chorvati jako hlavni
postava Panna Marie, ktera ma mezi ostatnimi svétci nejvetsi popularitu.
Zivot burgenlandskych Chorvati byl doprovazen mnoha zvyky
a obyceji, pii¢emz n€které pisné, tzv. obfadni, zaznivaly pouzc ve spojeni
s jedinym z nich. Jak jiz bylo feCeno, asi nejdulezitéjSim obfadem Chorvati
byly svatby, pfi kterych zaznivaly nejen pisné svatebni, alec i mnoha dalSich
zénri. V severnim, jiznim ¢i sticdnim Burgenlandu muzeme nalézt rozdily
v prubehu téchto obfadid, nékteré melodie v rliznych variantach jsou potom

znamy v celém teritoriu jakoZto tzv. svatebni melodie (veselicka nuota).

Napfiklad ve vesnici Neudorf muzeme nalézt specificky svatebni zvyk

45 HEMETEK, s. 27.
% HEMETEK, s. 28-30.
T HEMETEK, s. 31.

86




rajranje, pii kterém pfichazeji v nedéli mladici do domu nevésty a zpivaji
pisen Tri ribari ribe lovu. V této vesnici beéhem svatebniho dne také zazniva
pisen Veseli igraci, veselo igrajte, kdyz Zenich a potom nevésta zadaji sve
rodide o pozehnani. '™ V poslednich letech si stanovily nékteré folklomi
soubory (napf. Kolo Slavuj, nebo Stokavei) za cil predvést v jedné
choreogratii celou chorvatskou svatbu s jejimi zvyky, tanci a pisnémi.

Specifické obfadni pisné doprovazeji také dalsi zZivotni udalosti
a obfady jako napf. smrt a pohiby. U Chorvath se vykonavalo tzv. spricanje,
béhem kterého se zpivala pisenn louCeni neboztika sc svou rodinou a prateli
pfed vynasenim rakve z domu. V jeho jménu tuto piseni, kterd pojednavala
o Zivoté a zazitcich zemfclého, pfednesl mistni kantor, text byl tudiz vzdy
nové zapsdn a i melodie se od vesnice k vesnici ligila. ' V jiznim
Burgenlandu, piedevSim ve vesnici Stinatz, se pak béhem a po pohibu
praktikoval dojemny nafek pozdstalych, javkanje. Tudebné je pro ngj
charakteristické malé tonoveé rozpéti (nejvys kvinta), pohyb v sekundovych
krocich a imitace povzdechu ve forme klesajicich terciovych kroki na konci
fraze. Mezi to pak byly vkladany pauzy pro plac. Narek byl textove i hudebné
velmi volng interpretovén. '

Obecnéji lze shrnout, ze chorvatské lidové pisné obsahuji jak texty,
které maji diky uspfadani do slok pravidelné se rymujici fadky, napiiklad
milostné pisné, ale i texty s rymy nepravidelnymi. Pomérné vysoky je pocet
textll nezapsanych ve formé slok, které vznikaji aZ pfi interpretaci, jak tomu
byva hlavné u vypravnych pisni. Pievazuji texty se Sesti- a osmislabi¢nymi
fadky, ale nalezneme i texty s proménnym poctem slabik v ramci fadku i

sloky (napi. 6 +6+7+ 8 nebo &8 +7+8+7). !

148 HEMETEK. s. 36.
1% HEMETEK, s. 37.
" HEMETEK, s. 40.
U HEMETEK, s. 43.
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Napév lidov¢é pisn€ vZdy plni uréitou funkei, bud’ slouzi k interpretaci
textu, nebo je sam hlavnim znakem pisn€. Pro chorvatskou piseil plati,
ze textu je prikladan vetSi vyznam nez melodii a pievlada v ni slabi¢ny
zpusob zpévu (na jednu slabiku jeden ton). To vypovidd o chorvatske
tendenci zachovat si spiSe vlastni jazykovou nez hudebni identitu. Napév
se také podle potfeb textu pfizpusobuje. Intonace a zpusob zpévu se kraj
od kraje obménuje, takze se v jiznim Burgenlandu (hlavné ve zmifiovaném
Stinatzu) pouziva bohaté zdobeni a vibrato, kdezto ve stfednim a severnim
spise rovna intonace. Chorvatsky zpévak €asto nedodrzuje piedepsané tempo
pisné, nybrz opatfuje melodii cézurami a tony dle potieby zkracuje
¢i prodluzuje, vyuziva accelerando a ritardando. VétSina napevi je durového
¢i mollového charakteru, méné Casté, ale presto se vyskytujici, jsou 1 cirkevni
toniny (hlavné dorskd a mixolydickd). Béhem jedne melodie dochdzi
zi{dkakdy k modulacim, ty ukazuji spide na cizi, hlavné mad’arské vlivy. *2

Charakteristickym znakem chorvatskych napévi je postup v sekun-
dovych a terciovych krocich. Zfidka se vyskyluji kvartové a kvintove skoky,
Veétsi melodické skoky a akordické rozklady jsou pro pisné burgenlandskych
Chorvatit uz netypické a poukazuji na cizi vlivy. Melodie vétsinou konéi
na tonice, zakonceni na druhém stupni (v doprovodu chapaném jako
dominantni kvinta) poukazuje na balkanské vlivy. Melodie se skladaji
vétSinou jen z nékolika tontd, které sta¢i k melodickému vystizeni textu.
Prevladaji takty % oa pfi¢emz velka ¢ast chorvatskych pisni ma neurcité
taktove schéma, které zavisi na pfednesu zpévaka rytmicky svazaného pouze
textem. Takt %/, ani predtakti nejsou soucasti star§i tradiéni hudby Chorvati
v Burgenlandu, Tyto elementy byvaly prebirany od némeckych sousedi,

stejné jako napk. synkopy od Madart. '*

132 HEMETEK, s. 43 - 44.
13 HEMETEK, s. 44 - 45.
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Proces vzajemného hudebniho obohacovani lze hodnotit pozitivng,
nebot” ukazuje na zdjem o ruzné kultury a toleranci k nim, ¢imz pfispiva
k lepSimu vzijemnému pochopeni. V dne$ni dobé, kdy pfedsudky mezi
etnickymi men$inami stale pretrvavaji, nékdy i1 vzristaji, neztratilo toto
porozuméni na vysznamu, 1 kdyZz pfipfejimani cizich prvka dochaziva
ke zplosténi az ztrat€ nekterych pavodnich specifickych rysu.

Zprostiedkovateli a rozsifovateli cizich vlivii byli ¢asteéné Romove,
ktefi hravali na zabavach a pfinascli nové pisng, Castecné vSak také knczi
a ucitelé. Cizi pisné byly €asto prekladany, ncbo jcjich napévy opatfovany
k nim ne pfili§ deklamaéné vhodnymi texty.

V severnim Burgenlandu je patrny pfedevSim némecky a slovensky
vliv, coz dokazuje Casty vyskyt valéiki, polek a sousedskych. Mnoho pisni
zde ziskava tanecni charakter, napiiklad pisen Divojcica j roZe brala (Dévle
raze trhalo). Piikladem slovenské pisné je Bili jesu dva mili, ve které stoji
vesely charakter melodie v protikladu k vaznosti textového obsahu.
Ve stiednim a jiznim Burgenlandu pfevladal madarsky vliv. Vedle ucitelu
a knézich sc zde o kontakt s madarskou kulturou zasluhovali i déti
a mladistvi, ktef pracovali jako Ecledini ¢i dévecky na mad’arskych statcich.
Mezi Chorvaty byl obliben ptedeviim madarsky ¢ardas. Pfikladem pfevzate
CardaSove pisn€ je Moja mila vino toci (Kerényi 1964). Aby tato chorvatska
melodie ziskala zivejsi charakter, byvala ¢ardaSovym zptlisobem synkopi-
zovana a rytmicky ménéna.

U burgenlandskych Chorvati najdeme i pisiové vlivy jinych narod.
K nejoblibengj§im pisnim patii tfeba také ruska Wolgalied s chorvatskym
textem Uz potoci¢ sam se Setal (Sel jsem se k potoku projit). Z matefskeho
Chorvatska pak pochazi pisen Sve pticice iz gore (vSichni ptacel z lesa),
ktera dnes plati mezi némeckym obyvatelstvem za nejzndmé;si

burgenlandsko-chorvatskou piseii.
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Chorvati byli otevieni nejen vliviim jinych etnickych skupin, ale ¢asto
muizZeme nalézt 1 paralely a spojeni s cirkevni hudbou. V modlitebnich
knizkach byvaly casté slovni odkazy texti k melodiim ¢1 napéviim, rotdm.
Prikladem je Nota Aleksander, ktera je asi nejobsahlejsi  pisni
burgenlandskych Chorvatd. Dochazelo i k postupum, kdy lidova hudba
zanechavala své stopy v hudbé klasické. Mazeme napfiklad uvést Haydnuv
Cisarsky kvartet, jchoz hlavni téma pochazi z chorvatské lidové pisné Jutro

; v 154
rano kad sa stanem (Brzo rano, kdyZ vstanu).

3.2.2 Chorvatska etnoorganologicka tradice

Témér kazde etnické spoleCenstvi chape néktery hudebni nastroj jako
symbol sv¢ identifikace. Na jedné strané jim chtéji navenek vymezit své
kulturni hodnoty a normy, na druhé strané pfedstavuji timto pfedmétem pocit
sounalezitosti a Elenstvi v pospolitosti. Burgenland$ti Chorvaté nasli tento
symbol, a to nejen v oblasti hudby, v nastroji souhrnné zvaném tamburica.
Tento nastroj se rozvijel mezi ostatnimi etnickymi slozkami tak siln€,
Zze se téméf stal hudebnim symbolem burgenlandskych Chorvato.
Tamburasské skupiny jsou dokonce poutatem turistického ruchu
a reprezentantem Burgenlandu v zahrani¢i 1 doma.

Tamburica patii do skupiny chordofoni. Prvni zminka o tzv. loutnovem
zpusobu hry pochazi z obdobi Mezopotamic ve 2. tisicileti pf. n. 1. a kolem
roku 1500 pf. n. 1. byl zndm i v Egypté&. Ve starovékém Recku byl pro tento
nastroj pouzivan pojem pandura (pandora) a ve sttedovékych dokumentech
jej mlzeme nalézt pod ndzvem tambur (arabsky) ¢i tunbur (persky). Z této
krdtkokrké loutny vznikla ve Spanélsku kytara, v Itdlii mandolina, které byly

typickym hudebnim néstrojem 18. stoleti. Dlouhokrka loutna pochazi

3% HEMETEK, s. 45 - 52.
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z Turecka, odkud byla skrze valky a pohyby obyvatelstva pienesena do
Ruska, na Ukrajinu a na Balkdn. V Rusku se vyvinula v balalajku, néstroj
s trojhrannym korpusem, a na Ukrajiné vznikla bandura. > Na Balkané
rakotvila tamburica nejprve v Bosné, Makedonii a Kosovu, pfi Cemz jeji
ncjstarsi podoby byly pouziviny predeviim muslimy. "° Cetné piesuny
riznych skupin obyvatelstva pfispély k tomu, Ze prototypy tamburice dorazily
aZz do Slavonie, Dalmaécie, Chorvatska a Backy.

Na konci 18. stoleti a zacatku 19. stoleti byly po vzoru cikanskych
kapel zakladany i prvni tamburd$ské kapely. Paralelné s jednotlivymi
hudebnimi nastroji cikanskych kapel (housle, viola, violoncello, kontrabas
a cimbal) byly formovany 1 odpovidajici druhy tamburice (napf. berde,
bugarija, bisernica). V 19. stoleti byla tamburica pouzivana elitami jako
politicky nastroj, diky kterému meél byt posilovan zemsky patriotismus.
V roce 1882 byl v Zahiebu zalozen tamburassky soubor jakoZto soucast
péveckeho spolku Hrvatska lira. Na zakladé velkého tspéchu tohoto souboru
rostl zajem o tamburicu v Chorvatsku, Bosng&, Dalmécii, Hercegoving,
na Istrii 1 v ostatnich zemich, v Rakousku, Némecku, Slovensku, Belgii,
Holandsku a na konci 19. stoleti i v Americe. "’

V Rakousku zaznéla tamburica poprve u priileZitosti svétové vystavy
ve Vidni roku 1888 a nasledné zaCaly vznikat prvni tamburasské kapely.
Vlastni déjiny tamburice v Burgenlandu zacaly az v roce 1923, kdy studenti
a Clenove spolku Der Kroatische Kulturverein (chorvatsky kulturni spolek)
zalozili ve videnském Baumgartenu prvni tamburaSskou kapelu. Za zakla-
datele byl povazovan reditel mistni §koly Slavko Marhold, po hudebni strance

stdl v cele student hudby Klement Viskovic, pochazejici z Dalméacie. Po roce

'3 Dalsi ptibuzné néastroje jsou fecké ufi a buzuki, turecké saz a tar, rumunska kobaza,
jaé:tonské gekkin apod. HEMETEK, s. 85.

'S I'zv. tamburica samica, diatonicky hudcbni nastroj, byl pouzivan k solovému hrani
(Ghozy jednotlivych akordd nebo hranim malych ténovyceh fad) a slouZil zpé&vakovi jako
doprovodny nastroj k repertoaru jako milostné pisné a balady. HEMETEK, s. 86.
“"HEMETEK. s. 86-87.
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1938 byly aktivity vétSiny skupin ukonéeny a jejich néstroje zkonfiskovany.
Po 2. svétoveé valce byly prvni tamburdSské soubory obnoveny v Unter-
pullendorfu a ve Vidni. Dikazem toho, Ze tamburica hraje i v soufasném
kulturnim Zzivoté Chorvat v Burgenlandu dilezitou roli, je skuteCnost,
ze ve chorvatskych obcich piisobi 28 tamburaSskych kapel o celkovém poctu
cca 750 hudebnikt. Pfiznacné pro né je, Ze vice nez polovina viech téchto
hudebniki je ve véku mezi 19 a 35 lety. ©*°

Tamburagské kapely pronikly i do mezivaledného Ceskoslovenska, a to
zejména jako soubory starousedlickych &eskych predmésti velkych mést
(Olomouc, Brno apod.). Po druhé svétoveé valee Cinnost tambura$i u nas
zeslabla, byla snad chapana jako nczadouci konkurence souborii ruskych
drnkacich chordofoni, balalajek.

Tamburica se stejn€ jako vétSina strunnych drnkacich nastroji sklada
ze tfi zakladnich Casti: korpus (tijelo), krk (vrat) a hlava (glava). TamburaSské
nastroje se puvodné vyrabély tzv. chorvatskym zpiisobem, {0 znamena,
ze byly dlabany z jednoho kusu javorového dieva. Zprvu byly ru¢né€ vyrabény
samotnymi hudebniky, po roce 1890 vznikaly femeslnické dilny, majstori,
které prevzaly jeji vyrobu. V zahraniéi ziskané védomosti o vyrob& nastroji
vedly k jejich neustalému zlepSovéni. Na rozdil od puvodniho zhotovovani
z jednoho kusu byly nastroje sestavovany z vice dilu, takZe se vedle zlepSeni
mechaniky zvysila i1 jejich zvukova intenzita, coz umoziiovalo produkei
ve vét8im prostoru. Aby mohly byt tamburice pouzivany ansamblové, bylo
nutno je stavét v riznych tondlnich polohach, tedy v riznych velikostech

P

strany, v poétu strun a druhu hmatniku. '

'*¥ IEMETEK, s. 94-96. -

*” Soubor tamburic (viz Pfilohu &. 18) se zpravidla skladd z téchto nstroji: bisernica I, 11
a Ill, brac¢ 1, 11 a lll, celovié, celo, bugarija 1, 11 a Ill, berde. Bisernica je nejvyssi
melodicky néstroj, ktery odpovida asi houslim. Ténovy rozsah tohoto hudebniho nastroje
je (nezavisle na ruznych systémech) asi 2 az 2 % oktavy. Diky kratkému krku a pevné
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V poslednich letech byl vyvoj tamburice ovlivnén fadou vnéjsich
i vnitinich faktord, napf. odliSnymi nazory mladych hudebniki tykajici
se kultury a lidové hudby, obecnymi trendy v umeéni 1 spoleenskopolitickymi
zménami. Tento proces vede ke zménadm v repertoaru, k odklonu
od tradi¢nich pisni smérem k nové slozenym hitim a komplikovanéjSim
upravam. Na jedné stran¢ vidi mnoho souborl sviy hlavni kol v uchovéni
chorvatského jazyka jako zpusobu komunikace, na strané druhé chtéji mnohé
soubory prolomit star¢ standarty a shromazdovat nov¢é hudebni zkuScnosti
a dojmy. Chorvatsky jazyk u nich ztraci dalezZitost, coz je trend, ktery odrazi
vyvo] v mnoha vesnicich a regionech. I kdyz tamburica svou piitazlivost
u hudebnik ani publika neztréc, lze vidét zmé&ny v jejim projevu. '®

Jako soulast regionalni burgenlandské nastrojové tradice musi byt
uvedena 1 dechova hudba, ktera sice neni piivodnim chorvatskym hudebnim
stylem, ale byla Chorvaty prevzata pod pravdépodobnym vlivem tureckych
vojenskych muzik. Ackoliv se diive objevovala pfevazine jako zalezitost
némecky mluvicich skupin obyvatelstva, ani Chorvaté se vici tomuto
hudebnimu  druhu  neuzavieli. Existuji  ¢etné dechové soubory,
ve kterych Chorvaté aéinkuji a dokonce tvofi jejich vét§inu. V dneSni dobé
se pomér mezi némeckou vEétSinou a chorvatskou menSinou v akceptaci
dechové hudby dosti vyrovnal, v dfivéjsich desetiletich byl chorvatsky odstup

v.owr 161
mnohem vetsi.

111

napjatym strundm ma bisernica ,,nejtvrds$i zvuk. Toénovy rozsah brace je nomindlné
adekvatni s bisernici, zni ale o oktavu nizc a diky dcl$im strunam je zvukové o néco
jemné&jii. Celovié povazujeme za nejhlub§i z téchto nastrojl. jeho ladéni lezi v ténovém
rozsahu velké a malé oktadvy. Bugarija ma v tomto souboru funkei rytmick¢ho nastroje
hrajiciho akordy a funkce a ladéni éela odpovida violoncellu ve smyécovém souboru.
Berde pfedstavuje v tamburasském souboru bas a jeho tonovy rozsah lezi mezi subkontra
a velkou oktavou. Na rozdil od predchozich nastrojd, na které se hraje trsatkem, se berde
a ¢elo rozezvucduji prstem ( Lederfleck). HEMETEK, s.90.

' HEMETEK, s. 130.

' HEMETEK, s. 149.




4, Typologie lidovych pisni

Jeden z pokusi popsal a pojmenovat evropské pisinové typy proved!
zvenéi americky folklorista a etnomuzikolog Alan Lomax, a to podle
zvukovych nahrdvek z rtznych rcgionalnich kultur. Vymezil tfi zdkladni
uzemni styly, a to podle zplsobu zZivobyti, socidlni struktury apod.:
staroevropsky, novoevropsky (nebo 6% severo—zipadoevropsky) '
a euroasijsky (neboli stard vy$§i kultura) '®. Prvni, staroevropsky typ
povazoval za typicky pro spole¢nost, ve které je uzce spojen zemédélsky
cyklus s lidovymi tanci a veSkerou hudebni produkci. V tomto typu,
ktery se podle n€j tdhne od vychodni Lvropy pres jizni Némecko, severni
Italii a Spanélsko k severovychodni Francii a Walesu, se (izce spojuje pisiiovy
text s napévem a casto se objevuje polyfonie. Druhy, novoevropsky styl je
podle Lomaxe charakteristicky pro severni Evropu, kde pastevei, dfevorubei
a izolovani farmafi vyvinuli sélovou epickou pisel. Treti, euroasijsky styl ma
puvod v Asii a nachdzi si predevdim v oblasti Stfedozemniho mofe.
Vyznacuje se kvétnatym textem a dlouhymi prokomponovanymi
nestrofickymi  melodiemi, které jsou pfi zpévu zdobeny riznymi
komplikovanymi technikami.

Lomaxovy generalizace jsou viak zaloZeny na omezeném pisiovém
vzorku. Bylo mu opravnéné namitano, Ze tak maly vzorek nemize byt
schopen odkryt viechny pisnové typy v dané oblasti. Nelze ani pfedpokladat,
ze by clenové urcité spolecnosti mohli zpivat pouze jednim zpuasobem.
Akulturace a synkretismus (splyvani prvka riznych kultur) ¢asto zptisobovaly

miSeni nebo koexistenci styli a typu. '*

12 0ld European style, Modern Furopean (north-western Furopean) style.

'3 Euroasian (old hi gh culture) style.

1% Heslo Europe: Western a Kurope: Eastern In SADIE, S. (cd.) The new grove,
dictionary of music and musicians. Sv. 6. New York: Grove, 2001. ISBN 0333608003. s.
297-298. (Dale jen SADIE sv. 6)
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Zapadoevropska lidova hudba jc vétSinou stroficka a byva uspofadana
do opakujicich se schémat o dvou, tfech, ¢tyfech nebo vice fadcich. Vyskytuji
se zde ovSem 1 nestrofické pisn¢ a vicehlasé formy, nafky, lamenty,
jodlovacky, rizné melismatické pisné zaloZené na imitaci apod. DodrZzovani
diatonickych stupnic, i kdyz ne vzdy v korekinich ladénich, je zakladni
vlastnosti, ktera spojuje ranou lidovou hudbu s cirkevni hudbou a formami
klasické hudby. V zapadni Evropé uz nékolik stoleti prakticky neexistuje
nevzdélana vrstva spoleCnosti, ktera by nebyla ovlivnéna clitami, svétem knih
a meéstskym zivotem. Ve velké ¢asti vychodoevropského prostoru, prfedevsim
na jihovychodg, vSak méla slechta, stiedni tfidy, knézi a ucitelé jen maly vliv
na lidovou hudbu vznikajici na pastvinach, polich ¢i v rolnickych stavenich.
Tyto okolnosti piispivaly k uchovani mnoha socidlnich skupin spjatych pouze
svou vlastni kulturou, tedy originalni hudbou, poezii, tancem a ritualy,
které byly zdsadné odliné od méstského umeéni. Ackoliv se po druhé svétové
valce zaZzila propast mezi vzdélanymi a negramotnymi, mezi domaci produkci
a sveétem produkce masové, lidova hudba vychodni Evropy se zménila jen
nepatrne.

Co sc ty€e hudebniho déleni Evropy, existuji argumenty pro upiednost-
fovani horizontalniho rozhrani¢eni na scverni a jizni Evropu pfed vertikal-
nim na vychod a zapad. Mezi Portugalskem a Indii byl vysledovan '* silny
jizni pas lidové hudby, ktery se casteéné rozsifil diky migraci mezo-
potamskych zemédelel kolem roku 3000 pt. n. 1. Charakteristické pro néj
je mnozstvi kratkych motivli ozivenych melismatickymi ozdobami ve volném
rytmu, coz jsou znaky stale dominujici v lidové hudbé kolem Stfedozemniho
mofe a na Balkané, stejné jako na Blizkém a Stfednim Vychodé.

Pro pravdépodobné jesté starsi severni pas lidové hudby je charakteristicky

19 Belgickym muzikologem Paulem Collacrem (1891-1989) aj.
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sylabicky, logogenicky '®, pentatonicky nebo subpentatonicky hudebni styl
v mirném tempu, rozsifeny od Islandu po severni Asii. Tzv. vychodo —
zépadni déleni Evropy nema naproti tomu tak Cisty protohistoricky podklad,
avSak je dnes zietelné piedev§im ve vychodnéjSich castech kontinentu,
kde zanechala stopy pozdné neoliticka hudebni kultura. 167

Pozdéjsi slovanské osidleni (tvofené asi 200 miliény lidi) zanechalo
nejhlubsi otisk na folkloru vychodni Evropy. Hudba slovanskych kment
se oviem oblast od oblasti li§ila a nabizelo se zde mnoho rliiznych typi pisni.
Tak napiiklad severni a zapadni Slované (Rusové, Bélorusové, Polaci,
Slovaci, Cechové) postupovali ve vyvoji pisné od kolektivaiho zpévu,
typického pro kmenova spolecenstvi, k novéjsim sélovym pisnim mnohem
rychleji, nez Slované jizni (Bulharové, Makedonci, Srbové, Bosnang).

Nejsilngj§im kulturnim elementem vychodni Evropy byla pievladajici
venkovska populace. Pfesto ziizované instituce, vCetné cirkvi, do znainé miry
ovliviiovaly vyvoj hudebniho folkloru béhem posledniho tisicileti. Predevsim
reformace a protireformace ovlivnily venkovskou hudbu oblasti Baltu
a stiedovychodni Evropy. Protestantské regiony (jako Finsko, Estonsko
a Litva) byly silné poznamenany pevnym dur-mollovym nap&vnym typem,
ktery dominoval na némeckém postreformacnim venkové. V nékterych
katolickych oblastech (napiiklad v Eastech Moravy, Slovenska a Polska)
se zase v prekvapivé mife projevily v lidové hudbé vlivy baroka.

Lidova hudba jihovychodni Evropy se také vyznacuje <Castymi
orientalismy v intonaci, rytmu, zvuénosti, instrumentaci a piednesu,
které viak neznamenaji piimy vliv tureckych hudebnik, jak se n€kdy tvrdi.
Piestoze osmanskd okupace trvala dlouhou dobu (v této oblasti skoro 500 let)

a turecké melodie dominovaly v populdrni hudb& mnoha mést, jejich pfimy

166 | pgogenick4 hudba znamend hudbu slovotvornou (word-born), ve které zcela prevlada
verbalnf text, melodie nesouvisi s textem. Je charakleristickd pro primitivni a lidove
kultury. http://www.rakkav.com/song/pages/glossary.htm

7 SADIE sv.6, 5. 301-303.
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vliv na lidovou hudbu byl maly. Tato oblast lezi na kulturni kiizovatce mezi
dvéma kontinenty, coz se nevyhnutelné odrazelo v jejich kulturnich prvcich.
Balkanska hudba ale prokazovala vychodni vlivy uZ dlouho pfed pfichodem
osmanskych Turki ve 14. stoleti. Jisté vlivy alla turca vstoupily do repertoaru
nékterych vesnic, pfedevsim nachazejicich se v sousedstvi center turecké
hudebni produkce jako Janina, Sarajevo a Shkodér (Skadar, Albanie), pozdéi.
Spojnici tvofili cikansti profesionalni hudebnici, ktefi se predtim tésili
patronatu turcckych okupantii a nasledné picnasSeli ¢ast z jejich star¢ho
repertoaru na vesnice, '**

Feudalismus prezival ve vychodni Evropé po dlouhou dobu, v nékte-
rych oblastech, kde byly socidlni a kulturni zmény pomalé, pfetrval
az do 20. stoleti. Béhem této epochy zacaly byt v lidové hudbé ziejme
regiondlni styly (Bartékem nazyvané hudebni dialekty), takze projit pfes tii
nebo Ctyfl sousedni oblasti znamenalo hudebné procestovat fadu cizich zemi.
V tomto obdobi se ve vychodni Evropé objevila pevna pisiova forma, znama
v zapadni Evropé uz od stfedovéku. Puvodné dvoutadkova melodicka sloka
limitovan¢ho rozsahu se rozsifila do (i az Ctyf fadkd s vétsim rozsahem
a pravidelnym pohybem. V nékterych ¢astech vychodni Evropy se vyvinula
znacné pozdé€ji, na piiklad v Rumunsku byla stézi zndma pied 19. stoletim
a dokonce v dobé Bartékové existovaly vesnice, kde se pisné s volnym
lyrickym ¢1 epickym textem zpivaly ¢asteéné€ improvizovanym zplsobem.

Ve 20. stoleti se zacaly stirat odliSnosti v regionalnich hudebnich
dialektech, které se misily se sousednimi styly, takZe se v ramci Sirs$i oblasti

------

omezenou ornamentalitou, mensi ruznorodosti stupnic a s obecnou

podobnosti se zapadoevropskym hudebnim stylem. L

168 SADIE sv. 6, s. 304-305.
199 SADIE sv. 6, s. 305-306.
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Podle encyklopedie The new grove (SADIE) se ¢eskomoravska lidova
hudba obecné rozdéluje na dva charakteristické typy. V Cechach
a v pfilehlych Castech Moravy, které sousedi s Némeckem a Rakouskem, maji
lidové melodie silné zéapadocvropské znaky, napiiklad pravidelnou
melodickou strukturu, ohranienou tonalitu, piesné vyjadfené rytmicke
periody a symetrické formy. Naproti tomu lidoveé pisné vychodnich ¢asti
Moravy a Slezska, hrani¢icich se Slovenskem a Polskem, se vyznacuji volnou
stavbou melodie, harmonie a rytmu, které evokuje karpatska hudebni kultura.
Tyto slohove rozdily v ¢eské lidové hudbé vznikly jako dusledek kulturniho
a ekonomického vyvoje béhem 17. a 18. stoleti. Po (iicetilete valce,
kdyz fadila protireformace, presla lidova kultura Cech pod vliv zdpadni
Evropy, kdezto vychodni oblasti Moravy a Slczska, pfedevsim jejich horske
terény, zstaly zapadnimi vlivy téméf nedotéeny. Pokud si tyto oblasti
pfilezitostn€é osvojovaly Ceskou (slovenskou ¢i polskou) piseil, snazily se ji
pfizpisobovat svému vlastnimu vkusu.

Mezi Ceskymi lidovymi pisnémi, které byly sesbirany a systematicky
vydavany od pocatku 19. stoleti, je jen malo skupin starsiho ptivodu. Jsou to
pfedevsim koledy, které byly doprovazeny archaickymi ritualy vyprosujicimi
arodu a plodnost, tedy ceremonialy zfejmé piedkiestanského puvodu.
Meclodické znaky koled se nachazeji 1 ve svatebnich a Ziovych pisnich,
ackoliv v porovnani s pisnémi jiZnich a vychodnich Slovant se jevi
jednodussi, mené kolisaveé a mladsiho pivodu. Nékteré ndpévy, které mohou
byt vystopovany az do 14. a 15. stoleti, pak piezily jako soucast mladSich
nabozenskych pisni. VétSina lidovych pisni a tanci sesbiranych v 19. stoleti
veétSinou pochazi z venkovského prostfedi, ovsem zakladni zdroj predevsim
Ceskych pisni (zapadnich), spociva az v 18. stoleti. Tyto pisné€ jsou predeviim

diatonické a jejich melodické vlastnosti jsou souhrnné identické s barokni
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a klasicistni hudbou, se kterou Cesi (Cechy) pfili (-y) do uzsiho kontaktu
v 18. stoleti. "

Oproti  vychodomoravskym pisnim maji Ceské napévy piedevSim
taneCni charakter a jsou ovlivnény instrumentalni hudbou (napiiklad
akordickymi motivy, instrumentalnim legatem, sekvencemi). Tento blizky
vztah k tane¢ni hudbé je u Cechli spojen s tendenci opatfoval svou
nastrojovou tanecni hudbu slovy a zpévem, a to 1 béhem vlastniho tanéeni.
Do poloviny 19. stoleti pfevazovaly pisnd ve %/, taktu; pozd&ji, s rostouci
popularitou polky, se staly stejné b&Zné napévy ve °/4 taktu. Pouze nékolik
Ceskych melodii vykazuje smiSené (stfidavé) metrum jakozto disledek
kombinovani tanefnich krokt (matenik = obkrocdk + sousedskd).
Harmonicke citéni ¢eskych lidovych pisni je zaloZeno na durovém trojzvuku,
vétSina z nich je jednohlasa, v nékterych piipadech se piidava druhy hlas
v tercii nebo sexté. Celkova struktura, casto zaloZena na repeticich
identickych usekd, se sklada z 16 taktd rozdélenych na dva dily po dvou
Clyftaktovych [razich, které mohou byt déle déleny — napt. z divodi dechove
kapacity plic pfi pomalych tempech — na dvoutakti. Pocatek druhé poloviny
napévu, koncipovany jako kontrast k dilu prvnimu, je vétsinou vystavén jako
opakovéni tfetiho a &tvrtého (sedmého a osmého) taktu. V jiznich Cechach,
blizko moravskym hranicim, se také vyskytuji pisn€ o desiti, dvanacti Ci
Ctrnacti taktech, ktere vétSinou naznacuji starSi hudebni plvod.

Charakter melodii je do jisté miry determinovan pouzitymi hudebnimi
nastroji. Nejdilezitéjsim hudebnim nastrojem spojenym s ceskymi lidovymi
pisnémi a tanci jsou dudy (na Moravé nazyvané téz gajdy), které jsou
v Cechach znadmy uZ od 13. stoleti. Dudy doprovazely zpév bud’ samotné,
ncbo ve spojeni s dalsimi nastroji. Oblibené venkovské kapely se skladaly

z klarinetu, housli a dud, coZ jsou soubory nastroju stale uzivané na Chodsku

' Heslo Folk music, Bohemia and Moravia IN SADIE, S. (ed.) The new grove,
dictionary of music and musicians. Sv. 5. New York: Grove, 2001. ISBN 0333608003
s.127 (Dalc jen SADIE sv.5)
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a v zdpadnich Cechéch. Klarinet (§té€benec) vétiinou hraval piizdobenou
(cifrovanou) melodii, housle pfidavaly druhy hlas a dudy svym mecenim
plnily funkci doprovodu na tonické kvintové prodlevé. Béhem nasledujici
repetice klarinet a dudy predstavuji variaci melodie, zatimco housle je
doprovazeji. Dalsi dulezité hudebni seskupeni se sklada ze smyccovych
nastroja nékdy doplnénych flétnou ¢i klarinetem. Miva zpravidla tfi az pét
¢lent a ve druhé poloviné 19. stolcti byvalo nahrazovano i malymi soubory
dechovych néstroju.

Na konci 18. stoleti rostla v Cechach obliba péarovych tanci,
ktera pokracovala az do 20. stoleti. Piiklad dvoudobého tance byl Obkroddk,
pfi kterém se tancici par otaci kolem spolecné osy, pfitom postupuje z mista
a tuto figuru prerusi malym poskokem. Z Obkroc¢iku byly odvozeny dalsi
tance jako Vrtdk (poskok se zménil na vysoky skok), Skocna (se dvéma
skoky) a Trasak. 7 tfidobych tanca jmenujme napfiklad Sousedskou
a Do kolecka, velké oblibée se t€5il Rejdovak a Rejdovacka, které byly obvykle
provadény ve velké formé, s tzv. triem (Rejdovak ve /4 taktu a mirném tempu
a Rejdovatka ve %/, taktu a velmi Zivém tempu). V Seskych méstech
a vesnicich brzy zakofenila polka, ktera byla pravdépodobné oblibend diky

-
/

jednoduchému vyrazu a sviznému tempu ', i kdyZ se vedou &asté diskuse
0 udajné pomalej8im tempu Ceské polky.

Na stiedni Moravé v oblasti Hané jsou lidové pisné vétSinou podobné
tém Ceskym, snad az na mén€ pevné tonalni citéni. Pisné jihovychodni
a vychodni Moravy (Slovacka, Moravského ValaSska a Lasska) ale jiz maji
svij specificky charakter. Také zde muzeme, zejména v tanecnich pisnich,
vystopovat zapadni vlivy, avSak pfiznaénéjsi jc pfitomnost specifickych
modu, piipominajicich zpév gregoriansky, pfiklon k rozvolnéné, tzv. flexibilni
diatonice (ultradiatonice, podle Jana Trojana), charakterizované variabilnimi

pozicemi pulténl v diatonickych fadach, pfitomnost tzv. nezpévnych kroku

7l SADIE sv. 5, s. 128.
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(zvétsenych sekund) apod. Charakteristicka je 1 pfitomnost jemnych zdobeni
na nékterych tonech. Relativng Cast&jsi nez v Cechich je vyskyt mollového
téonorodu, Casto se sklonem k vybocovanim ¢1 modulacim do paralelniho dur.
Mnoho néapévii uziva stupnic odvozenych z pfirozenych tonin pastyiské
pistaly, které jsou nejspiSe odkazem pfedharmonickych melodickych stylt.
Typické jsou 1 presuny tonalniho centra z prvniho stupné na sniZzeny sedmy
stupei, a to jak v dur (podle Janacka tzv. moravska modulace) tak 1 v moll,
kde se durovy (aiolsky) VII. stupell vzapéti pfehodnoti na kvintu (dominantu)
paralelni durové toniny, kam pisent ihned vyboduje (tzv. mollezza dura /J.
Trojan/, napf. Muzikanti, co délate nebo Anicka, dusicka kde si bola).

Ceské a vychodomoravské lidové pisné se od sebe lisi i rytmicky.
Ceské pisné se obvykle skladaji ze ¢&tvitovych a pillovych hodnot, ty
vychodomoravské byvaji zapisovany pomoci klasického teckovini, triol,
kvintol apod., aby se Casto az pfi provedeni pisné objevila rytmicka
nevyzpytatelnost plynouci z parlandového (mluvniho) rytmu. Zpusob
provadéni téchto melodii byva velmi osobity, charakteristicky volnym
lyrickym zpévem s Eastym pouzivanim kvaziteCkovanych rytmi, rubat
a melismatickych ozdob. '™

Vychodomoravska lidova pisei n€kdy vyvolava dojem neukoncéenosti
diky tendenci koncit na patém stupni, spojene¢ s harmonickym zavérem
do dominantni téniny, a diky kolisani mezi durovou a mollovou tercii
tonického akordu.

Leo§ Janacek rozdélil vychodomoravské napévy do tif skupin podle
melodického typu na (1) asymetrické (nesoumérné) melodie rapsodického
charakteru, pravidelné pouze prodlouZzenym poslednim ténem na konci sloky,
(2) pisné s pevnymi neménnymi rytmickymi motivy, které se opakuji za stéle
se ménici melodie (typické pro lidové tance), (3) pisné s pevnou formou

(napf. ABA). Charakteristickym znakem byva zvolani slabiky jako ej, nékdy,

12 g piihlédnutim k SADIE sv. 5, s. 129.
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jakozto zpusob rytmické vyplné, slouzici 1 ke zpomaleni. Tento specificky
prvek piiblizuje vychodomoravské pisné ke slovenskym. LaSské pisné pak
pfedstavuji jakysi pfechod mezi ¢eskymi a slovenskymi napévy a predevSim
v rytmu vykazuji polské vlivy.

Lidové pisné k venkovni produkci byvaji na vychodni Moravé vétsinou
zpivany skupinou divek s vyborné se doplnujicimi hlasy s Cistou intonaci
a mecivym témbrem. Na Valassku tak zpivali jeSté v prvni poloviné 20. stoleti
chlapci a divky improvizované zilové a pastyiské pisn€. Na planich
pod slovackymi Karpatami stale zaznivaji z ust divek a mladych muzi tahlé
milostné pisné. Tyto napévy byvaji s piirozenou lehkosti zdobeny cetnymi
melodickymi ozdobami, pfiCemz ke zpévakovu sebevyjadieni slouzi hojné
uzivani rubat. Klasické symetrické metrum je dodrzovano pouze v tanecnich
a jim piibuznych napévech.

Nejstarsi znamé doprovodné seskupeni hudebnich nastroji se na vy-
chodni Moravé skladalo z jednoho nebo dvou housli a dud. Pozdé&ji byly dudy
vystiidavany nastrojovou skupinou smyccu, v niz bas a tzv. kontry vytvaricji
ncpietrzitou rytmickou pulsaci (piiznavkovy doprovod) a prvni houslista
zdobi bohatymi figurami obvykle ve vysokych polohdch zpivany napév.
Cimbél ' se pfidal k smy&covému souboru aZ v pozd&jsi dobé& a obohatil tak

v w v qr ’ v . 4 174
doprovod pisné hlavné diky svym moznostem akordickym. ™

4.1 Typologie Roberta Smetany a BedFicha Viaclavka

Sbirka lidovych pisni FrantiSka SuSila jc svym rozsahem, pestrosti
a mnohostrannosti obrazem sloZitych narodopisnych a folklornich pomeért

na Moravé, chdpanym i jako soucast stitedoevropského hudebné folklorniho

17337 Cechach byl cimbal znam uz v 17. stoleti, ale podatkem 19. stoleti odtud, na rozdil od
Moravy, témer vymizel.
174 SADIE sv. 5, s. 130.
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rozhrani. '™ Sugilovo sbirani lidovych pisni moravskych souvisi s nadsenim
pro lidovou piseil v 19. stoleti. Se sbéry zapocal jiz v roce 1824 a z jeho
dochovanych textd a poznamek vime, Ze sledoval 1 pfibuznost zapsanych
moravskych lidovych pisni s pisnémi jinych slovanskych narodd. Prvnim
plodem jeho rozsahlé sbératelské Cinnosti jsou Moravské narodni pisné, které
vydal v Brné uz v roce 1835. Sbirka jest¢ neméla vyhranény charakter,
napévy byly harmonizovany pro klavir, pusobi stroze a jen ziidka se v nich
nachazeji melodické ozdoby. Klavimi doprovody uzivaji spiSe klasicistni
stylizace, nez aby zachycovaly harmonické klima lidové pisng. '

Znaény pokrok pfedstavuje SuSilova druha sbirka, Moravské ndrodni
pisné, sbirka nova s 288 napévy od F. S. (Brno 1840), ve které upustil
od harmonizovani napévil a mohl se tak soustiedit na vokalni slozku lidového
projevu. Objevuji se v ni melodické ozdoby, a SuSil jiz pochopil funkci
tzv. kolisavého tonu (popf. dvou kolisavych tond) v jednom napévu.
Nerozpoznal viak Glohu nedplnych stupnic v nap&vech moravskych pisni. 7’
Byl si v&dom pievazujici dur-mollové tonality (ténorodu) pisni,
charakteristické odchylky proto vyznacoval, i kdyz nedisledng, pomoci
akcidentl (posuvek). V této sbirce nachazime nékolik napévii oznaenych
jako modalni, které by vSak mohly byt vykladany i jinak, Na obvyklém misté
tempovych pokyni uvadél novotvary jako modo dorico, modo aeolico lento,

3 1-' 3 o r r F r » r
andante dorico '"* a modo lydico. Susil také poprvé zaznamenava melodicky

obrat ke sniZzenému sedmému stupni, pro n€jz, jak jsme jiz zminili, pozdéj

173 SUSIL, F Moravské ndrodni pisné s napévy do textu viadénymi. Doslov. Praha: Argo,
1998. ISBN 802040757X. s. 757. Déle jako SSV (Susil-Smctana-Vaclavek).

"% Susil se v této shirce neprezentuje jako teoretik nap&vné stranky moravské lidové pisng,
poukazuje vSak na nekteré zajimavé poznatky, jako na jejich ¢astou tondlni proménlivost:
Mdloktery (napév, K.D.) ostdva v tonu pocatém, velmi casto do jiného prechazi...*
TROJAN, I. FrantiSek Susil ~ hudebnik. Cesk)? lid €. 55, 1968, 5. 322.

17 Susil napiiklad zapisuje jeden vyslovné tetrachordalni napév (6. 13) jako pfisluscjici
k durové toning (G dur). TROJAN, ., tamtéz.

'" Naptiklad toto oznadeni pouZil u napévu & 243, ktery je zfetelng nastrojového
charakteru a nevyhlizi natolik archaicky, aby bylo mozné jej povaZzovat za modalni.
TROJAN, I., tamtéz s. 323.
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razil L. Janagek termin moravska modulace. '™ Ani v télo druhé shirce nejsou
udavana nalezisté pisni, podle jmen v obsazenych v nazvech a textech pisni je
ale patrno, Ze oblast sbéru byla mnohem 8irsi neZ u sbirky prvni.

Definitivni vydani SuSilovy sbirky Moravské narodni pisné s ndapévy
do textu viadénymi (Brno 1860) naznacuje jiZ svym nazvem jeden
ze sbératelovych nejvétsich pfinost: texty 1 napévy jsou vytiStény spoleéné
a tvoii tedy navzajem organickou jednotu. Zakladem zlstava slozka textova,
takZe pisn€ jsou sefazeny do tematickych skupin podle obsahu textu a sbératel
si ani nepoloZil otizku sefazeni ndpévii. Od druhé sbirky se technika jeho
zapisi nezmenila, byla spi$ jen detailn&ji propracovana. Su$ilovo uméni
zapsat po melodické strance 1 nejobtizn€)$i napév dosdhlo ve tfeti sbirce
vrcholu. '*°

Pozoruhodnou analyzu pisni této tieti sbirky nalezneme v relativné
rozsahlém Doslovu na jejim konci, jehoz autory jsou editofi tohoto vydani

(1941, pietisk 1951), Robert Smetana '®' a Bedfich Véclavek '

G Tyto svérazné napévy s pfiznacnou sniZzenou septimou v dur zapisuje Susil jako durové
s pouzitim akcidentu sniZujiciho scdmy stupcil, ktery sc zde casto abjevuje ve funkei
kolisavého tonu (&. 127). Predstavuje-li tento ndpév tzv. moravskou modulaci prvého typu
(MM!, J. Trojan), setkavame se v zapisech napéva druhé sbirky také se spravné
interpretovanou moravskou modulaci druhého typu (MM?2, Trojan), a to v napévech,
vykazujicich charakteristiky nékdej§ich hypotonin (€. 257, €. 368). TROJAN, I., tamtéz.

" Stopy tradiéniho vzd&lani Fr. Susila se uchovaly nejen v tempovych oznatenich (napf.
tartissime, coZ bylo oznaCeni pomalého tempa ve star$i chramové hudhbg), ale také
ve zplsobu pfedznamendni: napiiklad v napévech, kde bychom dcekali mollovou toninu,
pfedznacil Susil toninu dorskou. VétSinou vSak jde o prezitek starého modélniho
oznacovani, nikoliv o nespravnost zc strany zapisovatele. TROJAN, J., tamtéz 323-324.

81" Robert Smetana (1904-1988), &esky hudebni historik, hudebni folklorista,
vysokoskolsky pedagog a pracovnik olomoucké pamatkoveé péce. Studoval hudebni védu
FF u Vladimira Helferta a vedle toho na brnénské konzervatofi hoboj, tympany, klavir
a skladebné predméty. V roce 1930 se stal stipendistou v brnénskeé pobocéce Statniho tstavu
pro lidovou pisen, kdc sc zabyval upravou a katalogizaci pisiiovych sbirek a od roku 1932
editorskou ¢innosti hudebni slozky &eskych svétskych pisni zlidovélych. Od roku 1930
sbiral pisné v evangelické oblasti Velkolhotska zapadné od Dacic (zapsal na 800 napevi).
Zde se setkal s fondem pisni modifikovanych pod vlivem naboZenské povahy kraje a také
stzv. Ceskou pisni kramafskou. V roce 1945 dal podnét a podilel se na obnoveni
olomoucké univerzity, respektive zaloZeni Univerzity Palackého (UP), kde poté puisobil
jako vidéi osobnost hudebni védy a pedagog déjin hudby az do svého penzionovani,
Od roku 1936 navazal plodnou spoluprdci s literArnim teoretikem a kritikem a svym
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Co se ty€e naleziSt' pisni, pojednava o ném pfipojeny rejstitk mist
a pisni. Nejvice pisni pochazi ze Slovacka, potom z Moravského Valasska,
LaSska, nejméné je pisni z Hané a Horacka. Misto jeho sbéru jsou jinak
rozeseta po celé Moravé a sahaji 1 za jeji hranice, do Dolnich Rakous
a Pruského, Opavskeého i Tésinského Slezska. Susil se vzdy zajimal o vSechny
varianty daného napévu z riznych kraji, nacez se mezi nimi snazil uréit
ncjlepsi vysledny text, tzv. idedlni znéni. Varianty méné cenné, ale presto
podle jeho nazoru pozoruhodné, daval pod €aru do poznadmek. Jeho sbirka
zachytila lidové pisné od 30. do 60. let 19. stoleti, tedy v dobé&, kdy Zivot
venkovského lidu jesté nebyl pfilis ovlivilovan ménici se spolecenskou
strukturou a vlivy umélé kultury, '

Smetana a Vaclavek se v uvedeném Doslovu hojn€ zabyvaji hudebni
strankou a v8imaji si predevSim rozdild mezi pisni Ceskou (zapadniho
pisioveho typu) a moravskou (lypu vychodniho). Samotna sbirka SuSilova
totiz obsahuje na jedné stran€ napévy, které jsou wutvarné podobné
charakteristickym melodiim Geskych pisni z Cech, nebo jsou s nimi identické,
na strané druhé vedle téchto napévi obsahuje v podstatné vEtSim mnoZstvi ty,

které se od Ceskych pisni odliSuji ve vSech svych skladebnych slozkach.

spoluzdkem Bedfichem Vaclavkem a od roku 1941 fidil vyzkumny ukol Ustavu
pro lidovou pisen: Sbér, dokumentace a vyzkum ¢eskych svétskych pisni zlidovélych (také
napli Vaclavkovy Olomouce 1960, 1961 a 1963).
http://www.ceskyhudebnislovnik.cz/slovnik/index. php?option—-com mdictionary&action—r
ecord_detail&id=783

12 Bedtich Vaclavek (1897-1943), cesky marxisticky estetik, literami teoretik a kritik.
Jako €len Devétsilu byl stoupencem poetismu. Rozpracoval smér socialistického realismu.
Studoval germanistiku a bohemistiku na FF Univerzity Karlovy a jeho uéiteli byly pfedni
osobnosti literarni védy a folkloristiky, napf. Z. Nejedly, O. Fischer a C. Zibrt. Od roku
1924 byl knihovnikem Zemské a univerzitni knihovny v Brné a v roce 1933 byl za ¢innost
v levicovém hnuti pieloZzen do Studijni knihovny v Olomouci, kde pusobil az do svého
odchodu do ilegality v r. 1940. Redaktorsky sc podilcl na nékolika ¢asopiscch a publikoval
v mnohych periodikdch doma i v zahraniéi. Byl autorem dodnes vyznamné price z oboru
folkloristiky Ceské pisné kramdriské a toto téma dale rozvijel pfedevdim v dile Pisemmictvi
a lidova tradice. Za okupace se zapojil do protifasistického odboje, byl zatéen, uvésnén, a
v roce 1943 zahynul \4 koncentraénim tabote v Osvétimi.
http://cs.wikipedia.org/wiki/Bed%C5%9%ich_V%C3%Alclavek

188V, 5. 749-751.
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Kromé téchto dvou typd obsahuje také mnoZzstvi melodii smiSenych,
které maji jednu slozku (Cast) pfizna¢nou pro jeden, druhou pro jiny typ
melodii. Z porovnani notace, jeji grafické podoby, je obecné patrno, Ze se zde
prolinaji dva naprosto rizné hudebni projevy, dvé odlisné hudebni mluvy, dva
hudebni svéty, kieré se ve sbirce Frantiska SuSila stiidaji dosti nestejnomérné
a ne-pravidelné. Tyto dva odlisné typy melodii jsou spjaty s ur€itymi nafecimi
v textech pisni, ale teprve podle nalezist’ pisni zjistujeme, ze melodicky tvar,
ktery je podoben Ceskym napévim, je hojnéjsi v zapadomoravské oblasti,
a 7e druhy, odligny typ melodii pfevazujc v ostatnich astech Moravy. Ceskd
pisenl nejednou upoutala pozornost hudebniho badéni, které k ni dospélo jako
ke slozce provazejici vyvoj umélé hudby v Cechach. Naproti tomu nebyl
objasnén raz moravskych pisni, které tyto souvislosti s Ceskou umeélou hudbou
nemaji. ‘%

Sveraz moravskych melodii vynikne predevSim diky srovnani s Ceskou
lidovou pisni, a to zjisténimi, které jsou mezi nimi rozdily a v ¢em jsou slejné

% Obé napévné kultury jsou si nejpodobnéjsi ve formalnich

¢i podobné.
schématech pisni. Hudebnimu rozsahu formy odpovidd u obou pisfiovych
typll textovy rozsah strofy. V Cechach i na Moravé se vyvinula forma
0 osmi- aZz Ctyfiadvacetitaktovém rozsahu, kterd se opakuje v kazdé strof€.
Ve vnitfnim uspofadani obsahu této formy se ale uz objevuji rozdily. Ceska
lidova pisen dospéla po této strance ke klasicke pisnové formé, spocivajici na
pravidelném fazeni dvou-, tfi- nebo Ctyitakti. Hudebné formalni véty, které
z nich stavi, ukonCuje v tzv. predvétich i zavétich zpravidla autentickymi

nebo plagalnimi zavéry. Takto vzniklé fraze neboli periody, slohové totozné

18 g9V, 5. 752.

"5 Smetana a Véclavek srovnévali Sugilovu shirku zroku 1860, kterd obsahuje celkem
1889 vytisténych napévi a 202 napévnych odkazi, ke kterym Susil -uvetejnil 2256
napévnych textl, se sbirkou Prostondrodni ceské pisné a vikadla Karla Jaromira Erbena,
jejiz posledni dil vySel ve stejné dobé&. Erbenova shirka obsahuje 811 napévii a 2583 textu.
Tyto dvé sbirky, které si odpovidaji navzajem velikosti pistiového materidlu, tak skytaji
idealni podminky pro srovnani pisni obou zemi.
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se stavebnimi ¢astmi umélé hudby, zejména hudby nastrojové, se spojuji bud’
do dvoudilného nebo tfidilného formalniho schématu A - B, A - B - A nebo
A - B - C, jehoz dulezitym znakem je kontrastni odliSeni mezi jednotlivymi
dily. Moravska lidova pisen tyto znaky nemd zdaleka v takové mife ani
pravidelnosti. T jeji forma se nékdy sklada » dvoutaklti, ale v tom pfipadé je
fraze, ¢lenéna zfidkakdy kadencemi, mnohem ¢astéji vytvofena opakovanim
zakladniho dvoutakti, netvofi-li pfimo nelenény chod. Pisnové schéma
s kontrastnim dilem je spigc vzacné. '*

Mnohem vyraznéji sc rozlisuji ob¢ pisnove skupiny uZitim stupnic.
V ¢eské pisni picvlada témér vyluéné tvrdy ténorod (jinych stupnic je v ceske
pisiiové melodice jen asi 8 — 9 %), kdezto pro moravskou piseil je mnohem
charakteristi¢téjsi Sir§i volnost ve vyberu ténin. Nejméne dvé tretiny napévi
uzivaji vedle me¢kkého tonorodu stupnic cirkevnich, z nichz je v SuSinoveé
sbirce nejvice zastoupena stupnice mixolydickd. Velkou Skélu stupnic
dopliiuje casté a velmi volné uziti modulaci, které Casto spojuji v (€sném
sledu 1 téniny nejvzdalengsi. V Ceské lidove pisni je oproti tomu modulace
zcela vzacna, avSak pokud se modulace vyskytne, omezuje se modulaéni
postup jen na toniny horni a spodni dominanty, z nichZ se ihned vraci
do toniny puvodni (vychozi).

Dulezité rozdily vykazuje podle Vaclavka a Smetany rovnéz melodika
obou typl. Jak uvadéji, Ceska piseii se opirda hlavné o harmonickou kostru
trojzvuku, v jehoz rozsahu se obohacuje priichodnymi tény, a o stupnicove
prvky. Je obecné diatonickda a vyhyba se disonantnim krokim. Melodika
moravskych pisni je v mnohem vét$i mife zaloZzena na volném intervalovém
citéni, které spojuje zejmeéna v modulacnich chodech s tvorbou harmonickych

a stupnicovych prvkl a vytvaii tak bohatou a velmi svéraznou melodickou

186 gqv. 5. 753.
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fadu. Od ceské pisfiové melodiky se 1isi je$t€ pomémé malym zastoupenim
nastrojového legata. ' (tedy tzv. prolamovéni, pozn. K.D.)

Svéraznou strankou moravské pisné je takeé jeji taktova a rytmicka
struktura, nad kterou se Smetana s Vaclavkem rovné€z pozastavuji. O Ceské
pisni Ize obecné fici, Ze uplatfiuje ve svych melodiich rytmus tvofeny nikoliv
zc zpivancho slova, nybrz z cistého hudebniho citéni a jeho zakond.
Ma piedevsim pravidelné rytmickée hodnoty, seskupené do dvou-, tii-, ¢tyi-,
Sesti- a osmidobych takth s jasnym dlrazem na tézké taktové doby.
Kombinace téchto rytmickych kvalit, vznikajici te¢kovanim necbo synkopou,
nepiesahuji praxi soudobé umélé hudby, a jedinou zvlastnosti zGstava
tzv. stiidavy takt u napévu tanecnich pisni nebo u napévi odvozenych
z lidovych tancu. Proti tomu je 1 v této slozce moravska piseni, aspoil pokud
jde o druh tzv. ziovych pisni (travnic) a jinych tahle zpivanych melodii,
svébytnou napévnou kulturou. Rytmicka strukiura Gzce souvisi na rozdil
od melodii Ceskych se zpivanym slovem, a vedle toho snovou slozkou
lidového zpévu, kterou u pisni ceskych nezname (aspon ne v takovém
vyznamu), s lidovou interpretaci pisni, s kulturou a zptasobem, jak lid provadi
své pisné, a s jeho pfednesovymi fady. Rytmus téchto zpévil netvoii nezavisly
zakon hudebniho taktu a ¢isté hudebni citéni, ale je interpretem vyvozovan
ze zpivaneho slova. Hlas byva vyuZzivan jakozto vyrazovy prostiedek a lidovy
piednes pisné klade vedle sebe nad slabiky textu nejrozmanitéj$i rytmicke
kvantity. Taktové jednotky byvaji prodluzovany rozvinutou agogikou
a hojnym uzitim korun nejen v zavéru melodie, ale 1 uprostied napévové fraze
¢i jejich casti tak, jak to vyzaduje psychicka situace zpivajiciho nebo funkce
zpévu. Tento nepiizvuény zpév tahlych melodii nevytvafi ani tzv. tézkou
taktovou dobu, tedy slozku, bez niz je hudebni takt nemyslitelny.

Autoii Doslovu dodévaji, ze zapisové prostiedky, které se vytvorily

bé&hem vyvoje hudebni notace, jsou schopné ceclkem vérné a spolchlivé

157 g9, = 753954,
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vystihnout a fixovat Ceskou lidovou pisenn jakozto hudebni skladbu,
kdeZzto zdpis moravskeé pisné tohoto druhu zlstdva nevyfeSen. Tim spise,
ze jde o hudebni vytvor, u néhoz je vedle vlastni kompozice stejné zavazné
kazdé nové individualni provedeni, které¢ nemusi byt vibec podobné
provedenim piedchozim, '**

Vyrazny rozdil mezi ceskou a moravskou pisni, vyplyvajici
z rozdilného kulturniho vyvoje lidu obou zemi, spo¢ivd v poméru textu
k napévu u obou pisiovych skupin. SuSilova sbirka obsahuje, jak jiz bylo
uvedeno, 2256 textll a k nim asi 1889 napé&vi. Naproti tomu ma K. J. Erben
ve svych Prostondrodnich ceskych pisnich a Fikadlech 2583 textt a k nim jen
811 napévi. Tento pomér neni nadhodny, potvrzuji jej 1 pozdé€jsi sbéry
(Chodsky zpévnik ). Jindificha a Moravské pisné milostné uspotradané P. VaSou
a L. Janackem).

U ceské lidové pisn€ byla zjisténa, jak dale uvadéji Smetana
a Vaclavek, predevsim zietelnd podoba hudebni formy s formami umélé,
zejmena nastrojové hudby. Formalni typus, jehoz uziva ceska piseii, spolu
s motivickou vybavou mclodii, s uzitymi stupnicemi a jejich modulaénim
utvafenim, harmonickou kostrou a rytmickym formovanim v pravidelném
taktu, je vérnym obrazem &eské nebo v Cechdch provozované barokni umélé
hudby, z niz pfejala lidova piseii nejednou ke svym textim 1 hotové
melodickeé prvky (napf. napév Ja jsem z Kutny Hory je melodii italského
pivodu). Hudebni baroko ovlivnilo 1 melodie starSi a uzpiisobilo je svému
slohovému citéni (napt. pisefi Proc, kalino v struze stojis?). Ze svych modell
prejima tato pisnova kultura, kiera stavi skladebné napév nad text, Casto
i nastrojovy rdaz melodii, a ponechava jim 1 typické znaky, vytvofené
nastrojovou technikou (napf. Byla fté cesticka S$lapand je ptiznaénou
houslovou legatovou melodii nebo napévy piejaté z chramové hudby maji raz

varhannich melodif). Skladebny pomér mezi nipévem a textem vyzniva

188 S8V, 5. 754.
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ve prospéch napévu. Ceska pisefi dopliluje napév, prejaty z vrstvy umélé
hudby do vrstvy lidove, textem inspirovanym bud néjakou mimohudebni
piilezitosti nebo prostou potfebou vyplnit napév slovesnym obsahem
a prizpusobit jej ke zpévu. Proto nebyva melodie ¢eské lidové pisné poutana
k jednomu textu, nybrz muze byt spojovana s kterymkoli, metricky
podobnym textem. Vlivem nadfazenosti napévu Ceska piseil nepiiklada
funkéni vyznam melodii, ktery by branil miSeni napévi s nejrozmanitéjSimi
texty. '®

Neékteré znaky moravské lidové pisn€é se v pomeéru k ceské pisni
projevuji opacné. Jeji formalni schéma nevznika podle zikonitosti moderni
hudebni fraze, nybrz svébytneé podle volné hudebni invence ke zpivanému
slovu a podle zakonitosti nadfazeného textu. Vybér tonin je stejné volny jako
uziti modulaci, hudebni citéni vede meclodii nejen vertikdlng, nybrz
1 horizontdlné (v rytmu) podle svych vlastnich zdkonitosti a nikoli podle
pravidel umél¢ hudby. Vokalni typus moravské pisné je oproti eské pisni
svébytny 1 v interpretaci, ktera jasné reprodukuje text a nadfazuje hlasové
prostfedky interpreta i nad hudebni mySlenku. Vytvafi napév k textu
a dospiva tak Casto k rapsodickému stylu zpivané mluvy. Motivicky material
moravské lidové pisn€ nalezi jen zcela urcité pisni a neni prenosny ani jako
celek, ani v Casti. Jestlize hudebni nastroje ovlivnily pisein ¢esk¢ho lidu,
vykonava naopak napév vokélniho typu moravské pisné vliv na hru

nastrojovou ve svém prostred{ (valaisky cimbél apod.). '*°

w I o W

Susilova moravska sbirka zachovava alcspoii ¢asti zapist ziovych pisni
vzacny kulturni predeivilizacni anebo predvzdélanostni vytvor, ktery ucho-
vava ve své skladbé a formé zcela jiny fad, nez jaky vytvofila ve svém
staletém vyvoji hudba uméla. Dale Susilova sbirka zachycuje mnozstvi

prechodnych tvart, misicich slozky jednoho typu se slozkami typu druhého

18739V, 5. 755
190 33V, 5. 756
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a piibirajicich i zvlastni vlivy umél¢ hudby, napf. gregorianského choralu,
a konecné v charakteristickém uzecmnim rozloZeni 1 formy, které vznikly
uz pod pfimym vlivem hudcbni vzdélanosti umélé.

Terminy instrumentdlni (zapadni, cesky) a wvokdlni (vychodni,
moravsky) pisiovy typus, v néz Vaclavkovy a Smetanovy tuvahy vyustily,
po urCitou dobu byly, popt. jesté jsou, v Ceské hudebni folkloristice Siroce
piijimany. Jsou vSak v urCitém sméru matouci, nebot pfi prakticke reprodukci
obou typu se uplatiuji obé slozky, zpévni i nastrojova. Toto oznaceni je
v tomto smyslu pfilehavéjsi ve vztahu k liturgické hudbé: v zapadni
(Ffimskokatolické a reformacni) liturgii ma slozka instrumentalni, zejména
varhany, své pcvné postaveni, v liturgii vychodni (pravoslavné a fecko-

katolické) je v8ak zcela potlacena.

Podobnymi otazkami se zabyval také hudebni estetik a skladatel Otakar
Zich, ktery zkoumal rozdily mezi ceskou a slovenskou lidovou pisni
(Slovenska citanka, 2. vyd. 1925). Zakladni rysy Ceske lidové pisné€ odvozuje
z tance a kvalifikuje jeji rytmus jako rytmus tanecni, na rozdil od slovenské
lidové pisné, v jejimz rytmu vidél zaklad recitacni. Recitacni rytmus
slovenské lidove pisné podle ng) piesel do hudby z rytmu mluvené feci
(u Ceske lidovée pisné z télesnych pohybi, chiize, prace, tance) a vyznacuje se
jednak nestejnosti dob, jednak nerovnomé&rnosti tempa. '’

Oznacovani typu lidové pisné jako instrumentalni a vokalni je pouzito
1 v Ottoveé nauném slovniku: Zrnacné rozdily (mezi Ceskou a moravskou
pisni, pozn. K.D.) jsou podminény riznosti kulturnich podminek
a hlavné nestejnosti viivii. Cild kulturni, hlavné hudebni frekvence, intensivni
viiv déjinnych udalosti, vvhranéné vlivy nabozenskych déjin a také asi jina
konstituce lidu, zptisobily, Ze se lidova pisenn v Cechdch, zawjimajici mimo

w

hranice Cech také na Moravé priblizné celou oblast tzv. nareci moravsko-

191 3QV_ 5. 756
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Ceského, ustalila v jednolitem typu, nazyvaném typem pisné instrumentalni
proti vokalnimu typu, ktery wvytvoril vychodomoravsky a slovensky lidovy

5, 192
Zpev.

Hlavni odliSnosti mezi obéma typy je zde opét vztah textu a napévu.
Zatimco vokalni typus vytvaii napév k textu a dospiva k rapsodickému typu
zpivan€ mluvy, vytvorila ¢eska lidova pisen pod vlivem umél¢ hudby i lidové
nastrojové hudby svérazny utvar, v n€émz prevazuje napévova slozka.
Nasledkem toho se zfikd vaZ piekvapivé mife spravné deklamace. '
Invence meclodii Ceskych pisni je slohové obrazem invence umélé hudby
barokni a klasicistni, s niz se Cesky lid dostal do tésného styku a jevi
ve 2. poloving 19. stoleti a na pocatku stoleti 20. 1 vlivy videnské tane€ni
hudby. Naopak invence moravsko-slovenské lidové pisné vykazujc stopy
dlouhotrvajictho vlivu gregorianského chordlu, domadaci taneéni hudby

a u lidové hudby slovenské také madarské a cikanské lidové hudby. '

4.2 Typologie Bély Bartoka

Bela Bartok byl pozoruhodny jiz tim, Ze vyrostl na kiizovatce n€kolika
narodnich kultur. Byl skladatelem, vynikajicim pianistou, folkloristou,
kritikem a Ipél hluboce na lidovém umeéni. Narodil se 25. bfezna 1881
na pusté v Uhrich, v mésteCku Nagyszentmiklos (zZupa Arad, dneSni

195

Rumunsko) a zemfel 6. zafi 1945 v New Yorku. Spole¢né se svym

spolupracovnikem Zoltdnem Kodalym (1882-1967) zacal od roku 1905

"2 Heslo: Lidova piseli In Ortiv slovnik naucny nové doby: dodatky k velikému Ottovu

slovniku naucnému. Dil III. Praha: J. Otto, 1935, s. 1194.

13 Otakar Hostinsky odhaduje pocet spravné dcklamovanych pisni ve shirce K. J. Erbena
na /3 a vysvétluje to tim, Ze se uméla hudba, kterd pisobila na melodie ¢eskych lidovych
pisni, nevyvijcla vsouladu srytmickou povahou Ceského jazyka. Melodie cCeskych
lidovych pisni neni vazana k pivodnimu textu, takZe praxe lidového zpévu ji milze
spojovat s kterymkoli jingym metricky podobnym textem. U vokélniho typu miZe naopak
jeden text mit vice napeéva (stejné texty jsou v riznych krajich zpivany s riznymi napévy).
9% Outiry slovnik naucny, tamtéz.

%5 PALOVA - VRBOVA. Z. Béla Baridk (1881-1945). Praha: Stitni hudebni
nakladatelstvi, 1963. 5.7-9.
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soustiedéné¢ systematicky pracovat na vyzkumu lidovych pisni, a spolu tak
vytvoiili  zaklady moderni  evropské, zejména  stiedoevropské
etnomuzikologie. Jejich prace dosahla v prub€hu desetileti gigantickych
rozmérd, vytvorili sit’ spolupracovniki, zapsali a usporadali desetitisice pisni
a natocili tisice voskovych valeckovych zaznamu (viz Pfiloha €. 22). Bartok
pracoval nejen v Mad’arsku, ale i v zemich pfilehlych, a také pro okolni
narody vytvofil nczastupitelné pisiové kolckce. Jeho origindlni mySlenky
o podstaté lidové hudby a jeho sbirky mély mj. zdsadni vliv na mohutné
o¥iveni zdjmu o mad’arskou lidovou hudbu. ™

Tiidéni lidovych pisni je jednim z teoretickych vrcholli Bartdkovy
prace s hudebnim folklorem. Barték provedl typologii jak evropské lidove
pisn¢ obecné, tak lidové pisn¢ madarské. Vyvo] madarské lidove pisné
se vyznamné dotkl i hudebniho folkloru Moravy a Slovenska. Nejcenn€)si
cast lidoveého pisnového bohatstvi mad’arského venkova vidi Barték v tzv.
starych pisnich, které jsou jiz mezi lidem malo znamy. 17 7Zakladnim rysem
starych napévii (oznaCenych jako skupina A) je pentatonicka vystavba
melodii, kterou si Madafi privezli ze své asijské pravlasti, pravdépodobné
z volzsko-uralske oblasti. Mad'arska pentatonika ma mollovou podobu g — 6 —
¢ —d — f— g. Dal§im ndpadnym znakem je ¢tyfiadkovost, tj. forma skladajici
se ze Ctyf pistiovych fadkl, pficemz v kazdém z nich je stejny pocet slabik.

Po rytmické strance jsou zhruba feceno (k tomuto déleni se jeSté podrobnéji

" PLOCEK, J. Hudba siFedovychodni Evropy. Praha: Torst, 2003, ISBN 80-7215-203-3.
s. 98. (Dale PISV)

7 pouzivame zde termin lidovd pisen, zatimco Bartok disledné mluvi o pisni rolnické
(parasztdal), ve vyznamu venkovské. Kdybychom sc viak drzeli tohoto Bartokova terminu,
ostatné uz ani v madar§tiné nepfili§ béZného, mohli bychom v nasem kontextu tyto pisné
chéapat jen jako zemédélské pracovni pisné, tedy mnohem UZeji, neZ co si pod timto
terminem predstavoval sam Bartok, chiéje tak odlisit tuto pisen od pozdé&jsich upadkovych
pisni méstskych cikanskych kapel. KLAPIL, P. O Bartékové tFidéni madarskych lidovych
pisni. In Ceskoslovensko-madarské vztahy v hudbé, sbornik materiald z muzikologické
konfcrence. Ostrava: Krajske kulturni stfedisko, 1982.
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vratime) trojiho druhu: rytmicky pravidelné, rytmicky volné (tzv.
parlandové), a v pevném teckovaném rytmu. '

Pocet slabik pisiioveého fadku je 6 az 12, pii¢emz vSechny dvanacti-
slabikové pisné jsou parlandového rytmu a jsou vyhradné charakteristicke
pro madarskou hudbu. Podle Bartéka tyto pisné nepiebral zadny
ze sousednich narodd. Pisné ze skupiny A maji jednotny a dosti vyhranény
charakter ve vS8ech madarskych zupach a Bartdk jich sebral okolo jednoho
tisice od starsich lidi na venkové. '*’

S pisnémi ze skupiny A se tedy setkavame jen zifidka, protoZe vétsina
madarskych lidovych napévi vznikla v pozdéjsich staletich za pusobeni celé
fady vlivia. Dulezitd zména se napfiklad wuddla po roce 1686,
kdy po stopadesitileté nadvladé z Madarska odtahla tureckda vojska.
Do zpustoSenych a vylidnénych oblasti pfichazeli novi pani a nove
obyvatelstvo, ¢asto i nemad’arského pavodu. Prolinala se tak stara mad’arska
kultura s prvky novymi a rozhojnily se kontakty se zapadoevropskou
vzdélanosti. Vlivem romskych kapel a jejich stylu se v 17. a [8. stoleti
rozvinul tzv. verbuiikovy instrumentalni (teckovany) styl, ktery pozdéji oslnil
romanticke skladatele natolik, Ze jej povazovali za pravou a reprezentativni
mad’arskou hudbu. V 18. a 19. stoleti vznikla v navaznosti na verbutikovy styl
nova lidova pisiova vrstva, ktera se oznaCuje nazvem novouherska
a kterd byla v melodice oproti starobylé vrstvé bohatSi, ZzivéjSi a rozvijela

1 harmonické mysleni. Velmi rychle se rozsitila a jeji vyrazny vliv miizeme

1% Kromé& u nas b&Zného teckovaného Gtvaru se Casto objevuje pro mad’arskou pisen
typicky teckovany utvar opacny. Kratky ton na t&zké rytmické pozici odpovida kratké
pfizvuéneé slabice textu (mad’ar§tina ma, stejné jako &estina, prizvuk na prvni slabice slova,
at’ jiz dlouhé ¢ kratké): tata (krdva) X tata (buci). TeCkovany ryltmus napévu se tedy Uzee
vaze k pfizvuku a délkovym pomérim v mad’ar$tiné a navic sc dobic picnasi do &cstiny.
KLAPIL P., tamtéz.

% BARTOK, B. Madarskd Fudovd hudba a Fudovd hudba sisednych ndrodov. In
Hudobno- vedny sbornik 1., ¢asopis SAV. Bratislava: SAV, 1954, s. 96.
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pozorovat v melodice mnoha slovenskych i moravskych pisni. ** Prinik
nového stylu az na Moravu byl mozny diky tomu, Ze obyvatelstvo Moravy
chodilo do Uher za sezonni praci a slouzit k vojsku. Velkou mérou se na jeho

~

sifeni v celych Uhrach podilely téz romské kapely. Jednim z disledku tohoto
stylového rozmachu je i roz&ifeni verbuiikii a Eardést aZ na izemi Moravy. *'

Bartok tyto nové madarské (novouherské) pisné oznacuje jako pisné
skupiny B a v dob¢ jeho sbéru se¢ k nim hlésila spiSe mladsi ¢ast vesni¢and,
jde vétsinou o pisné milostné a taneéni. Radu ryst maji spoledné se skupinou
A, napf. teckovany rytmus, téméf vSudypfitomny, a nékteré pentatonické
obraty v melodii. Zékladnim znakem pisni skupiny B, odliSujicim je od pisni
této skupiny A, je skutecnost, Ze ¢tyitadkovad forma obecného typu ABCD,
znamé jiz ze skupiny A, se zde specitikuje na typy AA’A’A (A® znamena A
o kvintu vySe, tzv. kvinfovani), AA’BA, ABBA, AABA. ** U téchto pisni
vidime znaCnou tondlni raznorodost avSak na spolecné bazi diatoniky.
Setkavame se u nich s modernimi i starymi téninami, pricemz se zieteln€
uplatiiuje zavér D —T. *»

Zbyvajici pisfiovy material zahrnuje Bartdk do skupiny C. Jsou to
pisné, které nepatfi ani k novym ani ke starym napévim. Patfi sem asi 60 %
madarskych lidovych pisni, je to tedy nejpoetnéjsi skupina, kterd vznikala

v pomérné nejdelSim ¢asovém obdobi. Bartok povazuje tyto pisné za stylove

0 pisn& tohoto typu byly Bartékem povaovany za typicky aktudlni projev madarské

lidové hudebni kultury, natolik strhujici, ze ovlivnil i sousedni a dalsi slovanska teritoria,
predevsim slovenské i moravské (Bartok konstatuje tyto pisné ve sbirkach Cernikovych,
SuSinovych i BartoSovych ve celkovém pocétu okolo jednoho sta), dale chorvatské
a ukrajinské. Nejde pritom o prosté prejimani napévi, ale o piizpusobeni zakladnich rysi
novouherské pisnové tridy lidovému hudebnimu a jazykovému citéni téchto nérodi.
Na rozdil od slovanskych sousedli Mad'arska 1ze u Rumunt najit jen jeho nepatmé vlivy
(napf. teckovany rytmus, nikoliv vSak v tancénich pisnich), u Raku$ant Zadné.
KLAPIL, P., tamtéz.

2 PISV, 5. 99 - 100. -

22 U viech typil je &vrty fadek shodny s prvnim, coZ ukazujc podobnost sc zapado-
evropskymi lidovymi pisnémi s tzv. malym navratem.

** BARTOK, B. Madarskd Iudovd hudba a Fudovd hudba sisednych ndrodov.
In Hudobnovedny sbornik II., ¢asopis SAV. Bratislava: SAV, 1954. s. 97.
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nejednotné, u ¢asti z nich piipousti i cizi vlivy, zejména némecké. T'ento vliv
v8ak nepronika, vidi Bartok, pfes pfimou hranici madarStiny a néméiny,
{j. pres burgenlandskou hranici mad’arsko-rakouskou, nybrz zprostiedkovang,
pres Cechy, Moravu a Slovensko. Svédéi o tom napt. skuteénost, z¢ Mad'afi
nepfevzali joédlovéni, zatimco slovinskd mensina v Korutanech ho ma plno. *"*

Béla Bartok rovnéz identifikoval tii zdkladni styly evropské lidové
pisné, zaloZen€ na priorité textove ¢i napévné slozky. Tyto styly podle néj
mizeme zaznamenat v mnoha ¢astech Evropy a dokonce 1 v lidovych pisnich
z evropské hudby odvozenych. Ve své bezesporu nejvyznamnéjsi etno-
muzikologické praci Das ungarische Volkslied (A magyar népdal) uvadi:
V rolnické (tedy vesnicke, lidové, pozn. K.D.) hudbé evropského lidu dnes
zije vice styll: nalezneme zde vice ¢i méné dobre uchované starsi i novéjsi
typy pisni (které teprve mozna vznikaji), a kromé toho mnoho prevzatych ¢i
zdomdcnelych cizich prvkil, které v§ak nevedou ke vzniku jednotného stylu

*5 ¥ Evrop& podle n&j vznikla ¥ada podobné vystavénych

lidové pisne.
napevil, které zapadaji do jedné ¢i vice Sablon vyznacujici se stejnymi znaky.
Velké mnozstvi vzajemné si podobnych melodii je rozhodujici kritérium
pro jejich rozdéleni do jednotlivych skupin lidovych pisni. U vétsiho poctu
melodii stejného charakteru je ovSem nekdy t&€zké rozlisit, zda se jedna
o varianty jedn¢ melodie, nebo je na danou pisei mozno nahlizet, jako
na samostatny napév, >
Podle vyvojovych stupni rytmu Bartok rozdEluje lidovou pisent na tyto
tfi zakladni typy:
I. Tempo-giusto pevnéjsiho rytmu (napjatéjSiho, piisnéjsiho, tésnéjsiho,
tuzSiho stylu) s vétinou stejnymi délkami tonid. Prvotni (pra-) hudba

vznikala pravdépodobné ve spojeni s rytmickym pohybem téla (tancem,

" KLAPIL, P., tamtéz,
23 BARTOK, B. Das ungarische Volkslied. Berlin: Walter de Gruyter, 1925. s. 9.
26 BARTOK, B., tamtéz, s. 10.
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praci). Na tomto primitivnim stupni se sotva mohly utvafet slozité)si
rytmické utvary (obrazce).

II. Parlando-rubato rytmus. Kdyz se melodie postupné oddélovaly
od télesnych pohybil a byly zpivany samostatné, uvolilovala se i tuha
tane¢ni sevienost plivodniho rytmu. Rytmus napévu se zacal pfizpiiso-
bovat rytmu podlozeného textu, jeho jednotlivé tony si zpévak mohl
empaticky prodluzovat. Tento vyvojovy stupen vykazuji madarské,
slovenskée a rumunské parlando-rubatové napévy.

[1I. Tempo-giusto rytmus, vznikly zpevnénim (ztuhnutim) rubatového
pfednesu. Mnohé rytmické obrazce v rubatovém prednesu Casem
zpeviiovaly. Jestlize se¢ pak tyto napévy vracely, at' jiZz z jakéhokoliv
davodu (napf. aby slouzily jako hudba k tanci) k pfednesu tempo-
giusto, ponechdvaly si komplikované€j§i rytmické obrazce vzniklé
pii rubatovém pfednesu. Tak se tento tieti vyvojovy stupen, vychazejici
z rytmu tempo-giusto, stal mnohem slozit€jSim nez pivodni rytmus

tempo-giusto prvniho vyvojového stupné. >’

207

I. Tempo-giusto (straffer) Rhythmus mit meist gleichen Werten. Dic Urmusik ist
wahrscheinlich in Verbindung mit rhythmischen Korperbewegungen (Tanz, Arbeit)
catstanden: auf dicser primitiven Stufe konnten kompliziertere Rhythmusbilder sich kaum
formen.

II. Parlando-rubato Rhythmus. — Als sich allméhlich die Melodien von den Korper-
bewegungen loslosten und nur um ihrer selbst willen vorgetragen wurden, lockerte sich
auch die tanzméafBige Straffheit des urspriinglich knappen Rhythmus. Der Rhythmus der
Melodie konnte sich nun an der Rhythmus des ihr untergelegten Textes anpassen, ihre
cinzclnen Tone konnten von den Vortragenden emphatisch gedehnt werden. Diese
Entwicklungsstufe des Rhythmus zeigen die alten parlando-rubato-Melodien der Ungarn,
der Slowaken und der Ruménen.

UL, Tempo-giusto-Rhythmus, welcher durch Strallung des rubaio-Vorlrages entstand. —
Manche durch den rubato-Votrag entstandenen Rhythmusbilder mochten sich mit der Zeit
schon im rubato-Votrag festgesetzt haben. Wenn nun eine solche Melodie aus irgendeinem
Grunde (z. B. um als Tanzmusik zu dicnen) wicder cinen tempo-guisto-Vortrag annimmt,
behilt sie die im rubato-Votrag entstandenen komplizierteren Rhythmusbilder. Also wird
dieser die dritte Entwicklungsstufe aufweisende tempo-guisto-Rhythmus schon um vieles
komplizierter sein als der urspriingliche tempo-guisto-Rhythmus der ersten Entwicklungs-
stufe.

BART()K., B. Das ungarische Volkslied. Berlin: Walter de Gruyter, 1925, s. 11.
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Lze konstatovat, Ze Bartdkovo déleni je pro geografickou oblast sledo-
vanou v této praci priléhaveéjsi nez typologie Roberta Smetany a Bediicha
Vaclavka. Tu v podstaté dopliuje o typ s teCkovanymi verbunikovymi rytmy,
které jsou v uherské pisiiové oblasti dosti Casté. K Bartokové typologii
se budeme dale vracet a z praktickych divodi budeme v nasledujicim
Zpévniku s komentafi jednotlivé typy (rytmy) oznacovat Bartokovym
pofadim I, II, TIT s tim, Ze typ T (tempo-giusto) tedy zhruba odpovida
Smetanovu-Vaclavkovu typu instrumentdlnimu, typ II (parlando-rubato)

vokalnimu a typ III je ryze novouhersky (verbuiikovy) typ.

4.3 Stiedovychodni Evropa Ji¥tho Plocka

Jiti Plocek *® razi rajimavy termin hudba stiedovychodni Evropy,
ktery miZeme jiZ sam o sob¢ chapat jako svého druhu Sife vymezeny typus
lidoveé pisné, nebot’ lidova hudba této oblasti sc vyznacuje jistymi spoleénymi
znaky. Stfedovychodni Evropu Plocck chape jako tizemi spojené Karpatskym
obloukem, které ma svou jedine¢nou kulturu a historii. Spona karpatskych
pohofi se tahne od stfedniho Rumunska, pfes zapadni Ukrajinu, Slovensko
a jithovychodni Polsko a kon¢i na Morave, pficemz obkruzuje madarskou
nizinu. Prostor stfedovychodni Evropy byl provazen pohybem a vzajemnou
komunikaci obyvatelstva v prubéhu stiedovéku a pozdéji spolecné sdilenou

B s i i o7 §ers 200
historii v ramei jednoho statniho Gtvaru — habsburské fiSe.

Pocinaje rumunskym Vala§skem a konce Vala3skem moravskym

shledava Plocek v zivotnim stylu obyvatelstva karpatského oblouku jisté

2% JiF{ Plocek (nar. 1961) vystudoval na Pirodovédecké fakulté Masarykovy univerzity
biochemii, je v soucasnosti pfedev&im hudebnikem, publicistou a hudebnim vydavatelem
(vydavatelstvi Gnosis Brno). Spolupracuje (6% externé s Ceskym rozhlasem a Ceskou
televizi na piipraviach pofadi o lidové hudbé a world music. Clen hudebni skupiny
Teagrass.

4 PISV 510,
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spoleéné rysy, oznaCované jako karpatskd kultura. Rozvinuly se z typického
pastyiského zpusobu Zivota (salasnictvi), pii némz se kozy a ovce nepasly
na celoroénich stanoviStich v niZinach, ale vyhanély se na sezdénni pastvy
vysoko do hor, kde si pastyfi zfizovali pfechodna sidlisté (koliby).
Pod tureckym tlakem na Balkdn ustupovaly slovanské kmeny smérem
na sever, do rumunskych Karpat, po jejichz hiebenech pomalu pronikaly jesté
severngji. Mohly takto postupovat pravé diky pohyblivému pastyfskému
zpasobu zivota. Prvni historické zminky o jejich prichodu do oblasti vychod-
niho Slovenska (Zemplina, horni Sarie, Gemeru) jsou z prvni poloviny
15. stoleti, v zapadnich Karpatech (ve slovenskych oblastech Liptov, Orava,
Trencinsko) pak z konce tohoto stoleti. Mluvi se v nich o Valadich jako
o cizincich, ktefi rozvijeli typickou materialni kulturu, spojenou
se¢ salaSnictvim. Uhersko-slovenska S§lechta tehdy usilovala o otevieni
a ekonomické vyuzivani horskych oblasti. Pobizela proto rumunské pastyte
(Valachy), aby se zde usazovali, a nabizela jim Cetna privilegia. Kazda vina
piist€éhovalcl (po Rumunech piichazeli pastyii z Ukrajiny a z polské strany
Vysokych Tater) piinasela nové kulturni prvky, které se misily se zdejsi
lidovou kulturou a daly vzniknout pomérné silné a atraktivni kultufe, jiz
zvané valasska. >

Valasska kolonizace dospéla az do oblasti moravskych Beskyd
a pifinesla na vychodni Moravu narodnostni prvky slovenské, polske,
ukrajinské a snad i rumunské. Z Rumunska a Bukoviny pfinesli pastevei také
néktere nafeCni vyrazy, které dodnes piipominaji pravlast a vychodisko
kolonizator (napt. godula, gigula, grye, grin, mistni a vlastni jména, slovo
brynza je napi. dodnes v rumun$ting obecné oznaceni syra). *'' Nejprve
s¢ Valasi objevili na uzemi hukvaldského panstvi, tedy na dneSnim Lassku.

Zpocatku byli pomérné svobodnym lidem a méli s vrchnosti dobré vztahy.

219 SADIE, 8. sv. 6., . 305.
" ROKYTA, 1. Lidovd pisen a jeji prednes. In Lidova pisefi a hudebni vychova.
Olomouc: Pedagogicka fakulta UP v Olomouci, 1997, ISBN 80-85783-16-9 5. 157.
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Platili zvlastni valaSskou dail, desaty kus dobytka, a jejich postaveni
zarutovalo valasské pravo. *"

Migraci pastyit se v karpatské horské oblasti S$ifila 1 kultura
nematerialni. U pisni mizeme nalézat spolecné napévné prvky Moravského
Valasska a Transylvanie, napt. mixolydickou a lydickou stupnici. Melodika
horskych pastyfskych pisni je do jisté miry odvozena od nejjednodussi
bezdirkové piStalky, ktcra nema ccloténovou fadu jako bézné flétna, a které
se na Moravé a Slovensku fika koncovka, v Polsku fujarka, na Ukrajiné
telenka, v Madarsku tilinké a v Rumunsku tilincd.

Postupné se pro Karpaty a pfilehle slovenské a madarské oblasti stala
charakteristickou 1 smy€cova (na Moravé nazyvana hudeckd) muzika,
v jejiz zdkladni sestavé najdeme prvniho houslistu (primase), doprovodneho
houslistu nebo violistu (kontrase) a nékdy 1 basistu (hrajiciho na malou
pfenosnou basicku). S touto sestavou jsme se v minulosti mohli setkat
na Horfacku, na Kopanicich, na Valassku, v oblasti Kysuc, polskych Beskyd
(gorolska muzika), Tater (polské Podhale i slovenské Podhalie), v oblasti
SpiSe (goralskd muzika) a nakonce i v rumunské Transylvanii. *'* Hudcbni
kultura Valachti, s charakteristickymi pisnémi a tanci, byla ovliviéna nejen
salaSnictvim, ale 1 zbojnictvim, bojem proti feudalnimu utisku a té€zkymi

ekonomickymi dasledky tureckych valek v 17. stoleti.

212 1i7 kolem roku 1620 se Valasi vzbouiili proti své vrchnosti. Valadské povstani trvalo
s pfestavkami az do roku /644, kdy bylo krvavé potlaceno. V terminologii vrchnosti
znamcnalo v t¢ dob¢ oznaceni valach toléZz co rebel, nespokojeny Zivel. V 18. stolcti
se Vala§i boufili proti ndboZenskému a socidlnimu utlaku, nebot na Valadsku tajné
prezivala evangelickd vira. NaboZensky utlak ¢asteéné odstranil tolerancni patent Josefa IL
z roku 1781. http://cs.wikipedia.org/wiki/Vala%C5%A1sko

213 Koncovka je nejjednoduddi typ pisfaly bez hmatacich direk. Tény zékladni toénové Fady
s¢ na ni tvofl pouze rizné silnym foukanim (pfelukovanim). Ucpanim spodniho olvoru
ziskame jcSté paralelni fadu ténl. Tato pisfalka neumoziuje hrat vicchny tény béznc
diatonické stupnice. Jeji tonovy vybér (snadnost hrani v lydickém modu) velmi ovlivnil
melodiku v horskych karpatskych oblastech. PISV, s. 34.

24 PISV, 5. 20-21.
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5. Zpévnik s komentari

1. Nebudu ja hospodarit (Zabfezsko)
2. Kolem Moravy (Zabtezsko)

3. Nad Lobodicama (Hana)
4

. Studend rosenka pada (Zahofi moravskeé)

© 0 N o v

10
11
12

13.
14.

15

21

22,
23,

Necdalcko za déding  (Slovacko)

U Lanzhota na doliné (Slovacko)
Zaspala nevésta (Slovacko)

Jé su synecek (Slovacko)

Do hory miia poslali (Kopanicc)

. 'V téj uherskéj javofing (Valassko)
. Helesem, helesem (Valadsko)

. BaruSenky ovce (ValaSsko)
Stavija, stavija (Valassko)

Ziratila se kravare¢ka v lese (Lassko)

. Te€e voda zpod Zahora mutna (Zahoric slovenské)
16.
7
18.
19.
20.

Imala sam miloga (Dolni Rakousy)

Ej. muj konicku sivovrany (Dolni Rakousy)
Kdes ly mila byla (Dolni Rakousy)

Nun, Braut, bereite dich (Burgenland)
Hochgclobt sci fiir und fiir (Burgenland)

. Fels60ri hires utca (Burgenland)

Ca mi se to bijeli (Burgenland)

Udvesti, udvesti (Burgenland)

. Moja mila (Burgenland)

. s steht ein Baum im tiefen Tal (Burgenland)
. Na brigu ku¢a mala (Dalmaécic)

. Kakukkmadar jovendolte (Mad’arsko)

S. Altal mennék én a Tiszan ladikon (Madarsko)
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Hrabalova - Klapil
Hrabalova - Klapil
Matlova

Klapil

Polacek

Polacek

Polacek

Polacek

Rokyta
Polasek-Kubesa,
Rokyta

Rokyta

Polasek — Kubesa
Lysek

Blaho

Susil

Sramkova - Toncrova
Sramkové - Toncrové
Dreo

Drco

Dreo

Hemetek
Hemetek
Hemetek

Schwarz

Zvonetic

Doéczy

Bartdk - Kodaly
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2. Miyj konicek pékny, tlusty
ponese mé za les husty,
prres paseka do Nemile

k mé Nanynce roztomilé.

Obec Pisafov, kde byla pisefh zapsana, leZi na pomezi severni Moravy
a severovychodnich Cech. Od pramene feky Moravy je vzdugnou &arou
vzdalena pouhych 23 kilometra.

Jeji napév nese v pozoruhodné symbioze ceske tzv. prolamovani (jedna
slabiku textu zpivand na dvé vazané osminy, napt. Hajej, miyj andilku, hajej
a spi) a ,moravske™ vyboceni 2 vychozi mollové (e moll) do paralelni durové
(G dur) téniny, jak je naznaéuji i akordové znadky. Zavér napévu na tonu d'
lze pak chépat jako hypozavér; ten je ale béznéjsi aZ na jizni ¢i jihovychodni
Moravé.

Na toto d' je v e moll téZ mozno nahliZet jako na aiolskou septimu
pfehodnocenou na dominantu ve vychozi G dur, do niZ se napév ihned vraci,
jak pfi repetici, tak pti nastupu druhé sloky. (Tento postup je ov§em mnohem
napadnéjsi v incipitech, napt. ve slovackych pisnich Anicka, dusicka, kde si
bo - la, Ze si si Cigmicky zarosila nebo Muzikanti, co déla - te, muzikanti ... .

Jan Trojan j¢j nazyva mollezza dura.) | I




Jp-lem Morawy wvodénka le-ce

2. Kdyz nechces, nech tak,
Ja o té nedbam,
Ja smutek nenosim,

ani ho nemam.

3. Milovala jsem,
a lo jen Spasem,
nevédéls, muj mily,

Jak faleSnd jsem.

4. Véera ja hyla
u své maticky,
neddam si falSovat

svafe tvaricky.

4
pekazal mué my me-ly Ze pZ mé ne- chee

5. Neddm jd, nedam
také Zadnému,
prece jd nékomu

dvére otevin

6. Kdyz jdu otvirat,
lak se podivam,
stoji-1i mné za to,

komu otviram.

7. Zhoraviii hosi
tak se délaji,
krerda md penize,

za tou chodéji.

8. 4 ja jich nemdm,
mit jich nebudu,
proto své srdécko

{rapit nebudu.

Text této pisné ze Zborova mistrné skloubil pasaze z textd tfi jinych
lidovych pisni. Z napévného hlediska je zajimavy proménlivy takt, na néjz se
tancil tzv. matenik Cili smések, a (o predev§im opét v blizkych vychodnich

Cechéch. I
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2. /: Podivé se, podivé, na té suchd jedlu, ./
/: af se zazelend, af se zazelend,

polem si 1€ vezmu. ./

3. /: Padivé se, padivé, na to suchy chvaji, ./

/raz se zazelend, af se zazelend,

il

potem budem svaji. /

Jesté v 7. stoleti patfily hanacké tance k nejmodnéj§im v celo-
evropském tanecnim repertoaru. Za vlajkovy handcky tanec dnes povazujeme
vzneSenou tfidobou Cdfavou, tancenou piedevS$im na piseil Rosto, rosto,
rosto. Charakteristické pro napévy k tomuto tanci je osminové déleni v taktu
% na zpusob polské polonézy, ktera se mohla na Hanou dostat cestou pies
Moravskou branu vzdy velmi frekventovanou. Polonézovymi pfiznavkami
s druhou osminou rozdélenou na Sestnactiny se pisen také Casto doprovazi.

Text pisng, kterou uvadime zde, se hlasi k Lobodicim u Tovacova,
pisei samotnda patfi mezi nejobliben€jsi pisné k Cofavé. Jeji konkrétni
hudebni plvab spociva zcjména v zaveru ndpévu do paralelni molloveé toniny,
u handckych pisni zcela ojedin€lé (mimo Hanou napi. Ja husdrek maly),
ktery se pii zpévu vSech tii slok prezentuje jako durmollové kolisani. Dalsi
oblibené pisné k tomuto tanci: Harnacka bochte v kléné nese, Sivd holubicko,

kdes byla. I
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2. Nehledy, muj mily, koné,

postata sem uz jd pro né.

3. Na to nécicky pole,

Cernooky pachole.

4. Sésedovyho synka,

co na cimbdlek biinka.

5. Nucimbdl a na huslicky,

mozes mi davat hubicky.

Tato pisent z moravského Zahofti (z dnesSnich Hornich a Dolnich Nétcic,

okres Pierov) piinasi archaicky napév spocivajici na druhém, tzv. autentickém

spojovani dvou tetrachordt. To vyuziva jejich vnitini spoleény tén

d-g—o).

Jelikoz soudet dvou Cistych kvart dava malou septimu, mluvi se v podobnych

pfipadech o vala$skych septimach.
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Volné a tdhle (4 = 54). Z Podluii.
mf " i =

e e L SO - 51 G55 A S T

FE==——=——croesss

I. Ne-da-le-ko za dé-di-ni po-le-Cko,

If_l
—t

]

ej, =za 8 - ra-Skem pé - re- Cko.

2. Dosla k nému jeho mild, plakala,

bodaj bych ta, Svarny synku, bodaj bych ta neznala, ¢j ...

3. Pro tebja né Seci ludé zbrarnuju,

pomiivanim, vycitanim srdécko mé zranufi, ej ...

4. Neplac, mild, Ze zhraviju, miluj mia,

za rok, za dva oZenim sa, vezmu si ta, neboj sda, ej ...

Tato pisen je piikladem na Podluzi bohaté rastoupene tahle pisné,
tahlice. Pisng tohoto Zanru se vyznacuji Siroce klenutou melodii teskncho,
ncj¢ast¢ji milostncho zabarveni a velkého, zde decimového ténového rozsahu.
Je mozno pifedpokladat, Ze absolutni vyska zapisu souhlasi se zpévem zdroje,
vysoké tenorové polohy jsou dodnes v regionu oblibeny a maji charakter
muzského vychloubani pied divkami. Délky jednotlivych tont zapisu jsou
diferencovany pomoci osmin s te¢kami ve zietelné zavislosti na délkach
slabik textu. Ténorod pisné je durovy s tonaln€ upeviujicimi chromatickymi
tony svedcicimi o relativné mlad$im pavodu. V souladu s tim je 1 forma pisné,
a to dvoudilna (dvouradkova) s kdodou zacinajici dlouhym ¢/ . Koda je typu

klimax s napévnym vrcholem. 1T
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2. Neberte né vrané koné,
1y konicky néjsu moje,
neberte mé veané koné,

mosela bych platil za né,

3. Tumas, mila, tri lolare,
Jjeden hruby a dva malé,
vem jich, mila, vem jich k sobeé,

dneskaj vecer dojdu k tobé.

Vyhranénou skupinu tvofi na Podluzi 1 na celém Slovacku pisné
k tanci Verburnk. Tance tohoto typu na napévy novouherskych pisni prisly
na jizni Moravu v 19. stolcti z byvalych Uher, Morava jc¢ vSak spccificky
reflektovala do té miry, Ze jsou dnes vnimany jako domaci (ocenéni
UNESCO). Tento plvodné vojensky tanec je stdle prestiznim sélovym
muzskym taneCnim projevem. Napévy verbuiiki byvaji pfiznaéné
novouherskym teckovanym rytmem, ktery dodava napévné linii specificke,
k tanci vybizejici napéti. Formou pisné je typicka novouherska dvojperioda
(s polovicnim zavérem prvniho predveti), tedy Ctyfrddkovost. Tonalita je
durova. Udané volné tempo je odrazem tvodni pomalé ¢asti ¢ardase zvane
lasan, hrané Casto picd vlastnim tancem, ktera se pfi tanci zrychluje bud’ poco
a poco nebo attacca do tzv. frisky, v niz jiz fermaty neplati. Znaény ténovy
rozsah napévu souvisi moznostmi instrumentalniho hudeckého doprovodu.

I1, po zrychleni IIT
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2. Stan, nevésto, hore,
sndd sas uz vyspala,
béz poddjit kravy,

kerés nedostala.

3 Sak vy ste védéli,
Ze su sirolecka,
Ze vam nedovedu

kravy do dvorecka.

4. Ja, dyz ste vy chtéli
kravicku rohat,
méli ste si zjednal

neveéstu bohat.

Tato pisefi je jednou z nejznameéjSich slovackych tahlic, dokladajici
jejich vyskyt 1 mimo Podluzi (text druhého fradku je castéji zpivan
v straznickej doliné). Zcela ziejma je, podobné jako u predchézejici pisné,
pravidelna ctyf-taktova periodicita. Napév je durovy s ocekavanym vrcholem
na Sestém stupni (zde fis), v doprovodu chapanym jako subdominantni tercie.

Zamérna kantabilita napévu je nade vsi pochybnost. 11
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Pulové trioly ve dvouctvrfovém taktu této lidové pisné z Dolnacka
vyjadiuji simultanniho rytmicky stfet mezi tfidobym napévem a hudeckym
tancénim dvoudobym instrumentdlnim doprovodem. Tento na Slovacku
(Valassku) Casty jev ale nebyva, fyzikédIn€ vzato, vZdy zcela korekini. Trvani
prvni ze dvou dob, tedy doby tézké, se v praxi zkracuje, a to ve sluchové jiz
postichnutelném poméru cca 12:13. Prakticky se tak déje v doprovodné
smyCcové skupin€é hudecké muziky, a to za pouziti specifického polo-

vazaného dvojsmyku zvaného duvay. {111

Jakkoliv je tento rytmu se dotykajici jev omezen na slovacko-valassky
okruh, dostal se az do Drozdina u Olomouce, kde jej zapsal Miroslav Jirousek

s timto do hanackého dialektu pfevedenym rytmicky blizkym textem:

Otekla Maryna k mozece bosd, veposti hose, podoji krave.
mosi jit brzo dom, neZ spadne rosa. Nenechte jo, chlapci, jit samo bosa,
Jak spadne rosa, de nazit trdve, naznite ji trave na Iocce koso.

Je ziejmé, 7e tento napév se na Hanou nedostal piirozenou pisiovou

migraci, mohla j¢j tam vnést konkrétni osoba, ticbas v souvislosti se siiatkem.




-

Je nadmiru zajimavé, ze s drobnymi rytmicko-Casovymi deformacemi
se setkavame u tzv. Sramlu, které jsou typickou soucdsti méstskeho folkloru
videfiského. Ve wvaléikovych pisnich tam také pozorujeme podobné
zkracovani prvni tézkeé doby, takze druha doba nastupuje o okamzik dfive.
Dochazi k tomu dokonce i v symfonickych provedenich videnskych valciki,
zejména kdyz se hudebnici dostanou do patfiéng, nadSenym publikem
podporované nalady (napf. na novoroCnich koncertech pravidelné

pienasenych Ceskou televizi).
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po-F - &y, pod¥c - Xaj.

Pri pfedzpévu trva asi 25*

2. Sekerenka za pdasom,
pozri mily, jakd som,
¢1 som tlsta, ¢i tenkd,

¢i som eSce panenka.

Novouherska taneéni ¢ardasova pisen s téméi dokonalym deklamaénim
souladem. Pfekvapuje divéi text druhé sloky, protoZe cardas je pavodné tanec
muzsky. Moravsko-slovenské Kopanice jsou regionem dcastého vyskytu

z Uher sem proniknuv§ich ¢ardasi (také napft. £j, veru nebudem na 1éj strani
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byvat nebo ES§té si ja, esté si ja pohar vina zaplatim) 1 tahlych milostnych

pisni (Ja, ked’ sa JanoSko do vojny bral). 111
10
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u-bi-ty je, le-%i sy-nek, u-bi-ty je.
2. Vrany kin stoji u néhao,
hrabe noZku, lutuje ho.
3. Le#i lezi uZ omdieéva,
hlavénka ho pobaliva.
4. Prisla k nému jeho mditi
hlavénku mu povdzali,
3. Cos podeélal, mily synu,
Ze mds hiavu rozrazen?
6. Nepodéldl sem nic zlého,

spadnul sem z kovia vraného.

V prvych dvou taktech této lidové pisné z Karlovic vidime tzv. vala§ské

kvarty. Oznacuji se tak dva plagalné (viz dale) spojené tetrachordy, doklad

starobylosti télo pisné a snad i valasského pisiiového folkloru vibec.

Tetrachordy (diatonické cisté kvarty) byly zdkladnimi melodickymi ambity




pfedharmonické jednohlasé hudby (tctrachordalni tonalita), jejich spojovanim
byly konstruovany i fecké a gregoridnské tonofady (cirkevni médy). Zpusob
spojeni tetrachochordli, pouzity v této pisni, se oznaCuje jako plagalni.
Spociva v dosazeni Cisté oktavy mezi vnéj$imi tony (d - g, a - d). Souvislost
s modalitou ukazuje 1 pfitomnost dorské sexty, zde tonu fis, kterd o sekundu
piekraCuje vyssi tetrachord.

Pisen piinasi i dalsi pozoruhodnost: ma velmi specifickou formu
ceskych a moravskych pisni, ktera spoéivad v symetrické stfedoveé napévné
diminuci (zhu§téni) pfi repetovani kazdeho z obou textovych radkld (podobné

A jd su synek z Polanky, Cerné oci jdéte spdt, Osirelo dité, Okolo Treboné). T1

11
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2. Susedovi Zenci, to s boZe Zenci,

pece sa im Zaba, héj, v (rubé na roZenci.

Tato pisen souvisi se salaSnickym zpisobem hospodareni, zpivala se
pii Znich v Jesenné (rodisti T Jana Rokyty) az do 1949 (dozinkovym
vala§skym pisnim sc fiké hecené). Mistni napév nese znaky plvodni obecné
karpatsk¢ melodiky — kvartové a kvintové intervalovani, ukazujici na

tetrachordovy puvod. Pfiznaéné je hojné prodluZovani téni v zavérech




jednotlivych fadku. Tento typ napeévi je povazovan za dédictvi archaickeé
kultury a odkazuje nds na pivodni moravskou zpévnost, spocivajici na

predharmonické flexibilni diatonice. Tak si lze vysvétlit kolisani @ - as , které

jako durmollové (zde F dur - f moll), chapeme a7 sekundarne. 1
12
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2. Na vrch Javornicka je mala stolicka,

na ni Saty pere moja galdnecka.

3. BaruSenky ovce, nech vds pase, gdo chee,

Ja vas past nebudu, ja sa Zénil budu.

Také tato valaSska pisen je spojena s hlavnim povolinim valasského
lidu, salasnickym chovem ovci a krav. Jeji napév postupuje, na rozdil
od piedchazejiciho, stupnovité a neprekracuje interval kvinty (pentachordu).
Na rozdil od tetrachordovych tonalit jdec zde o tzv. tonalitu kvintakordalni
(opérnymi tény melodie jsou f— a — c¢). Salasnictvi bylo odedavna bohatym
zdrojem lidového zpévu pocitajicim s ozvénami pii kopcovité konfiguraci

terénu (obec Popov, z niz pisen pochdzi, lezi v uzkém udoli feky Vlary). 1I
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1. Sta-vi-ja, sta-vi-ja  $i-be-ni-Cky dvoje,
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c-nom ty né po-véz, ke-ré bu-di mo-je,

e-nom ty né po-véz, ke-ré¢ bu-di mo-je.

2. Vyber si, Sohajku, vyvbrar-i dajii sa,

/: keré si vyberes, na ty ta obésd../

3. Ja ty ndjhornéjsi, ty su ndjpéknéjsi,

/1 na ty fa zavesd pro mu naymiléisi o/

Zbojnictvi bylo uz od 17. stoleti vyznamnym fenoménem po celém
karpatském oblouku, jeho odraz v pisnove kultufe je rovné€z pozoruhodny.
Uvedeny piiklad pfedstavuje jednu z mladsich popularnich zbojnickych pisni
ze Vsacka (z Jasenky). Zpiva s¢ volné, poklidng, s uméfenou expresivitou
ve vyrazu, kvazi improvizaénim zptisobem, bez taktového ¢lenéni, s korunami
na konci kazdého taktu, s triolami a jinymi ozdobami podle nalady interpreta.
Tuto pisefi zahrnul mezi své Zbojnické pisne Bohuslay Martind.

Melodicky postup e — a — d pfipominé archaické autenticky spojené

tetrachordy (srovnej pisen ¢.4). 1-1
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Pro¢ si mi-ud, pro¢si ta-kdsmut-na, pro¢ si mi-ud, proési ta-kdsmut- na?

2. Sndd ti Skodzi ta zahorskd voda,

lebo chlapci, keri k lebe chodzd.

3. Mje neskodzi ta zahorskd voda,

Ani chlapci, keri ke mje chodza.

4. Mje len Skodnd tvoje cerné odi,

co nespaly sedmdesal noci.

Pisei ze slovenského Zahoria, regionu, jehoz nafei vykazuje
pfizna¢né, moravskému Slovacku bliz§i vlivy, odchylné od korekini
slovenstiny (zde tece, keri, cerné, sedmdesdt). Podle J. Blaha se pisen sice
zpiva pomaly, 1 tak viak zietelné ukazuje na novouherské ovliviiovani. To je
patrné piedevsim v teCkovaném rytmu (v obou jeho podobach hned v prvnim
taktu). Dal§im novouherskym rysem je ctyitadkova forma (dvojperioda),
jejiz druhy fadek (3. a 4. takt) nastupuje prudkym oktavovym skokem nahoru,
ktery vzapéti prinese napévny vrchol &. Tento Fadek (véta) tak silnd
pfipomina novouherské kvintovani. Navic zietelné¢ vybocuje do paralelni
toniny G dur, mame-li za hlavni téninu e moll. Ta je vSak vyjadiena zavéry
na spodni kvinté, tedy hypozavéry. Toto formalni, napévné a tonalni
uspofadani neni ojedinélé, srovnej napf. znamou slovackou Dybych byla

jahodu. 11
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a kdo ji tam, a kdo ji tam ve-fe-¥u po - né- se.

2. Uz sem piresel vsecky hory a les,
uz sem prefel viecky hory a les,
esce sem tam, esce sem tam

kravarelku nenalez.

Vud¢im tane¢nim typem v lagském ctnografickém regionu je tfidoby
parovy tanec Starodavny (loto oznaceni se pfipisuje Leosi Janackovi), nékdy
oznafovany jako Tanéc. Toto je jeden z jeho napévi, pochdzejici ze severniho
LaSska (jizniho okraje Ostravy). Nepfekvapuje skokové vyboceni do paralelni
durové toniny (f moll — As dur), zde je viak v 5. taktu vtipné spojené

s melodickym vrcholem es®. Pfedposledni dvoutakti (a kdo ji tam, a kdo ji

tam) pfindsi plvabny komplementarni rytmus. I
5 B
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Uvedeny piiklad je milostnou pisni Chorvati, kterou v obei Dobré Pole

na Podluzi zapsal Frantidek Susil a uvedl ji ve své sbirce Moravské ndrodni
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pisne s napevy do textu viadénymi spolu s dal$imi ¢tyfmi lidovymi pisnémi
chorvatské menSiny na Moravé jako wukdzku pisni moravskych Charvativ
(od |. 1583 v wekterych osaddach blize Drinovce a Drnholce usazenych).
Napév spociva na plagalnim spojeni dvou tetrachordld (d — g a — d), jeho
archai¢nost je umocnéna celkovym descendenénim (klesajicim) obrysem

a frygickym zavérem, |

17
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Pisenn pochazi z RanSpurku (Rabensburg) v Dolnim Rakousku.
Chéapeme-li jeji napév v f moll, cela piseil konci poloviénim zaveérem (na
dominantni kvinté g), zatimco prvni polovina ma zéver cely, na £ Paradoxni,
tedy opacné postaveni zavéru, celého a poloviéniho, je pfiznacné spise
pro lidove pisn€ vychodni Evropy, zejména srbské. Karel Vetterl konstatuje
v melodickém kontextu frygicky zavér des — ¢. VSimd si i tetrachordalni
vazby ¢ —f /g — ¢ v napévném incipitu, kterou jsme jiz poznali, a to v pisni

¢. 10 jako valasské kvarty. II
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Vabrsdd jsembyle, Gorfen binich geweat.

2. Cos ty tam délala;
wos hast durten gemacht?
Perecko jsem vila,

buschen hob i gemacht.

3. Pro koho to bylo,
fiir wem ist das g 'west?
Pro meho mileho,

ist mein Schozl g 'west.

Tato makaronska (dvojjazycna) piseii je dolnorakouskou variantou
téch, jejichz dvojjazyéné uspofadani spociva v pravidelném slovnickovém
stiidani fadkt (slov), pficemz kazdy nésledujici tadek je pfibliznym
pfekladem predchoziho. Je zajimavé, Ze némecké odpovédi jsou notovany
ve dvoutaktovych diminucich, i kdyz si ji 1ze snadno pfedstavit také jako jim
pfedchazejici trojtakti, tj. ve Ctvrtovych a osminovych hodnotich bez
Sestnictin. Je to bud’ chybny zépis nebo jde o zamér (komicky, skadlivy,

ironicky?) I
Sir§i variantu tohoto textu pfinaSi J. Jindiich ve svém Chodském

zpévniku. Na typicky cesky durovy prolamovany napév, rovnéz jasn¢ durovy,

se v ziv€j§im tempu zpiva:
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1. Ildepas, holka, bula,
vo pist, modl kvest?
V zahrace sem bula,

v kortn piny kvest.

2. Copas tam déldla,

vozhost, modl, kmocht?

RiiZe sem trhala,

rozn hobi copfi.

19

3. Pro koho ty rize,
firven ten rozn?
Pro myho mjilvho,

fir maj Socedl.

4. Depa je tvuj mjilyy?
vo isten tajn Soc?

Von tam v komore spyi,

intr komr Slof.

0 4. Nun, Braul, berei -te

d{crﬁh_,\ die  Sund zum ‘!Q&i sen  ist schon da, glaub mi, gnz si -ches-

e e =c==_=
¥
Lich, Ge - denk,dab du age —  be - ren hier, ge - lebt zu al - ler

g

Mans:.}\en Zler dein Stand wor it - tec - lich,

2. Wie schon ist es doch heut,

daf} du die Zier des Hauses bist,

mit Unschuldskranz geschmiickt.

Ist es so wirklich in der Stadl,
dafl er sich heut verehlicht hat,

so find wir wohl daran.

Reich deinen Eltern nun die Hand,

Geschwister, Freunde allzusamm,

das ist ja Kindespflicht.

3. Verzeiht, wir kommen an

in dieser Stund wo man jelzt sagl,

hier wohnt ein freier Mann.

4. Thr Schwiegereltern mein,
ich bitt euch, nehmet mich nun auf
in euer edles Haus.
Ich will euch kindlich dankbar sein
und will euch alle stets erfreun,

bis man mich trdgt hinaus.




Tato svatebni pisen pochazi ze stredntho Burgenlandu z vesnice
Steinberg. Jsou v ni vyjadfeny bolestivé pocity pii rozlouceni s rodici,
nebot” uz pristi noc stravi neveésta vdomé rodici manzela. Napév ma
predtakti, u pisni s némeckym textem nijak neobvyklé, zajimavéjsi je vSak
prolamovani, které€ je u jinych nez ¢eskych pisni vzacnéjsi.

Lidovy dvojhlas, pro Burgenland typicky, je zde veden v paralelnich
terciich s vyjimkou incipitu (unisono) a zavéru (s dominantou ve druhém

hlasu). I
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4 !::achg&l.abi Say fﬂir urch ﬁ_r,
ir zu Eh - ren - |

sei gqe-arult, du  bisk der Bruen der  Gnaden {lieB Wie grifsendichMa - ri-a rein, somt deicem Je - su - Lein.

Ké-ni - gin, Ko - m - gin. Ma - r -a heut auch

2. Von des Vaters ewigem Thron, o Konigin,

steigt herab der Gottessohn, o Kénigin. REF: Maria heut auch ...

3. Eine Jungfrau, keusch und rein, o Kénigin,

soll die Mutter Golttes sein, o Konigin. REF

4. Durch des heiligen Geistes Macht, o Konigin,
wird das Wunder gar vollbracht, o Kinigin. REF

3. Hochgehenedeites Weib, o Kénigin,
Gott wird Mensch in deinem Leib, o Konigin. REF

6. Du, von tausend auserkorn, o Konigin,

hast uns Gottes Sohn geborn, o Kinigin. REF
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Uvedend duchovni pisefi z obci Monchhof a Podersdorf u Neziderského
jezera je dodnes zpivana pii bohosluzbach, procesich a predevsim poutich.

Prvni dvouiadkovou Cast dvojhlasné piedzpévuji dva knézi, lid ji vzapét

opakuje nebo odpovida refrénem. 1
A E -
re e
cm-ba-lommal van ki - rok - va.
T : ez ——:
— (1] L¥ i 1 _él'_ TJ_I'A H

2. Erre gyere, ne menj arva;
Jobb it van erre, mint arra.
Erre gyere szivem Mariskdja

adj egy csékot wioljdra.

Tato piseil mad’arské etnické mensiny v Burgenlandu je nazvana podle
slavné (= hires) horni ulice ve mésté¢ Oberwartu, které je kulturnim centrem
burgenlandskych Mad'arti. Je fazena mezi tzv. Gstanzl, coz jsou v Rakousku
(a Bavorsku) Zertovné az posmésné lidove pisné, Casto zpivané v dialektech
(podle rakousko-némeckého slovniku je Gstanzl vierzeiliges Lied wenig
seriosen Inhalts, Ctyffadkova pisen malo vazného obsahu). Pisent ma vSechny

novouherske atributy. 11
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1. Ca mi se to bijeli, na visoki brigi.

2. Kad bi snigi bili davno b'otcurila.

3. Ka'b"labudi bili davno b'otlelili.

4. A to je moj mili va bijeloj kosulji.

5. Va bijeloj kosulji ku sam mu Sivala.

6. Kad sam ju §ivala jako se Smikala.

7. Kad sam ju davala preZlejne plakala.

8. Ne placi se mila ca koSulju dajes.

9. Nek placi se mila kad na vojnu projdem.

10. Kad na vojnu projdem nigdar najzad dojdem.

Pisefi pochazi z ctnicky picvazné (zc 62%) chorvatského mésta Stinatz
(chorv. Stinjaki) v Burgenlandu, zpiva se pii svatbach. Napév je zalozen
na prvni ¢asti tanga La Paloma $panélského skladatele Sebastiana Yradiera
(1809-1865). Original je ve dvoultvrtovém taktu, tato dvojhlasa
Sestiosminova verze se od n€j ponékud lisi, zejména v délkovych relacich. Jak
se lato melodie dostala k Chorvatim do Burgenlandu, asi jiz nelze dolozit.

Text parafrazuje bosenskou milostnou baladu Hasanaginica, klera je
soucasti kulturniho dédictvi svétového (do svych jazykd ji prebasnili
i Goethe, Scott, Mérimée, Mickicwicz, Puskin a Achmatova) i jiho-
slovanského (v roce 1967 byl natofen stejnojmenny bosensky film,
stejnojmennou operu premiérovanou v r. 2000 napsal bosensky skladatel
Asim Horozi¢, divadelni hry téhoz jména uvadéla narodni divadla v Zahtebu
a Bélehradu). Tato piseii tedy neni ryze chorvatského plivodu a ukazuje,

7e si burgenlandskd chorvatska menS$ina tvofila vlastni, nékdy i na matefské
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zemi nezavislou kulturu a méla vazby 1 na dalSi evropské kulturni oblasti.
Sextovy dvojhlas tohoto zapisu je zfejmym prevratem obvyklého dvojhlasu
terciového, vzniklym patrné zdménou muzskych a Zenskych hlast. Teprve

ve vedoucim hornim hlasu tohoto terciového dvojhlasu, tedy ve spodnim

hlasu naseho zapisu, zni diatonicky korektni napév vychoziho tanga. I
[ i i S |
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Ud-ve - SA we-sh o poSepracipy sk ulyeghind-vesH oo Sommekoy i g!

Udvesti, udvesti po Sopronskoj ciasti.
Sopronske divojke na bloke vun glele.

Na bloke vun glele tiho pominale.

Ao oo~

Tiho pominale caje vo za ljude.

3. Ca je vo za ljude nimski ar ugerski.

6. Nimski ar ugerski hrvatski najlipsi.

7. Ni dajte mi majko nimcu niti ugru, nek me dajte majko Cistomu hrvatu.
8. Cistomu hrvatu viernomu teaku.

9. Ar se nezun majko s'njim ¢a pominuti.

10. S nimcem pominati s ugrom poljubili.

Tato svatebni pisné pochazi rovnéz z obce Stinatz (chorv. Stinjaki),
zpivala se pfi tanci pfed nevéstinym domem, cemuz vedle Chorvatua pfihlizeli
i Némci a Madafi (¢a je vo za ljude, nimski ar ugersk). Kdyz sc chtéji
chorvatsti obyvatelé prezentovat pied ostatnimi, vyberou si pravé tuto
svatebni pisen (hrvatski najlipsi). Népév ma vSak patrné 1 ndznaky
novouherské (rytmus zavéri, Ctyifadkovost), rovnéz v textu je zminéno
mad’arské mésto Soprofi. Mlad§imu piivodu pisng nasvédéuje také rdzny

klesajici rozlozeny dominantni septakord (jednohlasy) v incipitu. |




Take v této milostné pisni z vesnice Menovo lze vypozorovat mad’arské
vlivy. Mezi Chorvaty pronikal temperamentni madarsky cardas, jemuz se
tento chorvatsky napév dokonale piizplsobuje: bez vétsich problému jej Ize,
s vyjimkou poslednich dvou takti, piepsat do dvouctvrCoveého (taktu

s teCkovanym rytmem o Ctyitadkové formé. I

i f A 9 :
1 X 1 1
e e
ein Baum im tle - fen Tal, war
0o = | ——— —
b —e o S ) e
Krph T i I [' = 17 o o 1? r t i
e) I | i r I 1 ¥
o - ben breit und un - tenschmal dar - un - ter stand im
e = o
[y I L = ™ — — s o ok il
F—= F=F e = -
Mon - den-schein ein  Bursch und ein Ma& - del ganz al - lein.

2. Ei pfiat di Goti, mei lieber Schatz,
weil ich auf sieben Jahr muf fort.
Und muflt du sieben Jahre wandern,

Ich heirar keinen andern.

3. Als sieben Jahr verlossen sein,

Im Garten ging das Madl allein.
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Da kam mit stolzen Schritien

ein_Soldat wohl hergeritten.

4. Tritt her, tritt her in meine Arm,
wir treften hin zum Traualtar
und wolln so lung beisammen bleibn,

bis dafi uns der liehe Gott wird scheidn.

Viz ukazku z laydnova Stvoreni v Predmluvé této disertace.

éi i
Na bri-gu ku - ¢éa ma- la, na njoj su  pro-zo-ra  dva,
C C
e s (o B B o o e S i o sy o i St 2 TS  sxtien:
R ) ; TP G R NTIAE T ] RHE S .l__|____4- PR S
o J ] f o i it ‘_;'_‘..'j'_'_" j{;‘, b e J - g -‘E = u
na pro-zor’ dje - va baj-na, ko ru-za pro - ljet - na.
2. Sto radis, djevo bajna, 3. Tri noci ve¢ su prosle
w i krasnu noé? otkad ga cekam ja,
Moy dragi, zvjezda jasna, ali ga kleti necu,
reko je da ée doé. Jer sam ga voljela.

Typicka dalmatska tahla milostna pisen, tzv. klapa. Jeji kantabilita
spoCivd na prihledné formé dvojperiody, pfevazné stupnovité melodii,
dlouhych tonech v zévérech vét, prithledné harmonizaci na hlavnich funkcich
a zavéru na tercii. Klapy se Casto doprovazeji, hlavné€ na drnkaci chordofony
a v jejich doprovodech se Casto objevuje protikadencni sled D — S (zde mevi

-

4. a 5. taktem), ktery harmonizuje stupnovité klesajici citlivy ton, ¢imz
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dochazi k zakdzanym postuptim v kvintach a oktavach. Zde jsou vSak nejen
piipustné, ale dokonce zadouci, napomahaji celkovému sentimentalnimu vy-

zZnéni. I

27
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Kahukkmaddr, barmit heseélsz, nem kiszek én né - ked. Fel se veszemuki-nc-ve-lem jii-venda- 1€ - sed.
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Mad'arsko-cikanska nota, jejimiz castymi autory byli cikansti primasi,
i kdyz praveé Joszef Dozy (1863 — 1913) mezi né nepatii. Cikanské kapely
hraly ndty dvojiho druhu (tempa), rychlé csdrdas-e, v nichz se v az ptehnané
mife objevoval teckovany rytmus, a velmi pomald Ahallgato (mad'.
k poslechu), ktera se uz teCkovanému rytmu vyhybala. Zato az okaté
vyuZivala tzv. kvintovani a ¢tyftadkovou formu, atributy plvodné
novouherské, jak ukazuje i tato ukazka. Tim, Ze dochazelo k jejich autorskym
tiskovym edicim, samozfejmé s finan¢nim zamérem, byl prakticky témto
notam znemoznén dalSi variacni proces, coz je vyloucilo z primarniho
folklorniho okruhu. Na§ priklad ukazujc, 7¢ noty byly opatfovany dokonce

kompletné vypracovanymi klavirnimi doprovody, navic dopliovanymi

akordovymi znackami. Jc pfedpisovana nevkusnd husta harmonizace,
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ktera vyuziva zanrové zcela piizna¢nych mimotondlnich akordt dominant,
zde v podobé mimotonalnich VII. stupfit s typickymi chromatickymi
priuchody v basu (posledni osmina prvniho a tetiho taktu). V hornich hlasech,

a to 1 vnitinich, stfidavé sledujeme bud paralelni sextovy druhy hlas nebo

cetne pritahy a stfidavé tony v izkeé harmonii. II - II1
28
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Tato wukazka pfedstavuje Bartokovo citlivé zpracovani tanecni
novouherské pisné v mixolydické tonin€ s klavimim doprovodem.

Harmonicka stranka sice odpovida skladatelské erudici, je vSak zcela
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ve sluzbach napévu a vyhyba se, na rozdil od ptedchozi ukéazky, jakékoliv
okazalosti. Pisenn sice nekvintuje, je ale plna typického teckovaného rytmu
a respektuje Ctyffadkovou formu AABA (prvni fadek je jen repetovan, je vSak
podlozen odliSnymi textovymi tadky, takze plati za fadky dva). Kromé toho
pfinasi po razném oktavovém napévném incipitu asymetrické rytmicke
zhusténi (Sestnactiny ve 2., 3., 14. a 15. taktu), jemuz sam Bartok v obcecném

pohledu pfisuzuje slovensky plvod (die slowakische Rhytmusverengung). 111
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6. Zavér

Vodni toky maji vedle jinych funkci, dopravni, ckonomicke,
ekologické, rekreaéni apod., také funkci delimitaéni a to ve smyslu politicko-
spravnim 1 kulturnim,

Reka Morava nabyva v soucdasnosti na naSem uUzemi vyznamnou
spravni delimitacni funkci, az na svém dolnim toku, pod Rohatcem, jako by
do této role musela dorist, zmohutnét. Tvoii pak hranici ¢esko-slovenskou
a rakousko-slovenskou. Neni v tomto ohledu sama, podobny osud maji
1 nékteré dal$i vyznamné feky. Dunaj napf. tvofi statni hranice dokonce
na péli usecich, pficemz jiz na prvnim z nich, na hranici némecko-rakouské
(pod Pasovem), je to opravdovy veletok. Dalsi statni hranici pak vytvari mezi
Slovenskem a Madarskem, Chorvatskem a Srbskem, Bulharskem
a Rumunskem a mezi Moldavskem a Ukrajinou. Také Odra ke své statni
hranici dospéla az po soutoku s Luzickou Nisou u némecké obce Ratzdorfu.
Mezi menSimi fekami je rovnéz nékolik hrani¢nich, napf. OlSe/Olza mezi
Ceskem a Polskem nebo Widau/Vida mezi Némeckem a Danskem.

U konkrétnich tokl netrvaji rozhranicujici funkce ani odnepaméti ani
navzdy, byly a jsou historicky podminény. Kdyz se Rige fimskd v roce
395 n. 1. rozdélila na dva stitni tdtvary, Ridi Zapadofimskou a Risi
Vychodofimskou (Byzantskou), vedla linie jejich rozpadu také podél fek,
a to Driny, Savy a pannonského tiseku Dunaje. Toto geografické rozdé€leni
zaCalo vyznamné ovliviiovat vScchny sféry daliho celoevropského vyvoje,
véetn€, a to pfedevsim, oblast kulturni. Rozepfe zprvu teologické a cirkevné-
mocenské tak vyustily do zasadniho rozdéleni Evropy na dvé kulturné-
politické oblasti, zapadni a vychodni.

Piichod Mad’arii z vychodu do Pannonie a Podunaji v 9. stoleti posléze
vedl k ustaveni velkého statniho Gtvaru Uherského kralovstvi (1001). Uhry

se vuc¢i zapadu vzdy vymezovaly i kulturné. Jejich zapadni hranici tvofily
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dolni tok feky Moravy a dne$ni Burgenland, pficemz Morava byla jakoZzto
vodni tok hranici mnohem pevnéjsi. Po roce 1955, kdy se Rakousku po druhé
sveétové valce vratila statni suverenita, se jeji slovensko-rakousky hrani¢ni
usek stal soucasti tzv. zelezné opony, nad jejiz neprostupnosti dokonale bdéla
Ceskoslovenska pohrani¢ni straz. Nevyskylovalo se na ném ani zadné trvalejsi
premosténi, jedinym hranicnim silniénim pfechodem (Moravsky Svéaty Jan -
Hohenau an der March) byl az do r. 2005 provizorni pontonovy Zenijni most
a most mezi Devinskou Novou Vsi a Marcheggem slouZzi dosud jen Zelezni¢ni
dopravé.

Nad soutokem s Dyji (postupujeme-li na sever, tj. proto proudu),
severovychodné od Lanzhota, vSak tato historickd neprostupnost pomiji,
zejmena pieneseme-li se do svéta lidového uméni, lidové pisné. Na obou
jejich brezich, a to bez ohledu na soucasnou slovensko-Ceskou statni hranici,
se zaCina zpival na stejnou notu, a to zpusobem bliz§im evropskému vychodu
nez Evropé zapadni. Nelze nevidét, Ze se tam vychodni prvky dostaly z Uher.
Pro lidovou hudbu tak toponyma Uherské Hradisté, Uhersky Ostroh a Uher-
sky Brod ncmaji vyznam pohranicni, ale spise slu¢ovaci.

Napajedla jsou sice malé mésto, maji v8ak vyraznou delimitujici roli
(na mape Pfiloha ¢. 1 je vyznacena tésné sousedici obec Spytihnév).
Z hlediska geomorfologického se zde méni Uval homomoravsky na Uval
dolnomoravsky, z hlediska narodopisného jde o trojmezi, v némz se styka
Slovacko, ValaSsko a Hana, a to v tom smyslu, Ze se tu fece Moravé - opét
pfi postupu proti jejimu proudu - navraci hrani¢ni funkce. Na jejim
vychodnim biehu lezi Zlinsko a severné od né¢j Hostynskeé Zahofi; ob¢ tyto
pfechodné oblasti jiz maji spad k urcujicimu velkému regionu Moravského
Valasska (Rusava, Rusava, je samé potucky, nejeden Valasek namocil
papucky...), zatimco na bfehu zdpadnim, severné od Kroméfize, naplno jiz

na Tovacovsku, se ctablovala Hana se svymi zapadné znéjicimi napévy,




mnohymi z Cech pfimo vyptjéenymi (Po handcke sobé dopnem, Za horama
SVitd...).

Par kilometrid vychodné od Tovacova, v Troubkach, se do Moravy
z vychodu vléva BecCva, ktera znovu pfipomina vyznam vodnich toku
pii uzemnim vymezovani. Na vychod od Prerova se totiz kolem jejiho
dolniho toku rozklada sice nevelky, etnograficky (1 nafeéné a pisnove) viak
specificky region Lipenské Zahoid, ktery se na rozdil od Zahoii Hostynského
dostava 1 pod zapadni vliv handcky a severovychodni vliv laSsky (dokonce
i pferovsti starousedlici z vychodni ¢asti mésta jiz maji la8ské kratke zobaky).

Po prutoku Olomouci, ktera byva za hanidckou metropoli oznadovana
spise jen z komer¢nich duvodii, se Morava na vychodé€ dotyka oblasti,
ktera byla do odsunu némeckého obyvatelstva narodnostn€ smiSend. Zejména
na UniCovsku byly az Sachovnicové rozmistény Ceské a némecké obce,
zatimco ekologicky vyhlasene Litovelské Pomoravi patii aZz po LoStice jeSte
k ITané.

Pro ptekonani uzké mohelnicko-isovské némecko-zidovskeé Sije
s¢ proti proudu Moravy dostaneme do starouscdlick¢ho ¢cského Zabiczska,
Casto chybné oznafovaného za severni Hanou, oblasti s pozoruhodnymi
dvojakymi Cesko-moravskymi ndpévnymi jevy, jimiz uvadime nad§ Zpévnik

s komentafi

Pienesme se nyni na druhé Uzemi jmenované v tématu této disertace.
Jsou n&jake objektivni davody, kromé sméru daného piimym prodlouZenim
dolniho toku Moravy, k tomu, abychom Burgenlandu mohli pfisuzovat
podobn¢ postaveni jako fece Morave?

Prvnim argumentem je, Ze 1 Burgenland byl zépadnim uherskym
pohrani¢im, 1 kdyzZ mnohem prichodnéj8im nez feka Morava. Je pfiznacné,
Ze pohraniéni organy komunistického Madarska je§té v srpnu 1989,

pfi tzv. Soproniském panevropském pikniku, dovolily Sesti stim vychodo-
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némeckych obCant pokojné a pohodinég, suchou nohou, pfejit do sousedniho
Rakouska a fatalné tak narusit 7eleznou oponu.

Dalsi objektivni skutecnosti je, Ze Burgenland jc spolu s Pomoravim
zapadnim valem pusobeni cikanskych primast a kapel jakozto interpretd
lidovych pisni etnickych majorit.

Vlastnosti spole¢nou Burgenlandu i dolnimu Pomoravi je pfitomnost
chorvatského obyvatelstva, které tu nachazelo utocist¢ pfed Turky.
Dvojjazy¢né obecni tabule v Burgenlandu napovidaji, Ze chorvatske osidleni
tu nebylo ani neni nijak zanedbatelné ani zanedbavané. Vzdyt napf. jesté
i dne$ni Devinska Nova Ves se ptivodné nazyvala Chorvatska Nova Ves.

Uvazime-li, ze Chorvati do8li az na jizni Moravu, na Mikulovsko
a Valticko (i tam mame Charvatskou Novou Ves), mizeme spekulovat
o pfimém pisiovém propojeni Dalmacie s jihomoravskym Podluzim. I kdyz
sc néktefi autofi této mySlence brani, je mozno v jeji prospéch argumentovat
zcjména piitomnosti tdhlych pisni v regionu Podluzi a velkou, u Chorvati
rovnéz oblibenou, pestrobarevnosti tamnich lidovych kroji. Namitkou muze
byt 1 odlisné typologické zatazeni, odpovéd je ale snadna: jiz z regionalnich
divodii nelze na Podluzi zpivat jinak nez ve vici textu empatickém stylu
parlando-rubatovém, stejné€ jako dalmatské vétSinou milostné tahlé pisne,
tzv. klapy, musi nést spolecné znaky s pisnémi souscdniho Jadranu italského,
tedy pisnového typu zéapadniho (bartékovského tempa-giusta). Rozhodujici je
presvédciva a zameérna kantabilita napévi obou oblasti.

Piimy tlak madarské lidové i pololidové kultury je specifickym
burgenlandskym jevem. Rozhodujici roli pfitom hraji pocetné cikanske
cimbalové kapely. To se specificky promitalo 1 do klasickych operet,
do nichZ v podbizivych salonnich napodobeninach pronikaly hallgato-ove
sentimentalni napévy (Joj, cigan, joj cigan...) nebo temperamentni Cardase.

Ostatné ani autorem nejslavnéjSiho cardase vsech dob nebyl Madar,
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ale italsky a v Pafizi plsobici operetni (Noél de Pierrof) a baletni skladatel
Vittorio Monti (1868-1922).

Bartok dolozil, Ze némecké vlivy se do madarskych lidovych pisni
dostaly pfes Cechy a Moravu, tedy nikoliv pies nejbliz§i némecko-mad’arskou
jazykovou hranici, tedy pfes Burgenland. Je to nejpadnéjsi davod k tomu,
abychom tomu uzkému pruhu mohli pfisoudit zfetelny delimitujici charakter,
nebot’ typologické pisiiové rozhrani je zde potencovano hranici narodnostni.

Uzemi Burgenlandu je tedy plnym privem spojovdno s Pomoravim,
I kdyz sc tak dosud v literatufc ani v sckundarni narodopisné praxi nedgje.
Obéma jim nelze upirat spoleénou funkci stylového (typologického) rozhrani

v evropskeé lidové pisni. To méla tato disertacni prace prokézat.
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Resumeé

Disertain{ préce pojednavd o pomyslné linii, ktera delimituje evropskou lidovou pisen
a lidovou kulturu na jeji zdpadni a vychodni typus. Tato hranice zaéina u Loslic (Litovelské
Pomoravi), pokratuje podél fcky Moravy a pod jejim tstim do Dunaje na ni navazuje
nejmensi a nejvychodnéjsi rakousk4 spolkova zemd Burgenland. Souéésti popisu této hranice
Je kulturni topografie Pomoravi a Burgenlandu, historicky, narodopisné a etnicky pestrych
oblasti. Vyznamnym spojovacim prvkem t&chto oblasti je piitomnost chorvatského etnika
v Burgenlandu, na zépadnim Slovensku a na jizni Moravé. Chorvaté putovali do stiedni
Evropy 7e strachu pfed Turky od 15. do 18. stoleti, usadili se zde a svou kulturu uchovavaji az
do dnesni doby. DiileZitou sougasti prace je snaha definovat onen vychodni a zapadni pistiovy
typus. Podkladem pro tuto &st je typologie R. Smetany a B. Véclavka v Doslovu k Sugilove
Moravskym narodnim pisnim a typologie Bély Bartoka. Cilenym vybérem lidovych pisni
z relevantnich pisfiovych sbirek je pistiovA hranice ilustrovana. V préci je uveden
reprezentativni vzorek (tdhlice, verbuilk, burgenlandské a chorvatské pisné apod.) s notaci

a kompletnim znénim pisni, které toto rozhrani dokladaji a prokazuji.
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Summary

The thesis deals with the imaginary linc that delimits European folk song and folk

culture at its western and eastern types. This boundary begins at Logtice (Litovelské
Pomoravi), continues along the Morava River and below its confluence with the Danube it is
followed by the smallest and easternmost Austrian Land of Burgenland. A part of the
description of this boundary is the cultural topography of Pomoravi and Burgenland,
historically, ethnographically and ethnically diverse areas. An important unifying clement of
these areas is the presence of Croatian ethnicity in Burgenland, on the western Slovak and
South Moravia. Croats traveled to Central Europe in fear of the Turks from the 15th to 18th
century, they settled there and they have been keeping their culture until today. An important
part of the work is to define the eastern and western song typus. The basis for this part is R.
Smetana’s and B. Véclavka’s typology in Afterword to the Susil’s Moravian national songs
and typology of Béla Bartok. The songs boundary is illustrated by targeted selection of folk
songs from the relevant song collections. The thesis presents a representative sample (long
songs “thlice”, “verburik”, Burgenland and Croatian songs, etc.) with the notation and the

complete text of songs that demonstrate and prove the boundary.
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Uvod

Reky zastavaly od pradavna v dé&jinach vyznamnou Ulohu, nebol casto
vytvarely fixni pfirozené hranice mezi narody. Rovnéz feka Morava predstavuje
takovou fyzickou hranici, kterd na rozdil od pouhého kulturniho rozhrani, jez
neni tvofeno geografickym utvarem (napf. fekou, pohofim apod.), plni svou roz-
hraniéujici funkci mnohem vyraznéji. Tvofi hranici ¢esko-slovenskou, a to od
moravské obce Rohatec az po misto, kde se stéka s Dyji, a hranici
dolnorakousko-slovenskou, kterda konéi soutokem s Dunajem nedaleko pod
hradem Devin. Neni ostatné v tomto ohledu sama, podobnou funkei maji
1 nékteré dalSi vyznamné feky. Dunaj napt. tvoii statni hranice dokonce na péti
usecich, pfiCemz jiz na prvnim z nich, na hranici némecko-rakouskée (pod
Pasovem), je to opravdovy veletok. Dal§i statni hranici pak vylvafi mezi
Slovenskem a Mad’arskem, Chorvatskem a Srbskem, Bulharskem a Rumunskem
a mczi Moldavskem a Ukrajinou. Meczi dalsimi hrani¢nimi fekami jmenujme
napf. Odru, Ol8i ncbo Widau. Vyznam fck sc odrazi ve folkloru, napfiklad
v textech moravskych lidovych pisnich hraje dulezitou tGlohu nejbliz§i veletok
Dunaj.

Kofeny déleni Evropy na vychodni a zépadni Cast, s odlisnou kulturou
a vyvojem, mizeme hledat uz v rozpadu fimského impéria na zapado- a
vychodofimskou fisi (pozdé€ji Byzanc) roku 395 n. 1. Linie jejich rozpadu vedla
také podél ek, a to Driny, Savy a pannonského useku Dunaje. Toto geografické
rozdéleni zacalo vyznamné ovliviiovat vSechny sféry dalsiho celoevropského
vyvoje, véetné, a to predevsim, oblast kulturni. Rozepie zprvu jen na pudé
teologické (cirkevni schizma r. 1054) a cirkevné-mocenské (christianizace
pohanskych narodd) vyustily do zasadniho rozdéleni Evropy na dvé kulturné-
politické oblasti, zdpadni a vychodni.

Vychozim bodem této disertacni prace byla autorCina diplomova prace
nazvand Odraz tureckeé expanze v moravské lidové pisni, kterd byla zaméfena

na stopy osmanské expanze v textech moravskych a céasteCné 1 ceskych




a slovenskych lidovych pisni. Pfi jejim zpracovani stale zfetelngji vyvstavala
pomyslnd hranice mezi zapado- a vychodoevropskou lidovou pisni, kterou
pfevazné predstavuje Pomoravi a Burgenland. Zaéind pfiblizn€ na dolnim toku
feky Becvy (prochazi Moravskou branou), pokraduje jizné&, podél feky Moravy,
tedy Pomoravim. Pod Gstim Moravy do Dunaje (pod hradem Devinem) pak
na Pomoravi navazuje, rovn€z ve zhruba polednikovém smeéru, Burgenland.

Prave pod tlakem osmanskych Turki se uz od 15. stoleti dostavaly skupiny
Chorvatd na sever do bezpeénéjsich oblasti tehdejsich Uher, Rakouska a jizni

Moravy. Pfitomnost relativné pocetné chorvatské etnické menSiny tvofi jeden

z objcktivnich spojovacich prvka mezi Pomoravim a Burgenlandem.

Cile a metody disertacni prace

Hlavnim cilem této disertatni prace je prokazat, ze na lidové pisné
Pomoravi a Burgenlandu, onoho geografického pruhu prevazné polednikového
sméru, vedouciho od HanuSovic k jihorakouskému Jennersdorfu na Styrsko-
mad'arsko-slovinském pomezi, je mozno pohlizet také jako na vcelku jednolity
piedél mezi evropsky pishovym vychodem a zapadem.

V prvni kapitole vymezime oblast Pomoravi, a to véetné okoli dolniho
toku Moravy, tvoficiho hranici mezi Slovenskem a Rakouskem. Zaméfime se na
jeji kulturné-historicka centra a pfipomeneme i slavné velkomoravské obdobi.
Po charakteristice moravskych etnografickych regiont, zejména z hlediska
jejich lidovych pisni, ukdZzeme, Zze k moravskému Pomoravi kulturné patti
1 nékteré lokality dolnorakouské, hlavné RanSpurk (Rabensburg) a Cahnov
(Hohenau). Burgenland, nyné€j§i nejvychodnéj$i rakouska spolkovd zemé,
oplyva specifickou, historicky i pfirodné determinovanou kulturni atmosférou.
Setkdme se zde také s nékterymi zajimavymi diléimi zji§ténimi, napf. o vztahu
zdejsich rodaka, velikant svétové hudby J. Haydna a F. Liszta k lidovym pisnim
regionu. Spojujicim elementem téchto dvou oblasti neni pouze feka Morava, ale

1 pritomnost chorvatského etnika, které se zde pod vlivem turecké expanze




od 15. stoleti dostavalo. Podstatna Cast prace je vénovana pravé Chorvatiim na
jizni Moravé a Burgenlandu, jejich pfichodu, lidoveé kultufe, jazyku a lidovym
pisnim.

V kapitole o typologii lidovych pisni sc snazime definovat a vymezit
vychodni (tedy vokalni) a zapadni (instrumentalni) pisfovy typus. Podkladem
pro tuto cast price je typologie Bedficha Véclavky a Roberta Smetany
v Doslovu k Moravskym ndrodnim pisnim FrantiSka SuSila a typologie
mad'arského hudebniho skladatele a etnomuzikologa Beély Bartoka.

S pfihlédnutim k této typologii jsme nasledné analyzovali a komentovali
28 nalich, chorvatskych, rakouskych a madarskych pisni. Tento pisfovy vybér
ma mil pouze ilustrativni charakter, tak pfepestry pisnovy poklad nelze v praci
tohoto typu ani rozsahu souhrnnéji reflektovat. Pfesto sc domnivame, Ze muze
pfinést poutavy etno- i muzikologicky pohled na lidovych pisni evropského

kulturniho ptedélu.
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Pomoravi

Pomoravi (Marchgelinde) predstavuje azemni pruh kolem celé feky
Moravy. Historickd zemé Morava byla osidlena slovanskymi kmeny uz od
6. stoleti a na jejim tzemi sc formovaly prvni sticdovéke utvary na na§em uzemi
— Samova rise a Velka Morava, kterd se do naSich déjin zapsala hlavné diky
cyrilometodéjské misi roku 863 a bohatou hmotnou kulturou. Morava byla
ve stfedoveéku rozdélena na udélna kniZectvi, ktera piipadla ¢lenim rodu
Piemyslovcd. Na konci 12, stoleti byly moravské udély sjednoceny
v Markrabstvi moravské. Se zanikem Rakousko-Uherska zaniklo 1 markrabstvi,
ale Morava zlstala jako zeme€ Moravska 1 nadéle spravnim celkem v ramei nové
vzniklého Ceskoslovenska. Roku 1928 byla Morava spojena s ¢eskoslovenskou
¢asti Slezska do zemé& Moravskoslezské. Dodnes je vSak Morava obyvateli
Ceské republiky vnimana jako samostatny kulturni celek.

V oblasti Pomoravi mutZeme nalézt nekolik dulezitych historicko-
kulturnich center, jako napiiklad hrad Devin na soutoku Moravy s Dunajem,
Moravske pole u vesnice Suché Kruty v Dolnim Rakousku a fadu vyznamnych
archeologickych nalezi$t’ z velkomoravského obdobi, jako napiiklad Pohansko
u Brieclavi, Mikul€ice, Modra u Velehradu a Velehrad. Dalezitym stfediskem
Pomoravi byla a stile je Olomouc s vyznamnou pravékou historii a archeo-
logickymi nalezy fimskych minci a dalSich artefaktd z dob markomanskych
valek.

Specifikum Pomoravi nespatfujeme pouze v jeho historicko-kulturnim
bohatstvi ale i vndrodopisné oblasti. Historicky vyvoj, etnické sloZeni
diferenciaci Moravy. V této praci je vénovana pozornost vSem hlavnim
narodopisnym regionuim Moravy, vyznamna je pro nas piredevsim oblast Podluzi
s charakteristickymi tahlymi pisnémi se znaky vychodniho pisiiového typu
a s verbunky, které vznikly za pasobeni novouherského teckovaného rytmu.

w F W F

Kolem feky Moravy se¢ nachazi i dalsi ¢asti Slovacka, Horflacko a Doliiacko,




s tahlymi pisnémi ve volném tempu 1 taneCnimi napévy s vyraznou rytmizaci.
Luhacovickeé Zalesi je dal$i narodopisné smiSena oblast a tvofi pfechod mezi
Slovackem, Valasskem a ¢asteCné Hanou. Slovensky a polsky vliv, nebo spise
uz i obecné karpatsky vliv, vykazuji valasské a laSské pisné. Sticd Moravy je
potom tvofen nejstarSim a nejrozsahlejSim moravskym narodopisnym regionem,
Hanou. Hanacké lidové pisné se odliuji od té€ch jihomoravskych a ptestoze zde
mizeme nalézt vychodni znaky, spiSe se podobaji pisni Ceskeé.

Pomoravi v Dolnim Rakousku je rovnéz narodopisn€ a etnicky zajimaveé,
nebot’ zde zila a stale Zije moravska a slovenskd etnickd menSina zpivajici pisné
v rodném jazyce. V nékterych dolnorakouskych vesnicich byla zaznamenana
fada téchto lidovych pisni souhmné publikovanych ve sbirce 7y ranspurske

zvony zvond...(viz Literaturu).

Burgenland

Nejvychodné€jsi a nejmladsi rakouska spolkova zemé Burgenland byla,
jakoZzto hrani¢ni uzemi, po stoleti predmétem spora mezi Rakouskem a Uhrami.
Oficidlni soucédsti Rakouska je od roku 1921 a jejim hlavnim méstem je
Lisenstadt. Podle riiznorodého etnického slozeni obyvatelstva (cca 35 tisic
Chorvatu, 25 tisic Mad’ari, Romové atd.) mizeme fici, Ze se jedna o specificke
tzemi stretd vychodni kultury se zapadni. Vychod pfedstavuji hlavné Mad'afi,
ktefl se v Evropé uz od dob sté¢hovani narodu jazykové 1 kulturné svérdzné
vymezuji. Vesnice s pfevahou mad'arského obyvatelstva se nachazéji v jiznim
Burgenlandu a souhrnné se nazyvaji Horni Orség (ném. Wart).

V této €asti prace se zabyvame lidovymi pisné Burgenlandu, které jsou az
na vyjimky vokdlni a dvojhlasé (!) a jejichz vétSinu mOZeme zafadit do
zapadniho pisfiového typu. Podstatnou &ast tvofi nabozZenskeé pisn¢ a pisné
spojené s obycCeji a obfady, piedevsim svatebni a pohfebni pisn€. Specificky raz

s vwchodnim nadechem maji pisné madarské a chorvatské menSiny, jejichz




vybran¢ priklady jsou zafazeny do kapitoly s pisnovym materidlem.Velmi
popularni je predevsim v dolnim Burgenlandu také hudba instrumentalni, a to
vCetné hudeb dechovych. Hlavnim pramenem je sbirka lidovych pisni Ein
burgenldndisches Volksliederbuch a také 22 lidovych pisni z Burgenlandu ve
zvukové edici na CD Tondokumente zur Volksmusik in Osterreich val. 1, kterou
vydal Institut fiir Volksmusikforschung ve Vidni, stejné jako lidové pisné dalSich
rakouskych spolkovych zemi. Diulezitou soucasti burgenlandského hudebniho
tolkloru jsou i pisn¢ mistni mad’arske a chorvatské etnické mensiny.

Burgenland hraje vyznamnou roli 1 ve vyvoji klasické hudby, naptiklad
jméno hudebniho skladatele Josepha Haydna je nerozluéné spjato s Eisen-
stadtem, kde napsal vétSinu svych mistrovskych d€l a kazdorocné se zde kona
festival na jeho poCest. Haydn ptsobil od roku 1761 vice nez 40 let jako kniZeci
kapelnik na dvofe Slechtického rodu Esterhazyli. Dalsi vyznamnou osobnosti
klasické hudby spojenou s touto oblasti je klavirni virtuéz a skladatel Ferenc
Liszt, jehoZ rodistém bylo pohraniéni mésto Soproii, které je vlastné mad’arskym
vybézkem do Rakouska. Take klasicka opereta je hudebnim Zanrem, ktera hojné
vyuzivd prvki vychodniho typu lidové pisné a diky tomu byla a je pro svou
pseudoexoticnost velmi oblibena.

Zajimavym jevem v téchto hrani¢nich oblastech je pfitomnost romského
etnika, které pobyvalo v oblastech s vychodnim typem lidové hudby. Pfinos
jejich kofovného zptisobu Zivota spociva predeviim v tom, Ze kamkoli piisli,
vstiebavali regiondlni hudebni prvky a vytvareli tak nové podoby pisni, s nimiz
pfichazeli do dalSich kraju. Polozili zaklad madarskému pololidovému hudeb-
nimu stylu (Zanru) zvanému magyar nota, ve které obohatili formu lidové pisné

0 prvky zgpadoevropské umélé hudby.




Chorvaté na jizni Moravé a v Burgenlandu

Spoleény prvek etnické mapy Pomoravi a Burgenlandu tvofi, jak jsme jiZ
uvedli, také chorvatskd ctnickd menSina, ktera béhem celého 16. stoleti
opoustéla vlast a kolonizovala nékteré oblasti madarsko-rakouského
a slovensko-moravského pohrani¢i zpustoSeného za turecké okupace a najezdu.
Jizni Morava tvofila nejsevernéj§i  vyspu chorvatské  kolonizace,
pficemz k nejvéi  koncentraci Chorvatli dochazelo, co se tyka
moravskoslovenského prostiedi, u Bfeclavi a na némeckém Mikulovsku.
Na Valticku byly Chorvaty osidleny napf. vesnice Nova Ves, PoStorna,
Hlohovec, v oblasti Mikulovska pak JeviSovka (dfive l'rélichov), Dobré Pole
a Novy Pferov. V souZiti se slovanskymi sousedy se plné€ asimilovali,
kdeZto v jinojazyéném prostiedi si déle uchovavali sviyj jazyk 1 odlidnou kulturu
a az za 2. svétové valky podlehli germanizaci. V disledku toho byl
v povaletném obdobi vysidleni na severni Moravu, kde ztratili soudrznost
i kulturni osobitost. Pozustatky po nich jsou jen odchylky v nékterych rysech
tradi¢éni lidové kultury obzvlasté na Podluzi. Pfedev§im dur-mollovy charakter,
zpévnost a diraz na melodickou linku kantabilnich chorvatskych pisni
pripomina podluzécké téhlice. Na jizni Moravé se dosud nékolik pamétniki
snazi udrzet chorvatské tradice a jejich unikatni dialekt tzv. cakavstinu, lisici
sc od soucasné spisovné chorvatstiny.

Chorvaté v Burgenlandu, ktefi se ve svém jazyce nazyvaji gradiséansti
(Gradisée je chorvatsky Burgenland), zde zapustili pcvné kofeny a pfibliZné
35 tisic jich tu Zije dodnes. Tato minorita zde buduje vlastni kulturu,
o kterou projevuji zajem i védecké instituce hostitelského rakouského statu.
Chorvatim a celkové burgenlandské lidové pisni  vénuji  vidensti

etnomuzikologové soustfedénou pozornost, tiebaze by se mohli v¢novat
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turisticky a tedy i ckonomicky lakavéj$im oblastem Rakouska.' Pro chorvatskou
pisen v Burgenlandu je charakteristickych nékolik  znak(i:  néapév
se pfizplisobuje textu, napévy jsou dur-mollového charakteru, obcas vyskytujici
se cirkevni toniny, postupy v sekundovych a terciovych krocich, volnéjsi taktove
schéma zavisejici na interprelaci zpévaka apod. Hudcbnim nastrojem
identifikace Chorvatt, ktery se stal jejich hudebnim symbolem, je chordofon
tamburica. Tamburd$ské skupiny se v mezi- i povéle¢ném Ceskoslovensku

se t&Sily velke oblibé i u nés.

Typologie lidovych pisni

Existenci dvou pisiovych okruhti (styld, typ(), vychodniho a zédpadniho,
konstatovali 1 pfedni etnomuzikologové. U nés to byla hlavné dvojice Robert
Smetana — Bedfich Vaclavek, od niz pochéazeji terminy instrumentdini typ
a vokalni typ, které dlouho figurovaly v odbornych pojednanich zejména
o pisiovém folkloru moravském. Druha typologie pochazi od Bély Bartdka,
predniho mad’arského skladatele a znalce lidovych pisni stfedni a jihovychodni
Evropy.

Robert Smetana a Bedfich Vaclavka podrobné vymezuji v rozsahlém
Doslovu ke své reprezentativni edici Moravskych ndrodnich pisni FrantiSka
SuSila rozdily mezi ceskou pisni (patfici do zdpadniho pisiového typu)
a moravskou (do pisnového typu vychodniho). V ¢eské hudebni folkloristice
jsou ptijimany jejich terminy instrumentdlni (zapadni, cesky) a vokalni
(vychodni, moravsky) pistiovy typus. Tato oznaeni jsou vSak ponékud matouci,

je totiz sporné propojovat hudebni kvality s predstavami o prevazujicim

L0 tom se autorka prace presvédéila béhem doktorandského studia pfi cesté do Vidngé v listopadu 2006, kdy
navitivila Institur fiir Volksmusikforschung und Emomusikologie (Institut pro vyzkum lidové pisné a
etnomusikologie) pft Universitdr filr Musik und darstellende Kunst. Zdejdi védei se chorvatskym folklorem
podrobné zabyvaji, coz dokazuje i detnd publikadni éinnost. Velmi zevrubnd je prace editorky Ursuly Hemetek
...und sie singen noch immer. Musik der burgenldndischen Kroaten (...a stale zpivaji ITudba burgenlandskych
Chorvati).
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piisobeni vokalni a instrumentélni aktivity. > Instrumentalni typus provizel
vyvoj umélé hudby v Cechach, byl pfedeviim ovlivnén rysy hudebniho baroka
a klasicismu a vykazuje znacnou piibuznost slidovou pisni Rakouska
a Némecka. Naproti tomu vokalni typus nema Zadnou souvislost s ¢eskou
umeélou hudbou a inklinuje spi$ k lidové pisni karpatského oblouku.

Podstatu typologického vymezeni vidi Vaclavek a Smetana v priorité
textové nebo napévové slozky lidové pisné: Ceskd pisiiovd kultura skladebné
stavi napév nad text, ktery je inspirovany jakoukoli mimohudebni prilezZitosti
nebo prostou potrebou doplnit napév slovesnym obsahem a uzpusobit ho tak
ke zpévu. (...) Naopak moravska pisern vznikla svébytné podle volné hudebni
invence k zpivanému slovu a podle zakonitosti nadrazujictho se textu.

Ceska pisel se vyznacuje klasickou pistiovou formou, kdezto moravské
pisefi spiSe nepravidelnosti, kadencemi, pfiemz pisfiové schéma s kontrastnim
dilem se u ni vyskytuje jen zfidka. V Ceskych napévech prevlada spiSe tvrdy
tonorod, kdezto pro moravské napevy je charakteristicka vétsi volnost ve vybéru
tonin. Casto se vyuziva mékky ténorod i cirkevni stupnice a typické jsou hojné
modulace. Melodika ceskych pisni se opira o harmonickou kostru trojzvuku, je
diatonickd a vyhyba se disonantnim kroktim, kdezto moravské pisné jsou
zaloZeny na volném intervalovém citéni a vytvareji bohaté meclodické fady,
které se od Ceské melodiky li8i malym zastoupenim nastrojového legata (tzv.
prolamovani). Jestlize ¢eskd pisent ma pravidelné rytmické hodnoty s jasnym
dirazem na tézké taktové doby, rytmicka struktura moravské pisn€ zavisi
na zpivaném slovu a souvisi s lidovou interpretaci pisni a pfednesovymi rady.
VyznaCuje se agogikou a cCastym uZitim korun nejen v zavéru melodie,
ale 1 uprostied napévové fraze, tak jak vyzaduje nalada zpivajiciho & funkce

Zpeévu.

* Tyto lerminy jsou v tomto smyslu priléhavgjsi ve vztahu k liturgické hudbé: v zapadnt (fimskokatolicke a
reformacni) liturgii ma slozka instrumentalni, zgjména varhany, své pevné postaveni, v liturgii vychodni
(pravoslavné a feckokatolické) je viak zeela potladena
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Na stredovychodoevropské (Plocek, viz dale) evropske poméry aplikova-
telnéjSi typologii uvedl madarsky hudebni skladatel a etnomuzikolog Beéla
Bartdk ve svém dile Das ungarische Volkslied. Identifikoval tii obecnéjsi typy
zalozené pfedevSim na rytmu pisné: 1. Tempo-giusto pevnéjsiho rytmu
(s vétSinou stejnymi délkami tondl). 2. Parlando-rubato, kladouci diraz na text
pisné, kterému se napév prizplisobuje (tony byvaji interpretem empaticky
prodluzovany). 3. Tempo-giusto tytmus, vznikly zpéinym zpevnénim
(ztuhnutim) rubatového pfednesu (melodie si sice zachovala komplikovany
rytmicky obrazec vznikly v rubatovém pfednesu, ale pritom se vratila
k pfednesu prvniho typu tempo-giusto).

V této kapitole je jesté zminén publicista a hudebnik Jif{ Plocek, ktery razi
specificky termin — hudba stredovychodni Evropy. Stiedovychodni Evropu
chape jako uzemi karpatského oblouku, ktery byl provazan pohybem
a vzajemnou komunikaci obyvatelstva se shodnymi rysy Zivotniho stylu,
spojencho s pastyfskym zplsobem zivota. S migraci pastyfit (Valach() se Sifila
1 nematerialni kultura, napfiklad pisné, jejichz melodika je odvozena

od nejjednodussi bezdirkove pistalky zvané koncovka.

Zpévnik s komentari

Za pomoci obou vyse uvedenych typologii jsme cilené vybrali a uvedli
reprezentalivni pisfovy vzorek, ilustrujici rozhrani mezi vychodnim a zadpadnim
pisiovym typem. Uvedeny jsou tedy pisné, které pochazeji z oblasti kolem linie
Pomoravi — Burgenland a ve svém celku dokladaji jeji delimitujici charakter.
Vzorek obsahuje lidové pisné¢ z Podluzi a jinych &asti Slovacka (téhlice,
verbuiik...), pisné z Hané, severomoravského Zabiezska, moravskeého Zahofi,
ale 1 z ValaSska a LaSska. Nechybi ani burgenlandské lidové pisn€, moravské

pisné z Dolniho Rakouska, pisné Chorvatii a mad’arské pisné.
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V  této zavérecné kapitole vyuzivame Bartdkovy typologie,
pfi¢emZ jednotlivé pisné orientacné oznacujeme Bartokovym potadim I, II, III
s tim, zc typ I (tempo-giusto) zhruba odpovida Smetanovu-Vaclavkovu typu
instrumentalnimu, typ II (parlando-rubato) vokalnimu a typ I je ryze
novouhersky (verbuiikovy) typ. Toto typologickeé piifazovani vSak neni vzdy

jednoznacne.
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Resumé

Disertacni prace pojednava o pomysine linii, kiera delimituje evropskou
lidovou pisen a lidovou kulturu na jeji zapadni a vychodni typus. Tato hranice
zaCina u LoStic (Litovelské Pomoravi), pokracuje podél feky Moravy
a pod jejim ustim do Dunaje na ni navazujc nejmensi a nejvychodnéjsi rakouska
spolkova zemé& Burgenland. Soucésti popisu této hranice je kulturni topografie
Pomoravi a Burgenlandu, historicky, ndrodopisn€ a etnicky pestrych oblasti.
Vyznamnym spojovacim prvkem téchto oblasti je piitomnost chorvatského
etnika v Burgenlandu, na zapadnim Slovensku a na jizni Morave. Chorvaté
putovali do stiedni Evropy ze strachu pfed Turky od 15. do 18. stoleti, usadili
se zde a svou kulturu peclivé udrzuji a uchovavaji az do dnesni doby.

Dialezitou soucasti prace je aplikace vychodo-zapadni pisfiove typologie.
Podkladem pro tuto ¢ast je typologie R. Smetany a B. Vaclavka v Doslovu
k SuSiloveé Moravskym nédrodnim pisnim a typologie Bély Bartéka. Cilenym
vybérem lidovych pisni z relevantnich pisfovych sbirck je pisfiovd hranice
ilustrovana. V praci je uveden reprezentativni vzorek (tdhlice, verburk,
burgenlandské a chorvatske pisné apod.) s notaci a kompletnim znénim pisni,

kieré toto rozhrani dokladaji a prokazuji.

Summary

The thesis deals with the imaginary line that delimits European folk song
and folk culture at its western and eastern types. This boundary begins at Lostice
(Litovelské Pomoravi), continues along the Morava River and below its
confluence with the Danube it i1s followed by the smallest and easternmost
Austrian Land of Burgenland. A part of the description of this boundary is the
cultural topography of Pomoravi and Burgenland, historically, ethnographically
and ethnically diverse areas. An important unifying clement of these areas is the

presence of Croatian ethnicity in Burgenland, on the western Slovak and South
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Moravia. Croats traveled to Central Furope in fear of the Turks from the 15th to
[8th century, they settled there and they have been keeping their culture until
today. An important part ol the work is to define the eastern and western song
typus. The basis for this part is R. Smctana’s and B. Vaclavka’'s typology in
Afterword to the Susil’s Moravian national songs and typology of Béla Bartok.
The songs boundary is illustrated by targeted selection of folk songs from the
relevant song collections. The thesis presents a representative sample (long
songs “tahlice”, “verbunk”, Burgenland and Croatian songs, etc.) with the
notation and the complete text of songs that demonstrate and prove the

boundary.
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